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THE VICTORY WAY OF KAZAKHSTAN DIVISIONS IN 1943

[IOBEIHBIN ITYTh KABAXCTAHCKUX JUBU3UN B 1943 r.

Anepuxun Cepreit Binagumuposuu * & Anepuxuna Upuna Bragumuposna

Annotation- The article is devoted to one of the heroic pages of
the history of the Great Patriotic War - the Battle of Kursk and
the subsequent liberation of Ukraine. The article traces the
stages of preparation and participation in the battles of 1943,
of military units formed during the Great Patriotic War in
Kazakhstan. The author traces the participation of the
Kazakhstani wars in the final period of the war and
substantiates the provision on the outstanding contribution of
Kazakhstani fighters to the victory.

Keywords: the great patriotic war; front; defence; battle of
kursk; liberation of ukraine;rota; military unit; brunt;
offensive; environment; artillery training, bombers; fire
point.

Annomayus- CTaThsl TNOCBSIIEHA OJHOH W3 TIepOUYECKHX
crpanul ucropun Besukoii OteyecTBeHHOl BoiiHbI - Kypckoii
ONTBe U MOC/IEI0BABIIEr0 BCKOpPE 0CBO0OKIeHNs YKpauHbl. B
CTaTbe MNPOCJCKUBAKTCHA 3Tanbl NOATOTOBKH H Y4YacTHe B
cpa:keHusx 1943 r. BoMHCKHX 4YacTeid, popMupOBaBUIMXCH B
roabl Benukoii OrtedecTtBenHoii BoiiHbl Ka3zaxcrame. ABTop
npocjiexkuBaeT ydyactue BOﬁHOB-KaSaXCTaHHeB B
3aKJII0YMTEIbHOM  MepuoAe BOWHbI U 000CHOBBIBaeT
MOJIO’KEHHE 0 BbIJAIOIIEMCH BKJIaJ€ Ka3aXCTAHCKHX 60171110B B
nodeny.

Kniouesviecnosa: genuxas omeuecmeenHdas 60UHA;, QpoHm,
000poHa; poma; GOUHCKAsA wacmv, 2IAGHLIL  yoap,
HacmynjeHue, OKpYyoJiceHue, apmnodeomoeka;
60MOAPOUPOBUUKY, 02HEBAsl MOYKA.

[NTRODUCTION

enp maHHOW cTaThU — MPOCIEAUTH OOEBOW MYTh
Ka3aXxCTaHCKUX MUBH3WKA 0T Kypckoil OWTBBI 0 CpaskeHWH
3a ocBoOoXxIeHne eBpornetickor yactu CCCP.

BaxxHOCTP M aKTyalbHOCTb  JJAHHOM  TEMBI
3aKIIIOYAaeTCs B HEOOXOAMMOCTH HW3ydYaTh  BOIIPOCHI,
Kacaromuecs: ponu Tpyasmuxcs KazaxcraHa B OTpakeHHH
HamaneHus oOmero s Bcex HapogoB CCCP  Bpara,
CTENEeHb YYacTUsS B CPaXKEHUSX BOUHCKUX COEIMHEHUH,
chopMupoBaHHBIX Ha TeppuTopuu Kazaxcrana.

2 wmwons 1943 roma CraBka BepxoBHOro
I'maBHOKOMaHIOBaHUS coobmuuna KOMaHyIOIUM
HentpaneupiM 1 BopoHexckuM (QpOHTAMH O TOM, YTO
HEMEINKO-(PalMCTCKUE BOWCKAa HAMEPEBAKOTCS NepeiTH B
HACTYIUICHHE B MEPHOA MEXKAYy 3 U 6 uions. 3aTeM BpeMms
Hayvaja HACTYIUICHHS OBUIO YTOYHEHO: 3 yaca yTpa 5 uroJis
[3, c. 237].

I'maBHbIH yoap Ha ceBepHOM (dace Kypckoit myrn,
KOTOPBI OOOpOHSIIM COBETCKHE BoMcKka LleHTpaipHOTO

Author a: kamoudam gunocogpckux nayk, ooyenm. Kaszaxckas axademusi
cnopma u mypusma, Kasaxcman, e. Anmameot.

Author o: npenooasamens. Iledazoeuueckuil KOMMEONC UHOCHPAHHBIX
azvikos. Kazaxcman, 2. Aimamoi.

¢ponTa (KoMaHIyrOmUH (GPOHTOM — TeHepan apmuu b. B.
POKOCCOBCKHIA), MpEoiarajoch HaHECTH Ha ydactke 134
apMun  (KOMaHAyrommii — reHepam-iedtenant H. I
IIyx0B), B COCTaB KOTOPO#l BXxoawja U CHOPMHpPOBAHHAS B
Kazaxcrane 8-s crpenkoBas auBM3us (KOMaHIUp —
nosnkoBHEK [1. M. T'ya3s).

Ha otHOcuTensHO HEOOJBIIOM YydYacTKe (poHTa
MPOTHBHUK COCPEJOTOYMII MATh MEXOTHBIX U TPH TAHKOBBIX
quBM3nM, a Bcero Ha OpinoBcko-KypckoMm HampaBieHUH
HACTYIaJli CEMb TAHKOBBIX, JIBEC MOTOPU30BAaHHBIX U
OJIMHHAIIATh TIEXOTHBIX MuBH3HH [4, ¢.259].

Hanpsxenssle 000pOHHTENIBHBIC ooun
pa3BepHYJIHUCh U Ha rokHOM (ace Kypckoit nyru, B mosoce
Boponexckoro ¢poHTa (KOMaHAYIOIINH — TeHepal apMUH
H. ®. Baryrun), B COCTaB KOTOpPOTO BXOJHJIa BMeECTe C
IPYTUMH BOWHCKHMH OOBEAMHEHISIMH /-s1 TBapaeiickas
apMus 1O KOMaHAOBaHHWEM TeHepar-neidteHanta M. C.
[IymunoBa. B psmax 7-if  TBapzeiickoil  apmud,
3aOIMIaBIICH  ITUPOKYIO  TOJIocy  (poHTa  IOXKHEe
Benropona, cpaxanuce 72-u u 73-s TBapJeHCKIe THBH3HH.

IIpoTuBHMK COCpPEeAOTOUYMIT Ha Kypcxko-
BoponexckoM HarmpaBieHUH OO0JIBIITOE KOJMYECTBO BOMCK U
00€eBOi1 TEXHUKH, HaMEPEBAsCh HAHECTH TJIAaBHBIA yaap 4-i
TAHKOBOHM apMUEHl U APYTMMU KPYITHBIMUA CHJIAMU IO JTUHUH
O6osHb — Kypck, a BcriomoratesbHbIi yaap 3-M TaHKOBBIM
KOPIIYCOM H JPYTUMHU COCAWHCHHSAMHU TPYII M apMHid
«Kemmn» Ha Hacenéunsiit myHkT Kopouy[4, ¢.265].

Boiicka  Boponexckoro  ¢poHTa, Kak W
enTpansHoro, IpeayIpexkIeHHbIE I'maBHBIM
KOMaHJIOBaHHEM O TOTOBHUBILEMCSI HAaCTYIUIEHHUH Bpara, Ha
paccseTe 5 U0 MIPOBEIU apTUIIEPUICKYIO

KOHTPHOJTOTOBKY W HaHECIH Bpary 3HAYMTENHHBIA yIiepo
B TaHKax, apTWUIEPHH ¥ JIOJCKOM cOCTaBe. JTO B
W3BECTHOH CTETEeHH JAe30pTraHu30BajJO0 MPOTHBHHUKA U
0ocnmabuiIo ero mepBele YAAPHL.

«POBHO B YeTHIpe HYaca yTpa HAdajioch, — MHCAl
BIIOCTICICTBUM COTPYIHHUK Ta3eThl /2-ii TBapueiickon
cTpenkoBod  gmBm3um  «CoBeTckHWit  OoraTelpp» M.
AnexceeB.— [locie noaroi, MydyuTENbHON U CTPAIIHON AJs
(hpPOHTOBUKOB THIIUHEI TJIe-TO MPOIIyMea «KaTiolia». B Ty
K€ CEKYHJIy U3 THICSIUM CTBOJIOB YJAapWJIM HallU MyIIKH. 3a
JloHIIOM cpa3y MOTeMHEeNo. DTO COBETCKHE CHApSIbl BCEX
KaJuOpOB OOpPYIIMINCh HAa OTHEBBIC MO3UIIMH BPAXKECKHX
apTHJUIEPUCTOB U MUHOMETYHKOB. CHapsIbl pBATUCH TAKKE
Ha TepeHeM Kpae HenmpusaTessi, TJe CKOMWIUCH IS
HACTYIJICHUs] HeMmenkue Boiicka. I[lorom 3aroBopuia
HeMeIlKas apTUIEpUs, CIUBIIUCH C PEBOM HAIIUX OPYIUN
B OJIMH OIUIYIIAIOIINHN, TOTPSCAIONIUIN 3eMITIO U BO3IyX T'yJl»
[1, c.258].

© 2019 Global Journals
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Hactyruienne B HampaBieHHHM TJIaBHOTO yAapa
O6osHp — Kypck — TUTIEpOBCKOE KOMaHAOBaHHWE HAYAIIO
yrpom 5 wmions 1943 roma. I'epoiicku cpakaBmmecs
COeTMHEHUsT 6-M TBapJeHCKON apMHM OKa3bIBad CTOMKOE
COIIPOTHBIICHHE Bpary, OpocuBileMy B 00if Oombmioe
KOJIMYECTBO TAHKOB, B TOM YHCIC TSDKCIIbIC TAHKU THUIA
«turpy. beleHbie aTaku Bpara OTOMBAIKCH OJTHA 32 IPYTOi.
OnHaKO MPOTHBHHKY BCE XKE YOAIOCHh TPOJBUHYTHCS Ha
OTIENFHBIX y3KUX y4YacTKax (poHTAa HA HECKOJBKO
KHIIOMETpOB[3, ¢.242], a B moyioce 7-il TBapACHCKON apMUH
Ha y3koM ydacTke (¢opcupoBath CeBepHbIii JloHel ceBepo-
BocTtouHee benropoma wm oOpa3oBaTh TaM HEOOJBIION
miargapm|7, c.109].

CpaxeHre ¢ BCe  BO3pacTalolledl  CHIIOW
IPOAOJIKANIOCHh U B Mocienyromue JHU. LleHol orpoMHBIX
MOTEPH B )KUBOW CHUJIE U TEXHHUKE Bpary yaaioch K 11 urons
(T.e. 32 ceMb JHEH O0XKECTOUYEHHHIX OOEB) MPOJIBUHYTHCS K
Kypcky Ha yuactke ¢pontra Hosenpkoe— KoueroBka —
IIpoxoposka g0 40 kM [3, c.243].

JloOnecTHBIE COBETCKHME OOMIBI B 0XKECTOUECHHBIX
00X OCTAaHOBWJIM HACTYIUICHUEC THUTICPOBCKHX BOWCK,
HaHecs UM OrpoMHBIe TIoTepH [4, ¢.271].

Hemernkoe xomMaHmOBaHIE, IEPETPYIIIHPOBAB CBOH
BOJICKa, pEmINIO HAHECTH YAap MOIIHBIMH CHJIAMH TaHKOB
Ha Y3KOM ydacTke ()pOHTa B HampaBJcHUU Ha [IpoXOpoBKY,
4TOoOBI, IPOpPBaB OOOPOHY COBETCKMX BOWCK, Pa3BEPHYTh
HactymieHnue Ha Kypck.

[Ton ITpoxopoBKOl OHO COCPENOTOYMIIO KPYIIHbBIE
CHJIBI — OOJIBIIYIO YacTh COeIMHEHUH 4-if TAHKOBOM apMHU
(deTblpe TAHKOBBIX M OJIHA TIEXOTHAas JAMBU3UHM) U
omepatuBHytlo rpymny «Kemnd» (Tpu TaHKOBBIE M TpH
[IEXOTHBIE qUBU3HH) [4, ¢.272].

'maBHOEe coOBeTCKOE KOMaHAOBaHHWE, pasraaaB
IJIaHBl Bpara, CKOHIEHTPUpOBaO B paiioHe IIpoxopoBku
KpYIHbIE CHIIbI — 1-10 TaHKOBYIO, 6-10 U 7-10 TBapjeiickue,
a Takke rmepedpomenHsle co CremHoro ¢poHTa 5-10
TBapEHCKYIO TaHKOBYIO u 5-10 IBapleHCKYIO
oOmeBoiickoByro apmuu. boeBble [MeHCTBHA Ha3eMHBIX
BOMCK TOJICPKUBAIKUCH KPYIHBIMH CHJIAMH aBUAIUU
[3, c.244].

12 wronms mpousonuio HamboNee KpPYIMHOE B
UCTOPUM BOHH BCTpEUHOE TAaHKOBOE CpPAaXKEHHE MOJ
IIpoxopoBKko#, OTIMYaBIIEECS CTPEMUTENBHOCTBIO U
00MBIION HATPSKEHHOCTHIO. COKPYIIUTENBHBINA KOHTPYIAp
MO TAHKOBBIM TUBH3USM Bpara HaHECIH D-s TBapjaehckas
TaHKOBas apMus (KOMaHIYIOIINKA — reHepan-neidteHant I1.
A. PormMucTpoB) u 5-s1 rBapjeiickas apMus (KOMaHIyHOIH#
— renepai- neiitenant A. C. Xajos). B cpaxenun B o0Ouieit
cioxkHOcTH  ydactBoBaso cBbime 1100 TaHKOB W
CaMOXO/IHbIX OPYAUH.

«CpakeHne ITUIIOCH 10 TIO3THEeTo Bedepa, — MUcall
B CBOHMIX BOCIIOMHHAHUSX TJIABHBI MapIiaj OpOHETaHKOBBIX
Boiick II. A. PormucrpoB. — CuenuBmIUCh B OJHH
TUTAaHTCKUHA KIyOOK, TaHKA YyXE HE MOTIH Pa30HTHCH.
JIoGoBEIE aTakW COMPOBOXKIANUCH TApPAHHBIMHU yIapaMd B
60pT, OTHCBBIMH TMOCIAWHKAMH MYHICK U MYJIEMETOB. 3emiusa
CTOHaJIA OT pa3pbIBOB CHAPSAOB U CTAJBHOTO T'POXOTA.

© 2019 Global Journals

Kpyrom ropemn TaHKH M CaMOXOJIHBIE YCTAHOBKH. OTO
ObUIO CTpaliHoe, OecnpuMepHOe TaHKOBOe mnobowmiie»[11,
c.52].

OnIHOBpPEMEHHO CO  CpaXEHHEM Ha  3emile
MIPOMCXOIMIIN HENPEPhIBHBIE OO KPYITHBIX CHJI aBHALUH B
Bo3nyxe. Jlerunku 2-i BO3MyIIHOW apMuu TOJbKO 3a 12
utoiisi copepuriii 1300 camoJ1eTo-BBUIETOB, HAHOCS yIaphbl
1O BO3AYIIHBIM CHJIaM W TaHKaM THUTIepoBueB. OHHU
onepkau mobery Haj aBualuel mpoTuBHuKa [4, ¢.273],

B  TpaHAMO3HOM TaHKOBOM  CpPaXEHHM  MOJ
ITpoxopoBkoii Bpar ObuUI pPa3OMT M, MOHECS OTPOMHBIE
NOTEpH B JIIOJCKOM coOCTaBe M OOEBOH TEXHHKE, B
0COOCHHOCTH B TaHKaX CAMOXOIHBIX OPYIUAX M aBHAINH,
Obu1  ocraHoBieH. [locienHue  OTYasHHBIE  HOMBITKH
TUTIEPOBCKOTO KOMaHAOBaHMA TpopBaThcs K Kypcky
MOTEPIENH HEyAady.

OcTa”HOBUMCS Ooiee moIpoOHO Ha
00OpOHHUTENBHBIX 00AX, KOTOpPBIE BEIHNCh BOHCKAMHU /-H
I'BapJICHCKOM apMHM B YacTHOCTH ee /3-H TBapleiCKOH
CTPEIKOBOM MBH3UH.

Kax ykasbiBanoch, coeuHeHUs! /-l rBapleickoi
apMuM OBUIM pacroJIOXKEHBI IOKHee O-i TBapieicKoi
apmuu 1o suHuM benropox — Bomuanck. Ha ee mpasom
¢nanre (Crapsiit ropoa — Huwkauii OubinaHery) HaXouics
254 TBapAeHCKUI KOpIyC, B COCTaB KOTOPOTO BXOIWIA H
73-s1 TBapAeicKas CTPEJIKOBas TUBH3MS, a Ha JeBOM (piaHre
(Hmxuuit Onpinanen, — besmogoBka — 1-¢ CoBeTckoe) —
24-ii  TBapAciickWii KOpPHYyC, BKJIIOYABIIAA ©W  /2-10
TBapJEUCKYIO0 CTPEIKOBYIO AMBU3MIO. Jlanblle, K IOry oT /-
i rBapAeiiCKod apMUHU pPACHONATaluCh COEIUHEHUs O7-U
apmuu FOro-3anagHoro ¢ponTa [8, ¢.76],

C 18 wmrons 1943 roma 7-1 rBapaeilickas apMus
Bonuta B coctaB Cremuoro ¢ponra [2, ¢. 341, on.5312,
10.269, 1.3.].

OnHOBpeMEHHO ¢ 0OsSIMM Ha y4acTKe IJIaBHOTO
ynapio Bpara B HampasieHuM OOOSIHH, 3aKOHYMBIIMMUCS
TpaHAMO3HBIM TaHKOBBIM cpaxkeHueMm noj IIpoxopoBkoi,
TUTIEPOBCKOE KOMAaHJOBAHUE HAHECIO BCIIOMOIATENbHBIN
yaap co cropoHsl benropona Ha Kopouy.

Ha pacceere 5 wutosnst 3- TaHKOBBIH KOpITyC
THTJIEPOBIEB, BKIIOYABIINI TPU TAHKOBBIC IWBU3WH, TIPHU
MOJJIEP)KKE TPeX TIIEXOTHBIX JMBH3MH aTakoBall MpaBbIi
(maHr 7-# rBapaetickoii apmun. [locie oxecToueHHOTO 005
KPYIHBIM CHJIaM Bpara, HacTyNaBIIUM B HalpaBICHUH
Benosckass — SctpeboBo — CeBprokoBO M jgajibplie Ha
CEBEPO-BOCTOK yIajnoch pOpBaTh 00opoHy
pacriojo)xeHHOW Ha JeBoM ¢uianre 25-ro kopmyca /8-t
IBapACHUCKOM CTPENKOBOM AMBH3HMHU W, YIIIyOUBIIHCH Ha 3-5
KM, 3aHsTh HacesieHHble MyHKTH! JlanbHue Ilecku, HuxHuit
Onpmanen;, Pa3zymHoe. CoBeTckue OOWMIBI OKa3bIBaIU
TepONYECKOe  COMPOTHBIICHHE Bpary, OTOMBAJIM  €ro
SAPOCTHBIC aTaKH, HO TOJ JaBJICHHEM HPEBOCXOSIINX CHII
NPOTHBHHUKA BBIHYKACHBI OBUTH OTCTYMuTh[2, .25 TB.CK,
om.247202, n.1, nn, 16-18].

Ha npyroii neHb HOPOTUBHUK BHOBb IIOTECHWII
yacTd /8-i TBapAeHCKON CTPEIKOBOI ITUBU3WU M 3aXBaTHII



HaceJieHHbIe NMyHKTHI ['eHepanoBky u Kpyroit Jlor [3, 2,
¢.25 rB.cK, 0m.247202, n.1, 1.19].

Ilpy mnpopeiBE TPOTHBHUKOM TIEPBOM JIMHUHU
000poHEI KOopIyca Ha BocTogyHOM Oepery CeBepHoro JloHma
B Ooil ¢ BparoMm 6 wuromst Berymmia (Bmecte ¢ 30-i
UcTpeduTeNnpHOM Opuramoit, 167-M u 262-M TaHKOBBIMU
MOJIKAMH, & TAKXKE U JPYTHMH 4acTsMu) 73-s1 rBapienckas
CTpENIKOBasi JAMBU3US TI0J1 KOMAaHJOBaHUEM ITOJIKOBHHUKA
C.A. Kozaka'.

B  pesymprare  KOHTpaTraku, IOAAEPKaHHOU
TaHKkaMu 167-r0 TaHKOBOTO TIIOJIKA, JAWBH3MS OTTECHWIIA
THTJIEPOBLEB Ha IOKHYIO OKpauHy ['eHepalloBKM M TOBela
OKeCTOUEHHBIE 0OM 3a yIepXaHue 3aHAToro pybexa. B
00sIX TIPOTHB MPEBOCXOJISIIINX CHJI Bpara COBETCKHE OOMIIBI
n  oduuepsl MPOSBHIM  3aMEYATEIBHOE  MYXKECTBO,
CTOMKOCTB, IPE3PEHNE K CMEPTH.

«HeM1rsr Opocany Ha OTHENBbHBIE YYacTKH (poHTa
mo 200 — 300 TaHKOB, B TOM YHCIIE NECATKH «THTPOB», —
TOBOPUTCS B JOKYMCHTaX II0 HUCTOpHH /3-W TBapueiickon
CTPENKOBOM IUBU3WHM. ABHAIUsA TNpoOMBalia WM Y3KHE
IPOXOAbl B MHHHBIX IIOJSIX, 3achillasi MHHHPOBAaHHbIC
MOJIOCHI JIOXKJEM MeJKuX 00MO. TaHKM MeIJIeHHO MOJI3IH
Brepen... YTpoM 06-TO HIOJNS HEMIbl Hadajdd HACTYIJICHUE
Ha MO3WILMH JAWBU3UM ABYMs TPYIIIaMH. IepBasi Ipyrnmna B
100 TaHKOB TpH MOAJEPIKKE JBYX MOJIKOB IIEXOTHI ITONLIA
Ha 214 cm., W HATOJKHYJach Ha OaTaabOH KamuTaHa
benbruna u Bropas, cocrosiBilas U3 /3 TAHKOB U JIO JBYX
nosikoB nexotsl — Ha 209- MOJK, TAE€ HMX BCTPETHIH
GaranboHsl MunuHa 1 Manuuuna [2, ¢.73,rB.c.om.1;1.2;
1.122-123].

B cratee «7-1 rBapieHckas apMust B
000pOHHTENFHOM cpakeHHH Ha Kypckoit myre» OBIBIIHIA
KOMaHIOYIOIUK 7-  TBapAeHCKoW apmmuell TeHepai-
monkoBHUK M. C. Illymunos mucan: «B tedenne 12 gacos
BpaXecKas IeXoTa IIPU IMOJAEP)KKE MOYTH COTHH TAHKOB
HEOJHOKPATHO aTakoBaja OaTanbOH TBapAWM KallUTaHa
bensruna. Hemernkue TaHKM, NPOPBABIINCH B TIIyOMHY
000pOHBI OaTalbOHa, MOJNMBAJIN TOPIOYEH CMECHIO OKOIIBI
OoiioB. Ha oxom komaHmupa OaTajgboHa HaBajIMJICA
Bpaxxeckuil TaHk. TenedoHHas CBsI3b OcTanach LEJIOH, U
KanuTaH Benbrun TIPOJIOIIKAI YIPaBIIsATh
NoJpa3/ieieHHs M U3 ToJTypaspylieHHoro okomna. Jlo
MIOCJIE/IHETO MATPOHA CpaKaJMCh OOMIBI U KOMaHAWPEI, HO
HE OTCTyNaJH. Belum u3 cTpost KoMaHaup OaTalibOHa, €ro
3aMECTUTENb 10 MOJUTHYECKOW YacTW TI'BapAuM KalHUTaH
MHupOIIHIYEHKO, KOMaHAMP POTHI JielTeHaHT VbsicoB.

W3 450 BonHOB ocramnuck B crpoto 90 yenosek. Ho
HeMIbl He noOmmuch ycrexa. [Totepss 39 tankoB u 1o 500
yOUTBIX, OHH OTKATHUIIMCh HA UCXOJHBIC MO3UIMK»[6, ¢.297-
298].

" Kosak Cemen AmnronHoBnu — 1902 roja pOXIEHHsS, yYACTHUK
rpaxaaHckoil  BoiHbl. Hakanyne Bemukoii OTteuecTBeHHOH BOMHBI
npernojaBa’d TAKTUKY OpOHETAHKOBHIX M MEXaHM3HPOBAHHBIX BOMCKB
Boennoit Axagemumum. M. B. ®pynse, B Hauane BoiHbI pabotan B
MunncrepctBe  Oboponsl.  Cokrsiops 1942  roma Haxommics B
JlelicTByronieil apMum.

IlogBur xammrana A. A. Dbemsrmna u ero
COpPaTHHKOB SIBIISICTCSA SIPKAM TIPEMEPOM  0e33aBEeTHOM
npenanHoctn  OryusHe,  OecrnpeleNlbHONW  OTBark W
HenpekitoHHOCTH. OH HaBcerja BOIIEN B WCTOPHIO HAIIeH
Pomunsl. «Cpenu MHOTHX MMeH repoes, — otMmedan M. C.
[IymunoB, — uMsT KOMaHIUpa TBapACUCKOro OaTaIbOHA TOB.
Benbruna u ero OOWIIOB OCTaHETCS B HAIllCH MaMATH Kak
CUMBOJ  TIBapAeHCKOr0  MY>XeCTBa, JOCTOMHOCTH U
BeIMYaiilliero caMmomnoxepTBoBaHus. Ilpe3supas cMeprTs,
reapjeiinsl benbruHa HY Ha IIar He OTOIUIH C 3aHUMAaeMOro
pyb6exa». [2, .73 rB.cx, on.1, 1.2, 1. 125-126].

«Komanmup pacuera CTaHKOBOTO  ITyJIeMeTa
psnoBoit J[)yHycOeKoB, — TOBOPHUTCS B JAOKYMEHTAJIbHBIX
Marepuagax MO HCTOpUU 73-il rBapAEUCKON CTPEIKOBOM

JMBHM3UHU, — OTOMJI BCE aTakd BPaKECKUX aBTOMAaTUUKOB.
[IpsaMbIM TOMaaHueM BpaXXeCKWil CHapsa pa3Omia A30T, B
KOTOPOM HaxoauiIcs MyJIEeMETYHK. JlxyHycOekoB

nepebexall Ha HOBBIH pyOex M TpOIOIDKad BECTH OTOHB.
MHOro THUTIEPOBIEB YHUUTOXWI JIXKyHYycOEKOB B 3TOM
6oro» [9, c.138].

B cBonx BocmoMHHaHMSAX OBIBIINK KOMaHIUp 73 #
TBapICHCKON CTPEeIKOBOM IOWBU3WH, a 3aTeM 25-T0
TBap/eNCKOro cTpenkoBoro kopmyca, ['epoit CoBeTckoro
Coroza I'. b. Cadpuymnun nucan: «[lociae momonHUTEIHON
apTWUIEPUNUCKON W aBUALlMOHHOM MOATOTOBKH JE€CATKaM
HEMCIIKMX TaHKOB yJaJloCh IMPOPBAThCA K TPaAHIIEAM
OatampoHa. OHM BHOBb Hayalid YTIOKUTH 3allUTHUKOB
00OpOHBI, BHOBb Hayajd OOMOHTH TpAHIICH 3AIUTHUKOB
Kpytoro Jlora Gosnee dem MIECTHIONECATHIO «XEHIIEISIMU>.
B w©epaBHom 6o0r0 moru6 xamutan A. A. benbrun.
Komanaup potel aBromaTumkoB kanutan M. B. Wibscos
MPHUHSUT Ha ce0s KOMaHJOBaHHE 0AaTaTbOHOM U B CIIOKHOU
00CTaHOBKE MPO0IIKAT PYKOBOAUTE 6oem [9, ¢.139].

Poauna BBICOKO OLIEHMTIA T€POMCTBO I'BapleHIEB,
A.A. bemsruny, W.B. Unpscory, C.II. 3opuny u paxy
Ipyrux OoHIoB u oduilepoB OBIIa MPHUCBOCHO BBICOKOE
3Baane ['epos Coerckoro Coro3a. MHorme OOHIBI H
KOMaHIUpPHl OBUTM HarpaKACHH OOEBBHIMH OpIECHAMH H
MeTaJIsIMH.

3amedaTrenbHbIE TIPUMEPHI JTOOJECTH U Tepom3Ma
MOKa3aJIi U JIPyrue BOUHBI 7/3-il rBap/eUCKON CTPEIKOBOM
JTUBH3HH.

Tax, rBapaeiinsl ['opOyH n Kucnenko, moamycTis
BIUIOTHYIO IISITh HEMEIKHX TAHKOB, CTPEISBIINX Ha XOIY,
3a0pocany X TpaHaTaMH U OyTBIIKAMH C TOPIOYEi CMECHIO.
Tpu TaHka OBUIM TOAOWTHI, OCTAJbHBIE JBAa OTOLUIM Ha
ucxojausie no3unuu([2, ¢.78 re.ca,cu.1,1.2,1.128].

I'epondeckas 060poHa COBETCKHX BOICK CBesa Ha
HET HACTymarejbHbIe IUIaHbl Bpara. <«[IpOTHBHHK,
TOBOPUTCS B JOKYMEHTaX [0 HCTOPUH 25-r0 KopIyca,
TIOHECS] KOJIOCCANbHBIE MOTEPH B JKUBOHM CHUJIE M TEXHHUKE,
10.7.43 r. cHU3WI aKTHBHOCTb HACTYMATEIbHBIX JACHCTBHIMA
W OTACIHBHBIMH  YIAAPHBIMH  TPYIIaMHA  [POJOJDKAI
Oe3ycrnenHple TONBITKH MPOOUTHCS Ha ceBepo-BocTok. He
uMes ycrexa B JanbHeimeMm mnpoisikeHun, 12.7.43 T.
MPOTHBHUK TIepeIIeNl K 000pOHE, POIOIKAs Ha OTACITBHBIX
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yuacTkax ()pOHTa BECTH HACTymareibHble Oom» [2, ¢.25
IB.CK, om. 247202, n.1, n.24].

HesnauurensHoe IIPOABIKEHUE BIIEpE]
THTJIEPOBCKHX BOWCK CEpPbE3HO HE MOBIHMIO Ha ofIee
nojoxxeHue Ha QponTe. PesepBbl Bpara Tasin. 16 urois
BOWCKa MPOTMBHHUKA BBIHY)KICHB OBUIM OTOMTH Ha
3aHUMaeMble paHee pyOexu. [IpmOmmkancs mepexomHBINd
MOMEHT B XOJIE CPAKEHHUS.

Omnepanus «[{utagens», Ha KOTOPYIO THTIEPOBCKOE
KOMaHJIOBaHHE BO3JIArajio Takue OOJbIINE HaJEXKIH,
3aKOHYMJIACh IIOJIHBIM TIpoBajioM. Jlyumine coexuHEeHus,
KoTopble (ammcrckas [epmaHus cocpepoTouMiaa s
HACTYIUIEHHS Ha KYpCKOM J1yre, ObUIM pa3TpOMIICHBI
CoBerckoit ApMHuei.

CoBerckas ApMus, TPOSBHBIIAS  OTPOMHYIO
CTOMKOCTb B OOOpPOHHTENIBHBIX 005X, ONMUpaBIIasCs Ha
BCEHAPOJHYIO TOAJCPKKY COBETCKHX IIIOJICH M XOpOIIO
OpTaHMW30BaHHBIM THIJ, BBINOJHSS CTPAaTETHYECKHUE IUIAHBI
cBoero BepxoBHoro I'maBHOKOMaHIOBaHUs, TOTOBHJACh K
MOIIHOMY  KOHTpHacTyruieHmio Ha  OpIIOBCKOM U
Benroponcko-XapbKOBCKOM HaIpaBIICHUSX.

CrnaBHbBIE CTpaHMIBI B HCTOPUIO OOEBBIX NEHCTBHI
coBeTckHX Boiick LlenTpansHoro u Boponexckoro ¢ppoHToB
Brucanu chopMupoBaHHas B Anma-Ate 73-s TBapIeicKue
CTpENIKOBasi JAWBU3MS, a TaKkXKe BOWHBI - Ka3aXCTaHIBI,
HaxXOAMBIIMECS B JPYTUX COEAMHEHHMSIX M  4acTsX.
CoBetckue 0OMIBI MY>KECTBEHHO BCTPETHIIM HACTYIUICHHE
Bpara M B 3aBSI3aBILUXCSI HANPSHDKEHHBIX O0OPOHUTEIBHBIX
005X TPOSBUNHM OOJBIIYI0 CTOWKOCTH, BBLACPKKY U
HeocHabHyl0O Bomo K mobeme. OHH  MYKXECTBEHHO
3alMINANT KaXIylo IsAb POJHOM 3€MJIM, HAHOCS Bpary
OoJbIINE TOTEPH B KUBOH CHIIC M TEXHHKE.

XapakTepHBIM OBUTA MacCOBBII TepOU3M, BRICOKHI
YPOBEHb CO3HATEIbHOCTH 60ii110B, MIPaBUIILHOE
UCTIONIb30BAaHNE MU 00EBOM TEXHHUKH.

Yuacmue  xaszaxcmanckux — coeounenul 8
KOHMPHACMYNJIeHUU Ha benzopodcko-Xapvrosckom
Hanpaenrenuu. 3  aBrycta 1943 roma  Havamock
KOHTpHAcTymJIeHue Boiick Boponexckoro u CremHoro
¢ponToB Ha Benropomcko-XaphbKOBCKOM HampaBicHUU. B
psimax 7-it rBapaeiickoil apMun (KOMaHAYIOUINIT — TeHepa-
neiitenant M. C. IllymMHIIOB), BKIIOYEHHOW B COCTaB BOMCK
CrenHoro ¢ponra, MO-TIPEKHEMY HaXOJAUJINCh
chopmupoBannsie B Kaszaxcrame 72-s1 rBappaeickas
(komanmup — renepan-maiiop A. M. JloceB) u 73-s
rBapaeiickas (komanaup — mnonkoBHuk C. A. Ko3zak)
cTpenkoBble auBu3nu. I[lepBas; BXommia B coctaB 24-T0
rBapjeiickoro (komaHgup — reHepai-maiiop H. U,
BacmieeB), a Bropas — B coctaB 25-r0 rBapielCcKoro
(komanmup — reHepan-maiiop I'. B. Caduymmun)
CTPEIIKOBBIX KOPITYCOB.

[etictByst Ha neBoM kpblie CternHoro ¢ponra, 7-1
rBapjeiickass apMusi JODKHAa ObUIa IIpopBaThb OOOPOHY
npotuBHHKa Ha CeBepHOoM JIoOHIIE W COBMECTHO C
HaxojmMBIIeHCS ceBepHee ee 69-if apmmeit ocBOOOIUTH
benropon u 3ateM pa3BUTh HACTYIUICHHE B IOTO-3aIaJHOM
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HANpaBJIeHUH B CTOpOHY XapbkoBa[2, ¢.73 rB.ca,om.1, 1.2,
. 139 — 140].

Eme HakaHyHe KOHTPHACTYIUICHHS pPa3BEpPHYIHCH

6ou Ha y4dacTtke (pOHTA, KOTOPHII 3aHUMANId YacTH /2-U U
73-#1 TBapICHCKUX CTPENKOBBIX MUBU3WH. 25 — 27 uionsd
229-#1, a Bciaen 3a HUM W JAPYrHE MOJKUA /2-W JUBU3HMU
dopcupoBanu  CeBepHblii JloHen U 00pa3oBagd Ha €ro
3amaJiHoM Oepery IuialyiapM B paliloHe HACEeJICHHOTO IyHKTa
Hwxuanit Onbinanerr.
C HayaBmIMM KOHTpaTak#d HNPOTUBHUKOM  3aBSI3QJIUChH
0KECTOUYEHHbIE OOM, NepexoUBIINE MOPOH B PyKOIAIIHEIE
cxBaTku. COBETCKME BOMHBI M B JTHX OO0sIX IOKa3ajH
OeccTpalime U CTOMKOCTb.

«C 28 wmronst 43 roma,— roBoputcs B (GopMyssipe
72-1 TBapICWCKON CTPEIKOBOH IMBH3HH, OHa Beja
ymopHele OOM C OKa3aBHOINM CHJIBHOE CONPOTHBIICHHE
MPOTHBHUKOM, Yy4YacTBys B IMKBHAanuu benropoacko-
XapbKOBCKOTO IUTAIUIapMa TIPOTMBHUKA, W BHIIUIA Ha
3aMagHyIo OMYIIKY POIIM ceBepHee TOIUTMHKH, TEM CaMBIM
obecreunB TUTAIIapM JIJIS TJIABHBIX CHJ /-H TBapaelcKon
apMuu, Tae u 3akpernmwiack»[5, ¢.307].

B nepBrix uncnax asrycra 1943 roga wactu 73-i
CranuHrpajickodl TBapJeHCKOW CTPEIKOBOW AMBU3UHM B
paiione Hwmwxnero Onbmanna Taxke (opcupoBaiu
CeBepublii  [loHen, cMeHMB YacTh /2-H rBapaciickon
JIMBHM3UU W 3aHSUTH HA 3al1aHOM Oepery peKu IUIaiiapM A
pa3BepThIBaHUS JalbHEHIINX HACTYIATEJBHBIX Olepannii
[2, &. 73rB.cm, o0m95883, 1n.10,1.49]. TIpoTuBHHK
YCHIICHHBIMH KOHTpaTakaMu CHOBa TIBITAJICS
JUKBUAUPOBATH TUIAIIAPM M OTOPOCHTH COBETCKHE BOICKa
Ha BOCTOUHBIN Oeper peku. boif B psize cirydaeB mepexoIut
B pYyKOMAIIHBIE CXBAaTKH, KOTOpPBIE YepEHOBAINCH C
ApPTHILICPUICKIM 00CTpeIoM 1 OOMOEKKOI! ¢ BO3ayXa.

B wucrtopmdyeckoM odepke WBH3HH OTMEUYaeTCH,
9TO TOJIEKO B TeueHHe 5—6 aBrycra 4yacTH IWBU3WU OTOWIH
20 O0XXeCTOUEHHBIX KOHTpAaTak THUTIEepoBIEB. «Ocobo
OTIMYWINCh, B 00X Ha 3amagHoMm Oepery JloHma
3aMecTUTeNIb KoMaHaupa OatanboHa 211-ro crTpenkoBoro
MojKa reapauu KamuTaH JluxaueB. OH 3aMeHMI yOWTOrO
KoMaHaupa OatanpoHa Pri3aeBa, mOMHAT OOMIIOB M OTpas3wil
KOHTpAaTaKy HEMIIEB.

K Havamy oOmero KOHTPHACTYIUICHUSI COBETCKHX
BOWCK Ha benroponcko-XapbKOBCKOM HaIlpaBJICHUH JPYyTHE
COeIMHEHUs] 7-W TBapIeHCKOM apMuUM OCBOOOIMIM OT
TUTJICPOBCKMX BOWCK 3aXBayeHHBIE WMH BO BpeMs
HIOIBCKOTO HACTYIUICHHS PaiOHBI Ha BOCTOYHOM Oepery
Ceseproro /[loHma, B TOM dHCJIE HACEJICHHBIC ITYHKTHI
SActpeboro, Pazymuoe, [Joporobyxuno, Kpyroit Jlor u mp.
Bruto BOCCTaHOBJIEHO TO TOJIOKEHHE, KOTOPOE COBETCKHE
BOiCKa 3aHuMaiu 10 5 uronst 1943 rona.

OTyasHHBIE TOMBITKH HEMEIIKOTO KOMAaHIOBaHUS
OTOPOCHTh COBETCKHME BOHCKa Ha BOCTOYHBIH Oeper
CeBepHoro JloHIIa 3aKOHYMINCH HEYAadeH.

«TakuM 00pa3oM,— oTMe4aeTcsi B KPaTKOM BOSHHO-
HCTOPHYECKOM O4YepKe O 0O0eBOM IyTH /-il rBapjaeickoit
apMuu, — Bolcka /- TBapAelckoil apMHHM YCHELIHO
BBIIIOJHWIN 3a/ladyy MO TIPUKPBITHIO JIEBOro (iaHra



Boponexckoro ¢ponra Ha HampasieHuu benropom -
Kopoua. 3moTaB Bpara B yIOpHBIX O0OPOHHUTEIHHBIX 00X
U COXpPaHHB CBOIO JKHBYIO CHWJIy W TEXHHKY, OHH CaMU
MEeperuii B HACTYIUICHWE, OYHCTWIA OT (amIucToB
BocTouHbId Oeper CeB. JloHNa u co3ganu OJIaroNpHUSATHBIS
YCIIOBUSI JUTsl JabHEHIIero npojiBmxenust Brepen»(8, ¢.90].

C yrtpa 4 aBrycra, yka3sIBaeTcsi B 3TOM O4YEpKe,
25- TBapACWCKUN CTPENKOBBIM KOPIYC Mepemes ¢
IUTAIIAPMOB B HACTYIUICHHE H, CJIOMHB COIPOTHBIICHHC
MPOTHBHHUKA, 3aBsi3a) OOM 3a HACCIICHHBIN MYHKT TOILTHHKY
[8, ¢.93].

VYcneurHo mpeosoneBas OOOPOHUTEIBHBIC JTHHUU
MPOTHBHUKA, COBETCKHE BO¥CKa HacTymanu Ha beiropon c

ceBepa M C ra U OJHOBPEMEHHO Iepepes3alu
JKETIE3HOOPOXKHYIO  JIMHUIO M IIOCCEHHYI0  JOpOry,
cBsa3bIBaBIIME benroponx ¢ oAHMM K3 KpYNHEHIIMX

OKOHOMHUYECKHX, MOJMTUYECKUX U KYJIbTYPHBIX IIEHTPOB
CoBeTckoif YKpanHbl — XapbKOBOM.

Bremonssas mmaH, paspaboraHsbii  CoBeTCKHM
BepxoBapiM [ TTaBHOKOMaHIOBaHWEM, COEAWHEHHS 09-i
apMUHM C ceBepa U 7/-i rBapleiicKoil apMUH C I0Ta MOJIOILIH
BILIOTHYI0O Kk benropogy wu 3aBs3anmu 0o B ero
OKpPECTHOCTSIX, a 3areM Ha yJuIax caMoro ropozaa. 5
aBrycTa OCTaTKU pa3rPOMIICHHBIX THUTIEPOBCKUX BOMCK
OBLIH BBIHYKACHBI TOCIICHIHO OTCTYIIUTH B 3alaalHOM
Hamnpasinenuu [4, ¢.288].

«fI BoT 5 aBrycra,— TOBOpPUTCS B BOEHHO-
UCTOpHYECKOM  ouepke,— wactd 111-if  crpenkoBoii
JMBM3MM ° BOpBaNMCh B TOpoji benropop W 3aBssanu
yinuuHbie 6ou. B 310 xe Bpemst 89-s rBapaetickas u 305-s
CTpENKOBbIE  AMBHM3MKM  69-#  apMuu  OYHWINAIX  OT
TUTJIEPOBIIEB CEBEPHYIO YacTh ropojaa» [8, ¢.93].

B cBomx BocnommHammsax I Bb. Cadwuymmmn
MOJAPOOHO paccKasbiBacT O 0OSIX COBETCKHX BOWCK 25-TO
rBapJIeiiCKOro Kopryca, B TOM 4ucie 7/3-i rBappaeiickoit
CTPEKOBOM AUBU3HH:

«Hauvancs mrypm benropoma. IIpoTuBHMK He
cpaBancsi. 4 aBrycra Bpakeckue OoMOapaupoBHIMKH 23
paza OomOwnm OoeBble TOpPAOKH /3- TBapAeHCKON
JMBH3MH, COBEpUIMB 00Jieeé TPEXCOT CaMOJIETO-BBUICTOB.
I'nTnepoBLb NEPEXOAUIN B KOHTPATAKH.

5 aBrycra yactm Kopmyca BO B3aHMMOJCHCTBHHU C
JIPYTUMHA COCIMHECHUSIMHA CrenHoro ¢ponra,
HACTYNaBIIMMHU C CeBepa M CEBEPO-BOCTOKA, OKPYKHIH
ropoJl pasrpOMMIM €ro FapHU30H U K TIOJIYTHIO TIOJHOCTBIO
ocBobomunu benropox. B aTux 00six 0c000 OTIUYMIKCH
BouHbl 15-i u 73-it rBapueiickux auBusmii. ... CoBeTckoe
MPaBUTENBCTBO BBICOKO OLIEHMJIO OOEBBbIE 3acCiyr'M BOMHOB
kopmyca B 60six iox benropomom [10, ¢.141].

3anaua JAbHEHIIEero pa3BepThIBAHUS
CTpaTernvecKoro HaCTYIUICHHS, TIOCTaBIeHHAs BepXoBHBIM
['MaBHOKOMaHJOBaHUEM, CTOsUIa M TMepell COBETCKUMH
apMUSAMH, CpaXkaBIIMMHUCS Ha FOKHOM (ace bypckoi myru.
Hyxno Oputo B  KpaTyalmmii CpoK  OCBOOOAWTH

2 111-1 cTpenkoBas IMBU3HS BXOIWIA B COCTaB 49-TO CTPEIKOBOrO
KopIyca 7-i rBapeicKoi apMuu.

neBobepexknyo Ykpauny, Qopcuposats JlHemnp, cosmaTth
YCIIOBUSL IS OCBOOOXKICHHS MPABOOEPEIKHOW M IONKHOU
YKpauHsl.

ITocte  ocBoGoxaeHust benropoxaa coBeTckue
BOWCKa CTPEMHUTEIBHO NPOJBUralUCh Ha XapbKOBCKOM
Hanpasiaenun [2, ¢.7rB.apmun,on.5337,1.104, m.114].
Kpynueimmii nmpoMBIITIEHHBIH M KyJIbTYpHBII LEHTp ¢
HaceJIeHUEM 0KOJIO 1mutH. YeJoBeK, Ba)KHBIN
JKEJIC3HOJIOPOXKHBIA  y3ed XapbKoB HMel U Oojblioe
BOEHHO-CTPAaTETHUECKOE 3Ha4YeHHUE. I'epmanckoe
KOMaH/JIOBaHHUE JIeJaJ0 OTYasHHbIE YCHJIUS AN yIeprKaHUs
ropoaa.

CoBerckue Boiicka Boponexckoro ¢ponra 7
aBrycTa OCBOOOIMIN TOPOA U >KEJIE3HOAOPOKHYIO CTAHIHIO
BoronyxoB, HaxoAMBLIMICS ceBepo-3anajgHee XapbKoBa, a
11 aBrycra nepecekim *eJIe3HOJOPOXKHYIO JTHHUIO XapbKOB
— IMonTaga.

Boiicka 7-ii rBapaeiickoit u 69-it apmuii CrenmHOTO
(poHTa HacTyIalu Ha XapbKOBCKYIO TPYIITY THTJIEPOBCKUX
BOWCK C ceBepa M BOCTOKa W 17 aBrycra Hayaiu Oou B
npeaMectesix ropoxa. 57-s apmust CremHoro (QpoHTa,
ocBoOoauB . YyryeB, TECHWIA THUTICPOBCKHE BOWCKA,
HaxoJMBIIMECA B pailoHe XapbKoBa, C BOCTOKA U IOIO-
Boctoka[4, ¢.290].

[TombITKH TrepMaHCKOTO KOMAHIOBaHUS HAHECTH
COBETCKMM BOICKaM KOHTpyJxap B pailoHe boromyxosa
noreprend Heygady. CTpeMUTeNnbHOE HACTyIUICHHE Ha
XapekoB npogomkanoch[4, ¢.291]. B HeM aKTHBHO
YYacTBOBANH 7/2-1 U 7/3-5 TBapACUCKUE TUBU3UH.

B noxymenTtax 25-ro rBapaeHCcKOro CTpeIKoBOTO
KOpIyca, B COCTaB KOTOPOTO BXOAMJIA M /3-5 rBapencKast
CTpENKOBasi JMBU3Ms, pacckasbiBaercsi: «PasBuBas ycmex,
KOPIYC CTPEMHUTCJIFHBIM HATHCKOM CIIOMHJI  yIIOPHOE
CONPOTHUBJICHHE NPOTHBHUKA U B TeueHHe 12 CyTOK AEHb U
HOYb IIPECJICNOBAT TIOCHEITHO OTXOJSIIUNE €ro 4YacTH,
MIPOJIBUHYBIINCEH BIEpe] Ha foro-3aman Ha /0 KHIOMETpPOB,
3aHSB NPH 3TOM KPYITHbIE HACTEHHbIC MYyHKTHI TOIUIMHKA,
[TynseBka, 3ubopoBka, HewaeBka, TepHoBas. Becemnoe,
upkyns! u 1p.

ITonmoiias HemocpeACTBEHHO K ropoxy XapbKOBY,
kopnyc ¢ 15. 8. 43 roma BeTpeTHs 0OXKECTOYEHHOE
CONPOTHUBJIEHHE IPOTUBHUKA, CTPEMSIIETrocs YAepiKaTb
Mr000H 1eHol XapbKOB M, 0COOEHHO, CHIIBHO YKPETICHHBIH
IIyHKT HEMIIEB — XapbKOBCKUIl TPAKTOPHBINA 3aBOJ.

3a oBJazeHHE 3aBOJIOM YACTH KOpIyca BelH
HanpspkeHHbIe 6om ¢ 16 mo 21. 8. 43 r. B 12 wacoB aHa
HallM BOHCKAa BOHUIM Ha XapbKOBCKUM TPaKTOPHBIM
3aBon»[2. ¢. 25 B.ck,0m.247202, 1.1, nn1.29-30].

Ha nmoxctymax x XapbkoBy, Kak U Ha
Benropoackom HanpasieHun, yactu 73-i CTanuHrpanckoi
rBapAeHCKOll CTpenKoBONM IUBHU3MM, 4YacTU OUBH3UH C
OecnprMEepHBIM YIOPCTBOM M PEHINTEIBHOCTHIO OTOMBAIIH
0’KECTOUYEHHBIC U MHOTOUYNCIICHHBIE BpaXXeCKHe KOHTPaTaKu
(3a menp oT 4 mo 11), yHHUTONKAIK JKUBYIO CHIY M TEXHHKY
Bpara.

B aTux palioHax 4acTH COEIUHEHHS BEIH B Pa3HOE
BpeMsi OOM C OEBATHIO HEMEUKHMH JUBH3HAMHU — CEMBIO
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MexXoTHbIMKA U ByMs1 TaHKOBbIMU. C 5 wmronst mo 30 aBryct
6b1UT0 TIOAOUTO U yHHYTOKEHO 170 TaHkoB, 29 opymuit (ToM
grciae 8 caMOXOmHBIX), 25 MuHOMETOB, 89 myIeMETOB.
beumn B3sTel B 1uieH 136 coamatr u omamH odwuiep
npotuBHuKa [2. $.5337, on.7, 1.104, 1.180].

3a Bpemst 6oeB Ha benropoackom n XapbKOBCKOM
Ha TMPaBJICHHUAX OBLJIO HArPAXICHO OpJICHAMU M MEIasIMH
2171 congat u oduuepos [2. $.5337, on.7,1.104.1. 183].
23 aprycra 1943 XapbKkoB ObLI MTOJTHOCTHIO OCBOOOKIEH.

OdeHb BaKHBI OBLTH Pa3BEIbIBATCIBHBIC JaHHBIC O
NPOTUBHHUKE, KOTOpBIC JIETYUKH COOONIA COBETCKOMY
KOMaH/IOBaHWIO.  bonbiylo  momnepkkKy — IoJTydaiu
Ha3eMHBIE BOWCKa OT JICTYMKOB BO BpeMsi (OPCHUPOBAHUS
Huemnpa. Kak otmedanocs B Gopmyisipe 992-ro aBuarosnka:
«[Tonk  OGOMOapAMPOBOYHBIMH yAapaMH IO OIIOPHBIM
MyHKTaM o0ecre4yrBaj HallMM Ha3eMHBIM  BOWCKaM
dopcupoBanue p. J[Henpa, 3aXBaT U yAepKaHUe IUIaaapMa
Ha TpaBoMm Oepery [lHempa, HeoOXogumoro s
JIANTbHEHIIIeTr0 HACTYIUICHHsI. B 3TOT meproji MHTEHCUBHOCTh
6oeBoif paboTHI MoIKa JoxXomrIa 10 172 G0EBBIX BBIJIETOB B
HOub [2. ¢. 992 aBnamnoska, on. 663436, 1.3, 1.5].

B oOurBe mnony Kypckom coBerckue Boiicka
pasrpommwirn 30 HEMEIKUX JAWBH3MUA, B TOM 4YHCIe [
TaHKOBBIX. Jlake MO MpPEYMEHBIICHHBIM IaHHBIM, OOIIHE
MOTEPH HEMELKO-(PAaIUCTCKUX BOMCK COCTaBWIM YOUTBIMH,
TSDKEJIOpaHEeHBIMH W TIpomnaBInMMu 0e3 Bectu Oosiee 500
TBICSTY COJIIAT U OGHUIEPOB, 10 1,5 THICSIYU TAaHKOB, OPYIHIA
u Oonee 3,7 THICSYU CAMOJIETOB.

Bcenen 3a pasrpoMoM HeMenKO-(haIIUCTCKUX BOMCK
B OutBe moxm Kypckom  pasBepHyiocs  obriee
crpemurenbHoe HactymieHue CoBeTckoil ApMuu Ha
(bpoHTE 10 ABYX THICSY KHIOMETPOB.

Wtak, OTMETHM, 4YTO TIUIaHBl THUTICPOBCKOIO
KOMAaH/IOBaHUsI — OPraHM30BaHHO OTBECTH CBOM BOMCKa K
quHAM  JIHemp W ero NPHUTOKH, HAa TaKk Ha3bIBaeMbIU
«BocTouHbIii Basm» — ObIIM copBaHbl CoBEeTCKOH ApMHUEH.
ITon ynmapamu cOBETCKMX BOMHOB, MOJ YIPO30M OKPYKEHUS
W TOJHOTO YHUYTOXXEHHsSI OHU OTKATBhIBAIUCH Ha 3armaj,
Hcxon BOMHEL ObLI OYEBHIEH.
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The Crisis of Spirituality in the Late Middle Ages:
From the Twelfth Century to the Protestant
Reformation; with an Emphasis on the
Reformatio Sigismundi (1439)

Albrecht Classen

Absitract- The Protestant Reformation was not, as previous
scholars have already pointed out numerous times, a sudden
and unexpected development. Instead, it represented the
outcome of a long-term paradigm shift. This paper examines
the larger literary framework and then focuses on one of the
crucial texts from the late Middle Ages where most of the ideas
as formulated by Luther in 1517 and later were already
expressed in more or less the same way. The loss of
spirituality is commonly identified as one of the central
concerns, both already in the high Middle Ages and here in the
Reformatio Sigismundi,

I. THE REFORM BEFORE THE REFORMATION

s both medievalists and early modernists have

long recognized, the Protestant Reformation was

only the final culmination point in a process the
beginning of which can be traced back even several
hundreds of years, at least to the high Middle Ages.
What happened in 1517 was not at all an unforeseen
explosion which no one would have expected. Martin
Luther was not the first, and also not the last to
endeavor to introduce reform, to change the Orthodox
Church in its corrupt shape and to break open the
encrusted structure, to return to the origins of
Christianity, and to reinvigorate the ethical and moral
foundation of the Christian religion according to the
original teachings. His protests against the institution of
indulgence letters, against the cult of saints, and his
questioning of the priestly authority in all spiritual matters
were formulated in a striking, but certainly not innovative
fashion.

Author: The University of Arizona. e-mail: aclassen@email.arizona.edu

' See, for instance, the contributions to The Reformation World, ed.
Andrew Pettegree (London and New York: Routledge, 2000); the
contributors to A Companion to the Reformation World, ed. R. Po-chia
Hsia. Blackwell Companions to European History (Malden, MA,
Oxford, and Carlton, Victoria, Australia: Blackwell, 2006), focus more
on the Reformation itself and the subsequent developments. By
contrast, more recent research has paid considerable attention
especially to local attempts to achieve reform before the Reformation;
see, for instance, Jorg Bolling, Reform vor der Reformation: Augustiner-
Chorherrenstiftsgrindungen —an  Marienwallfahrtsorten  durch  die
Windesheimer Kongregation. Vita regularis / Abhandlungen, 61 (Berlin
and Munster: LIT, 2014); Thdringische Kléster und Stifte in vor- und
friihreformatorischer Zeit, ed. Enno Blnz, Werner Greiling, and Uwe

We only need to think of John Wycliffe (ca.
1320-1384)? and John Hus (1369-1415),° or, taking an
even more historical perspective, of the Cathars/
Albigensians, the Beguines, the mystics, and countless
individual critics already in the twelfth and thirteenth
centuries challenging the Church and its claim on
absolute authority with regards to being the exclusive
intermediary to and with God and hence on being
privileged to enjoy absolute political power (Peter
Abelard, Walther von der Vogelweide, Peter Waldo,
countless  so-called heretics, etc.).“The events
surrounding the years from 1517 onwards, involving
much legal and theological wrangling, extensive media
outreach, intensive writing and publications, and a
whole lot of propaganda activities from both sides,

Schirmer. Quellen und Forschungen zu Thiringen im Zeitalter der
Reformation, 6 (Cologne, Weimar, and Vienna: Boéhlau, 2017);
Reformen vor der Reformation: Sankt Ulrich und Afra und der
monastisch-urbane Umkreis im 15. Jahrhundert, ed. Gisela Drossbach
and Klaus Wolf. Studia Augustana, 18 (Berlin and Boston: Walter de
Gruyter, 2018).

2 See, for instance, Walter Rugert, John Wyclif, Jan Hus, Martin Luther:
Wegbereiter der Reformation (Constanz: Sudverlag, 2017); De scientia
dei: John Wyclif, ed. Luigi Campi. Auctores Britannici medii aevi, 30
(Oxford: Oxford University Press, 2017); Europe after Wyclif, ed. J.
Patrick Hornbeck Il and Michael Van Dussen. Fordham Series in
Medieval Studies (New York: Fordham University Press, 2017).

8 Thomas A. Fudge, Jan Hus Between Time and Etemity:
Reconsidering Medieval Heresy (Lanham, Boulder, et al.: Lexington
Books, 2016).

4 Martina Hartmann, Humanismus und Kirchenkritik: Matthias Flacius
lllyricus als Erforscher des Mittelalters (Stuttgart: Thorbecke, 2001);
Wolfgang Frenz, Ketzer: religiose Opposition im europédischen
Mittelalter (Stegen/Ammersee: Druffel und Vowinckel, 2004); Die
Kirchenkritik der Mystiker — Prophetie aus Gotteserfahrung, ed. Mariano
Delgado. Studien zur christlichen Religions- und Kulturgeschichte, 2
(Fribourg, Switzerland: Academic Press, 2004); Franz Josef
Schweitzer, Meister Eckhart und der Laie: ein antihierarchischer Dialog
des 14. Jahrhunderts aus den Niederlanden. Akademie-Geschichte, 1
(Berlin: Akademie-Verlag, 2009); Michael Van Dussen and Pavel
Soukup, Religious Controversy in Europe, 1378-1536: Textual
Transmission and Networks of Readership. Medieval Church Studies,
27 (Turnhout: Brepols, 2013); Manfred Lutz, together with Arnold
Angenendt, Der Skandal der Skandale: die geheime Geschichte des
Christentums (Freiburg, Basel, and Vienna: Herder, 2018). See now
also Nelly Ficzel, Der Papst als Antichrist: Kirchenkritik und Apokalyptik
im 13. und frihen 14. Jahrhundert. Studies in Medieval and
Reformation Traditions, 214 (Leiden and Boston: Brill, 2019). Literature
on this topic is actually legion.
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created the critical mass that ultimately led to the
‘revolution,” that is, to a fundamental paradigm shift,
creating a new world in which at first there were
suddenly two Churches (Catholic and Lutheran), but
soon enough also a world in which religious groups
proliferated rapidly and fought against each other, with
the Orthodox factions acrimoniously embattled against
liberal sects, free spirits against authoritarian groups,
etc. (Lutherans vs. Calvinists and Zwinglians,
Schwenkfelders, Hutterites, Mennonites, Amish, etc.).

Frustration existed everywhere, and subsequent
wars (Schmalkaldic War, The Thirty Years’ War) terribly
settled scores with a terrible toll of blood on all sides.®
This paper will take us back to the late fourteenth and
the fifteenth centuries in order to trace the public
discourse focused on the downfall of the Church and
the loss of spirituality as a foundation for the imminent
Protestant reformation.

However, the intention of this paper cannot be,
of course, to bring to light the multitude of voices raised
everywhere both attacking the old Church and
defending it. Much scholarly ink has already been
spilled on those issues, and | do not want to carry the
proverbial coals to Newcastle. More relevant and
insightful promises to be to focus on a highly influential
text in which the fundamental criticism against the
Church came most clearly to the fore well before Luther,
summarizing the broader chorus and driving it forward
by emphasizing the spiritual crisis affecting every aspect
of life in the late Middle Ages, and thus also the Church.
Instead, after an examination of ever-growing anti-
clericalism since the twelfth century, | will turn to the
Reformatio Sigismundi (Reformacion keyser Sigmunds)
which was closely associated with the Conciliar
movement, and thus mirrored the widespread
discomfort with and anger about the general malaise.
The intention here is to combine the analysis of the
theological with the literary arguments that together
contributed fundamentally to the transformation of the
late Middle Ages. As we will observe, the Reformatio
digested much of the public discourse and assumed
central position for the subsequent decades leading up
to the Protestant Reformation. The author obviously
picked up much of the older discourse directed against
the Church and reformulated it in such a way that his
treatise became a rallying cry of enormous impact,
ultimately leading to Luther’'s own accomplishments.

II. THE LATE MEDIEVAL PARADIGM SHIFT

Paradigm shifts have always presented the
most intriguing situations both for historians of many

° | have explored the global consequences most recently in the
Introduction, “Epochs, Paradigm Shifts, the Middle Ages, and the Early
Modern Age: Where are we Situated Today?,” Paradigm Shifts During
the Global Middle Ages and Renaissance, ed. author. Arizona Studies
in the Middle Ages and the Renaissance, # (Turnhout: Brepols,
forthcoming).

© 2019 Global Journals

different backgrounds and for scholars working in the
field of mental history, which includes the history of
literature, religion, art history, social, technological, and
economic conditions, the history of emotions, and the
history of everyday life. The profound changes leading
to such a shift might be determined by external,
material, or technical challenges, such as in the case of
the invention of the printing press, or they might be the
result of a deep crisis in spirituality, which this paper will
address through the study of several selected literary
and religious documents. It might be an idle question of
what came first, the significant changes in the external
economic, political, military, and technological
conditions (including corruption, the disruption of the
exchange system supporting feudalism within a
Christian universe, or maybe even climatic changes), or
the transformation of the broader mindset leading to
new questions, critical approaches to traditional
structures, or the discovery of old or new truths. There
were countless factors contributing to the evolution from
the high to the late Middle Ages, and then to the age of
Reformation, but at one point, certainly around or shortly
after 1500, a fundamental shift in the global world view
emerged, whether we accept the narrow or the more
global concept of a paradigm shift as developed by
Thomas Kuhn, above all.®

While previous research has focused primarily
on the various theological and political debates, which
often involved the question regarding alleged heresy as
perceived by the authorities,” my purpose at first is to
examine more thoroughly the spiritual crisis as
perceived by a number of late medieval poets and

5 Paul Hoyningen-Huene, “Paradigma/Paradigmenwechsel,” Lexikon
der Geisteswissenschaften: Sachbegriffe — Disziplinen — Personen, ed.
Helmut Reinalter and Peter J. Brenner (Vienna, Cologne, and Weimar:
Bohlau, 2011), 602-09. The theoretical concept has been heatedly
discussed in many different scholarly disciplines and continues to
plague the academic discourse in many corners; see, for instance,
Reframing the Renaissance: Visual Culture in Europe and Latin America
1450-1650, ed. with and intro. by Claire Farago (New Haven, CT, and
London: Yale University Press, 1995); Geschichtswissenschaft und
‘performative turn”: Ritual, Inszenierung und Performanz vom Mittelalter
bis zur Neuzeit, ed. Jirgen Martschukat. Norm und Struktur, 19
(Cologne, Weimar, and Vienna: Bohlau, 2003). For the field of early
modern literature, see, for instance, Stefan Seeber, Diesseits der
Epochenschwelle: Der Roman als vormoderne Gattung in der
deutschen Literatur (Gottingen: V& R unipress, 2017). For more
historical-theoretical reflections, see Crisis in the Later Middle Ages:
Beyond the Postan-Duby Paradigm, ed. John Drendel. The Medieval
Countryside, 13 (Turnhout: Brepols, 2015). As to the concept of
paradigm shift, as discussed by Robert Merton and then Thomas
Kuhn, among others, see Thomas Willard, “Goddess and Guide or
Treasury and Machine?: Seventeenth-Century Debate about the Role
of Nature,” Paradigm Shifts During the Global Middle Ages and
Renaissance (see note 5).

7 See the contributions to Heresy and the Making of European Culture:
Medieval and Modern Perspectives, ed. Andrew P. Roach and James
R. Simpson (Farnham, Surrey, and Burlington, VT: Ashgate, 2013); cf.
also Michael D. Barbezat, Burning Bodies: Communities, Eschatology,
and the Punishment of Heresy in the Middle Ages (lthaca, NY, and
London: Cornell University Press, 2018).



chroniclers who contributed to the establishment and
growth of a discourse in the Foucauldian sense.® Even
though the Catholic Church managed to hold on to its
power for a very long time despite massive internal
conflicts and problems, most poignantly expressed by
the Schism between 1378 and 1417, it became
increasingly evident that this facade was losing its
strength and was about to collapse because of the deep
dissatisfaction among people about the religious
conditions.®

I11. CRisis

Every crisis indicates that a structure, an
institution, or an organization, in physical or emotional
terms, is losing its foundation. Crisis can emerge within
an individual, a social group, a community, a region, a
territory, a country, a continent, or even within the entire
world. The term ‘crisis’ indicates that a fundamental
principle is no longer fully at work, that the basic building
blocks of an entity are no longer properly available or
have been lost. There is the danger of imminent
collapse, whether this will occur rapidly and
devastatingly, such as in nature, if we consider an
avalanche, the outbreak of a volcano, or a tsunami, or
whether it is the slow but steady erosion of a human
relationship, of a sense of identity, of belonging, or the
loss of an intellectual and spiritual framework. The crisis
in material terms, at least within human society, is
commonly preceded by a crisis in spiritual or ideological
terms, and once both crises have reached critical mass,
the entire building, to use a metaphor, comes crumbling
down.

The OED offers the following definitions for
crisis: “A vitally important or decisive stage in the
progress of anything; a turning-point; also, a state of
affairs in which a decisive change for better or worse is
imminent; now applied esp. to times of difficulty,
insecurity, and suspense in politics or commerce,” or:
“The point in the progress of a disease when an
important development or change takes place which is

8 As to the generally perceived crisis in the late Middle Ages, see Ernst
Schubert, Einfuhrung in die Grundprobleme der deutschen Geschichte
im  Spétmittelalter. Grundprobleme der deutschen Geschichte
(Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1992); G. Bois,
“Discussion: On the Crisis of the Late Middle Ages,” Medieval History
Journal 1.2 (1998): 311-21; Werner Rosener, “The Crisis of the Late
Middle Ages in New Perspective,” Vierteljahrschrift fir Sozial- und
Wirtschaftsgeschichte 99.2 (2012):189-208, focuses primarily on
ecocritical problems. The research on this topic is truly legion.

® For older research, see The Dawn of the Reformation in Europe
(London: T. Nelson and Sons, 1854); James Mackinnon, The Origins
of the Reformation (London, New York, and Toronto: Longmans, Green
and Co, 1939); Alister E. McGrath, The Intellectual Origins of the
European Reformation (Oxford and New York: Blackwell, 1987); W. E.
Winterhager, “Ablasskritik als Indikator historischen Wandels vor 1517:
Ein Beitrag zu Voraussetzungen und Einordnungen der Reformation,”
Archiv flir Reformationsgeschichte 90 (1999): 6-71; C Scott Dixon,
“Luther's Ninety-Five Theses and the Origins of the Reformation
Narrative,” The English Historical Review 132 (556) (2017): 533-69.

decisive of recovery or death; the turning-point of a
disease for better or worse; also applied to any marked
or sudden variation occurring in the progress of a
disease and to the phenomena accompanying it.”'® The
word ‘crisis’ can be found in a flood of scholarly and
popular literature and reflects on many different
phenomena, all of which, however, have one feature in
common: the realization that an old entity is no longer
sustainable and is in the process of giving way to
something new, which is taking place in a destructive,
and perhaps then also constructive way.

Virtually every academic discipline has used
that word of crisis, whether historians, economic
historians, medical or social researchers, or
mathematicians, chemists, or sociologists. Every crisis
results either into a revolution, a war or at least into
some kind of conflict, whether this proves to be
progress or a cataclysm. Without a crisis, we might say,
there cannot be reform or a revolution, so advancement
ironically depends heavily on crisis, or it is the result of it.
For us as pre-modernists, there is nothing more
valuable but to study past crises because they illustrate
in a very poignant fashion how and why things went
wrong, why people behaved in a certain way, and what
the outcome of that crisis was, which all can be read in
analogy to our own conditions today.

IV. MEDIEVAL ANTI-CLERICALISM

One of the central points of criticism against the
(Catholic) Church, and this already since the thirteenth
century, was aimed at the rise of an overbearingly strong
hierarchy of the political structure and the loss of
spiritual purity among the clergy due to a constant
growth of materiality. The chorus of poetic and didactic
voices addressing the widening discrepancy between
the public claims by the clergy and the reality of their
actual lives intensified throughout the centuries, as
reflected by the vast corpus of texts dealing with anti-
clericalism. Many of the poems contained in the

0 Oxford English Dictionary, http://www.oed.com/view/Entry/44539?
redirectedFrom=crisis& (last accessed on Jan. 17, 2019).

" See, for instance, Gerard Delanty, The European Heritage: A Critical
Re-Interpretation (Milton Park, Abingdon, Oxon, and New York:
Routledge, 2018).

12 José Mariano Sanchez, Anticlericalism: A Brief History (Notre Dame,
IN, and London: University of Notre Dame Press, 1972); Wendy Scase,
Piers Plowman and the New Anticlericalism. Cambridge Studies in
Medieval Literature (Cambridge and New York: Cambridge University
Press, 1989); Anticlericalism in Late Medieval And Early Modemn
Europe, ed. Peter A. Dykema, and Heiko A. Oberman. Studies in
Medieval and Reformation Thought, LI (Leiden, New York, and
Cologne: Brill, 1993); Hans-Jurgen Goertz, Antiklerikalismus und
Reformation: sozialgeschichtliche Untersuchungen. Kleine
Vandenhoeck-Reihe, 1571 (Géttingen: Vandenhoeck & Ruprecht,
1995); Geoffrey Dipple, Antifraternalism and Anticlericalism in the
German Reformation: Johann Eberlin von Glnzburg and the Campaign
Against the Friars. St Andrews Studies in Reformation History
(Aldershot, England, and Brookfield, VT: Scholar Press, 1996); Birgit
Beine, Der Wolf in der Kutte: Geistliche in den Méren des deutschen
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collection Carmina Burana (ca. 1220/1230) mirror this
deep distrust of and frustration with the Church at that
time."® The poet of “Licet Eger cum egrotis” (no. 8),
probably Walter of Chétillon,' does not hold back in his
explicit charge that the clergy has lost its ideals, that
Christ’'s  bride, Christianity, has become corrupt
(“sponsa Christi fit mercalis,” 3, 3), that the altars and
the Eucharist are being sold to the highest bidder (3,
5-8), and that greed and lust for monetary gains have
taken over the clergy (4). No one leads a pure life (8, 1),
the wall protecting chastity has collapsed (8, 2). Those
who want to assume the post of a bishop would spend
much money to secure that appointment (8, 7-8).'
Many other poets, such as Walther von der Vogelweide,
subsequently followed suit, and sharp criticism of the
church and its clergy became a trope of virtually all
satirical literature, whether we think of Boccaccio’s
Decameron (ca. 1350), Geoffrey Chaucer's Canterbury
Tales (ca. 1400), or Heinrich Kaufringer's verse
narratives (ca. 1400). Laughter about the hypocrisy
determining the Church peeled throughout the
centuries, and the members of the monasteries (male
and female) were particularly targeted for their
presumed pretentiousness to lead a holy life.

Critical mass, however, was not reached until
the end of the Middle Ages, although the critical
discourse continued well beyond the early sixteenth
century and the establishment of the Protestant
Church.'  Significantly, once the Reformation had

Mittelalters. Braunschweiger Beitrdge zur deutschen Sprache und
Literatur, 2, Bielefeld: Verlag fur Regionalgeschichte, 1999);
L’anticléricalisme en France méridionale: (fin Xlle-début XIVe siecle).
Cahiers de Fanjeaux, 38 (Toulouse: Ed. Privat, 2003).

SCarmina Burana. Mit Benutzung der Vorarbeiten Wilhelm Meyers
kritisch herausgegeben von Alfons Hilka und Otto Schumann. 2 vols.
(Heidelberg: Carl Winter's Universitatsbuchhandlung, 1930); Carmina
Burana. Texte und Ubersetzungen. Mit den Miniaturen aus der
Handschrift und einem Aufsatz von Peter und Dorothee Diemer.
Herausgegeben von Benedikt Korad Vollmann. Bibliothek des
Mittelalters, 13 (Frankfurt a. M.: Deutscher Klassiker Verlag, 1987). For
a most recent edition along with an English translation, see now
Carmina Burana, ed. and trans. David A. Traill. Dumbarton Oaks
Medieval Library, 48-49 (Cambridge, MA: Harvard University Press,
2017). For a study of the satirical songs, see Albrecht Classen, “The
Carmina Burana: a Mirror of Latin and Vernacular Literary Traditions
from a Cultural-Historical Perspective: Transgression is the Name of
the Game,” Neophilologus, 94 (2010): 477-97.

' This song is also contained in the famous Cambridge Songs as no.
14 (Cambridge, University Library, MS Ff. | 17[1]); see The Later
Cambridge Songs: An English Song Collection of the Twelfth Century,
ed. and with an intro. by John Stevens (Oxford: Oxford University
Press, 2005), 34. For Walter, see Walter of Chatillon, The Shorter
Poems: Christmas Hymns, Love Lyrics, and Moral-Satirical Verse, ed.
David A Traill. Oxford Medieval Texts (Oxford: Clarendon Press, 2013),
no. 27, pp. 56-60. It was only in 1925 that Karl Strecker could prove
that the thirty-three anonymous poems in the manuscript St.-Omer 351
had been composed by Walter (Traill, xxi).

5 Vollmann, ed. (see note 18), believes that the poet of this Latin song
was Walter of Chétillon (ca. 1135-ca. 1179); Traill, ed. (see note 18),
suggests the same.

'6 Albrecht Classen, “Anti-Clericalism in Late Medieval German Verse,”
Anticlericalism in Late Medieval and Early Modern Europe (see note

© 2019 Global Journals

actually taken place, the tradition of medieval protests
against the Orthodox Church continued to play a
significant role, particularly in the subsequent discourse
on the direction the Reformation was to take in the
future. As Joanna Miles now confirms, engaging with the
medieval past was relevant for the Protestants “to
establish continuity with the English past . . . to connect
to their Englishness and establish themselves not as
adherents to a foreign ‘heretical’ influence, of Luther or
Calvin, but as heirs to a well-established English
tradition of religious reform, of Wycliffe.”"”

One of the most powerful literary expressions of
this global criticism against the moral, ethical, and
spiritual decline within the Church and society at large,
at least within the English-language area, can be found
in William Langland’s famous Piers Plowman (composed
in various stages between the mid-1360s and the mid-
1380s). Here the author also targets the increasing role
which money plays in all of society, closely connected
with the failure of ethics, because falsehood enters the
stage in that process. The Seven Deadly Sins gain
strong prominence in the second dream, but when the
dreamer later seeks help from the allegorical figures of
Thought, Intelligence, Study, Learning, and Scripture, he
is only befuddled and lost in the scholastic
argumentation. Instead, Fidelity, Nature, Imagination,
and Patience help him find his way back to himself, that
is, to Faith, Hope, and Charity. Nevertheless, at the end,
the Harrowing of Hell takes place, and in that process,
many evil souls are released, including a corrupt and
fraudulent friar, who causes a major disruption within the
Church once again. Despite a major effort by
Conscience to summon help from Learning and
Contrition, the collapse is near. Conscience then sets
out to find Piers the Plowman in the hope that he would
“put down Pride” (Step XX, 383). She also realizes the
great need “to find work for friars who flatter out of need
/ And no longer know me” (Step XX, 384), but the entire
allegorical narrative concludes with  desperation
because divine Grace is absent.'®

17), 91-114; id., “Anticlericalism and Criticism of Clerics in Medieval
and Early-Modern German Literature,” Amsterdamer Beitrdge zur
alteren Germanistik 72 (2014): 283-306.

7 Joanna Miles, The Devil’s Mortal Weapons: An Anthology of Late
Medieval and Protestant Vernacular Theology and Popular Culture
(Toronto: Pontifical Institute of Mediaeval Studies, 2018), 23.

'8 William Langland, Piers Plowman: A Moderm Verse Translation, trans.
Peter Sutton (Jefferson, NC: McFarland, 2014); for the latest research,
see The Cambridge Companion to Piers Plowman, ed. Andrew Cole.
Cambridge Companions to Literature (Cambridge: Cambridge
University Press, 2014), Curtis A. Gruenler, Piers Plowman and the
Poetics of Enigma: Riddles, Rhetoric, and Theology (Notre Dame, IN:
University of Notre Dame Press, 2017); Claire Marshall, William
Langland: Piers Plowman. Writers and Their Work Series (Tavistock,
Devon: Liverpool University Press, 2018). The literature on this poem is
legion, of course.



V. REFORMATIO SIGISMUNDI

Anti-clericalism, however, cannot be simply
equated with any kind of opposition to the Church or
religion. The protests voiced everywhere were not so
much aimed against the institution itself, but against the
abuse of clerical authority. This general discomfort,
unrest, or irritation finds some of its best expression in
the famous Reformatio Sigismundi, first composed in
Basel in 1439 and first printed in 1476, 1480 and 1479
(Augsburg: Bamler; with at least seven reprints until
1522). Here we come across a major critical voice,
whose identity has not yet been determined. Older
researcher suggested that he might have been a man
called Friedrich von Lancironi, or Landskron, or Lantnau,
or Friedrich Feiser, or a Magister Friedrich, or Valentin
Eber, or Heinrich von Beinheim, but this all belongs to
the realm of speculation, and we do not even know
whether the author was a cleric or a layperson.’ We are
certain, however, that he powerfully and in a rhetorically
elegant fashion addressed the crisis as it was generally
perceived in the fifteenth century and that he achieved
great success with his work. Analyzing the Reformatio
Sigismundi will allow us to look both forward and
backward in time and thus to gain a solid understanding
of the profound historical-narrative tradition addressing
the crisis of spirituality, as it was formulated already in
the vernacular, both in German and in other vernaculars
(Middle English — John Wycliffe; Medieval Czech — John
Hus).

The anonymous author seems to have
participated in the famous Council of Basel (1431-1449)
and might have originated from there as well, perhaps
working in the chancellery of Emperor Sigismund of the
House of Luxemburg (1368-1437), whether he was a
cleric himself or a lay person. The Reformatio Sigismundi
immediately experienced great popularity, as the various
manuscript copies produced following shortly after the
appearance of the original indicate (1439, 1440, 1449,
1448-1452, 1469, 1470, etc., that is, sixteen in total, and
fifteen incunabula and early modern prints), and it was
mentioned probably the last time around 1600, before it
was rediscovered by modern historians.?

'® Jacob Salwyn Schapiro, Social Reform and the Reformation. Studies
in History, Economics and Public Law, 90 (New York: Columbia
University, 1909), 94-95; for a full discussion of the author’s possible
identity, see Heinrich Koller, ed. (see note 25 below), 4-10; for a good
summary of the current research on this issue, see id., “Reformatio
Sigismundi,” Die deutsche Literatur des Mittelalters: Verfasserlexikon,
2nd compl. rev. ed. by Kurt Ruh et al. Vol. 7 (Berlin and New York:
Walter de Gruyter, 1987), 1070-74.

DReformation Kaiser Sigismunds, ed. Heinrich Koller. Monumenta
Germaniae Historic  500-1500. Staatsschriften des spateren
Mittelalters, VI (Stuttgart: Anton Hiersemann, 1964), 1-17; for a listing
of all mss. and prints, see 33-46; see also the facsimile edition
(Leipzig: Zentralantiquariat der Deutschen Demokratischen Republik,
1979), 30-31; for an online version of the copy held in the Beinecke
Rare Book and Manuscript Library, Yale University, Marston MS 273
(late fifteenth century), see https://brbl-dl.library.yale.edu/vufind/

As scholars have repeatedly documented, this
critical document does not open a really new chapter in
anti-clericalism, but it succeeded most dramatically in
formulating wide-spread criticism of the shortcomings
within the Church and society at large. As the author
emphasizes immediately, reflecting upon God’'s
response to the dire situation here in this world: “wan
dein zorn ist offen, dein ungenade hat unns begriffen;
wir geen als dye schoff on hirten, wir gen an dye weyde
an urlaub” (50, here following ms. N, Weimar,
Landesbibliothek Ms. Fol. 73, fol. 24r-64r; Your wrath is
obvious; your withholding of grace affects us, we are like
sheep without a shepherd, we are moving into the
pasture without permission). Without necessarily calling
for a revolution or a radical transformation of the entire
institution, the author simply observes that the
fundamental order in his world has been lost, both in the
religious and in the secular sphere (52). The leaders in
the country, both within the Church and among the laity,
would have to be blamed for their readiness to abuse
their powers for their selfish goals (52). The author
appeals, above all, to the free imperial cities to step up
to defend the order in the country, whatever that might
mean, and to help to restore “alle gerechtigkeyt,” which
has “kein gelidmall und stet in gebrechen und in
kummer von tage zuU tage” (52; all justice which has no
internal limbs, is suffering from frailty, and experiences
sorrow day in and day out). Despite all previous efforts
to institute reform throughout the entire social system,
those in power have only spoken idle words and then
turned their ‘ass’ against it all, as the author formulates it
literally (54). Irrespective of all attempts during the
Council of Constance (1414-1418), under the leadership
of Emperor Sigismund, and then during the Council of
Basel (1431-1449), the religious leaders disrespected all
of them out of selfish interests, which thus made null
and void all strategies to reform the Church altogether
from within (56).

Three points were formulated, however, first, to
fight heretics; second, to secure peace everywhere; and
third, to carry out a reform of the clergy and the laity
(66)—all very well-known issues voiced already since
the thirteenth century at the latest. However, as the
author then observes, all the Church leaders have fled
or removed themselves in their attempt to defy those
efforts. Hence, strong physical force would be
necessary to realize the reform: “man kan dye reformat
nit auBgeben dann mit gewalt und pene / zu verorden,
daz sye bestee” (56; the Reform cannot be carried out
unless with physical force and punishment that would
have to be imposed so that it can be maintained).
Voicing profound frustration, the author laments that the

Record/34449807image_id=1292896cf.

Hartmut Boockmann, “Zu den Wirkungen der ‘Reform Kaiser
Siegmunds’,” Deutsches Archiv fir Erforschung des Mittelalters 35
(1979): 514-41.
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wise people have lost their wisdom and that the entire
community of Christians is no longer involved in working
toward that Reform (58).

The author puts his finger directly into the
wounds of the entire Church, arguing that simony, which
would be very similar to corruption and usury, has
become a pervasive problem among the clergy, while
the wealthy people within secular society would suffer
from extensive miserliness (“geytz,” 60; probably rather
meaning ‘greed’), which would destroy all friendship and
bring about much disrespect, disloyalty, and injustice
(60). The new practice of selling indulgences would
have to be identified as a root problem of the loss of all
virtues within the Church (62). Simony, however, began
when the popes started to take money from the
cardinals in return for gaining those posts (64), who
then, in turn, followed that pattern, which had
devastating ripple effects throughout the entire clerical
hierarchy (64).

It deserves mention that many of those charges
raised here belonged to the tropes commonly
addressed already in thirteenth-century miracle tales,
such as by Caesarius of Heisterbach in his Dialogus
miraculorum (ca. 1219-ca. 1223), according to whom
there were many ambitious, greedy, if not power-hungry
prelates and abbots who deserved to be punished.?'The
author of the Reformatio Sigismundi appears simply
more disgusted and enraged about the global
corruption within the Church, where simony has become
the common business model all the way from the pope
down to the ordinary abbots and priors who all sell
clerical offices for money (64), and this even to the laity,
which uses this opportunity to find profitable posts for
their sons and daughters (66). For the author, this
universal scandal could only be overcome and solved
once God would have released His wrath upon people
and begun with the Day of Judgment, charging people
for their material desires and, as the author then adds,
for their greed, one of the Seven Deadly Sins, of course
(68).

By contrast, there would be specific ways out of
the chaos of this world, at least in the fifteenth century, if
one were to keep in mind the seven sacraments (70-74)
and the traditional social structure (74). Those who are
eventually able to search for the proper path would be
graced with God’s help and discover the correct

2Caesarius von Heisterbach, Dialogus miraculorum/Dialog Uber die
Wunder, trans. and commentary by Nikolaus N&sges and Horst
Schneider. Fontes Christiani, 86/1-5 (Turnhout: Brepols, 2009). See
also the English trans., Caesarius of Heisterbach, The Dialogue on
Miracles, trans. H. von E. Scott and C. C. Winton Bland (London:
George Routledge, 1929). See the Sixth Distinction with many relevant
examples (vol. 3). For a critical introduction, see Karl Langosch,
“Caesarius von Heisterbach,” Die deutsche Literatur des Mittelalters:
Verfasserlexikon. 2nd completely rev. ed. by Kurt Ruh et al. Vol. 1
(Berlin and New York: Walter de Gruyter, 1978), 1152-68; cf. also Fritz
Wagner, “Caesarius von Heisterbach,” Lexikon des Mittelalters, Vol. 2
(Munich and Zurich: Artemis Verlag, 1983), 1363-66.
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direction (78). This does not imply direct communication
with the representatives of the clergy; instead, there is
hope that the individual could talk to God directly: “wer
den rechten weg sucht, der edelt sich selber und soll ers
und sein geschlecht billich sein” (78; who ever seeks the
right path, ennobles himself, and that will be just right for
himself and his family). Disobedience, meaning
opposition to God and the world, would not help anyone
and bring about nothing but damage to one’s soul (80).

In a subsequent section, the author tentatively
draws on the old and highly popular tale of Barlaam and
Josaphat, a widely disseminated narrative throughout
the late Middle Ages that had originated from the Indian
biography of Gautama Buddha, although the narrator
does not mention those names specifically and cuts the
account very short (82).22 Nevertheless, he explicitly
advises his audience to turn away from the external
world, where people become blind and lame,
experiencing much physical suffering, and urges them
to commit themselves to God who is, of course,
identified as the ultimate source of every facet here in
this life. Basically rejecting the old Church as the
relevant intermediary for all religious teachings, the
author emphasizes, instead, the need to lead a ‘natural
life’ and to find God “in allen sachen und sein gepot”
(82; in all things and to accept His laws).

Subsequently, the narrator expands on his
criticism, targeting the scholars, for instance, because
they do know what injustice is committed everywhere,
and yet they would not stay away from following the
same path (82-84). Consequently, he argues that the
poor folks would have to take on the task of teaching the
cultural elite by means of the Gospels (84). Thus, both
the prelates and the university teachers become the
main target of his criticism here when he is claiming that
these authority figures have actually turned away from
God, have blasphemed His holy name, and have
absconded their responsibilities: “sye sein abgetretten”

2 As far as | can tell, previous scholars have not identified this literary
source behind this section in the Reformatio Sigismundi. The editor
Koller, Reformation (see note 25), 83, n. 1, only suggests that this
passage might have been drawn from Berthold von Freiburg’s Summa
Johannis Deutsch (1294-1296). By contrast, as | would submit, the
author seems to have had some knowledge of the Barlaam and
Josaphat tradition, but he was obviously not quite fully informed. After
having witnessed the blind and the lame person, the protagonist turns
to God, and the account concludes with the remark that the young
man subsequently converted his father and the entire kingdom to
Christianity, which is the basic outcome of Barlaam and Josaphat as
well, whereas here the critical realization concerning the vanity of the
physical existence is not addressed, though that leads to the
conversion. See the contributions to Barlaam und Josaphat: neue
Perspektiven auf ein europaisches Phdnomen, ed. Constanza Cordoni
and Matthias Meyer, together with Nina Hable (Berlin and Boston:
Walter de Gruyter, 2015); for the dissemination of this narrative
material throughout Europe, see Albrecht Classen, “Kulturelle und
religiovse Kontakte zwischen dem christlichen Europa und dem
buddhistischen Indien wahrend des Mittelalters: Rudolfs von Ems
Barlaam und Josaphat im europaischen Kontext,” Fabula 41.3/4
(2000): 203-28.



(84; they have stepped away). Nevertheless, the author
then goes even further and criticizes people at large:
‘und lebet nyemant mee naturlichen” (84; and now no
one lives naturally). Even though Christ had broken the
door to hell through His own sacrifice, the Harrowing of
Hell, thus had defeated the devil, but in the present time,
as the narrator emphasizes, the latter has been allowed
to leave his prison and to return to humankind, resuming
his previously seductive and destructive work,
endangering people’s souls once again (84-86). The
solution would simply be to convert, to return to Christ,
and once some individuals would do so, the rest would
all follow.

As in the case of other contemporary narratives
aiming at criticizing people’s hypocritical religious
values, the author also projects an exchange between a
Turkish nobleman and a Christian knight who appeals to
the former to convert.?® In response, the Muslim prince
brutally points out that even though many people would
claim to be Christians, in reality they would betray their
own Lord, they would hurt each other and would deprive
their contemporaries of their honor and goods. The
crusades with their massive killing of Muslims would
have to be characterized as a self-illusion, not granting
the hoped-for eternal life after death. The Turk urges the
knight that the Christians should terminate all their
external, physical crusades and tumn inward, instead,
struggling to defeat false Christians: “das wer ein gute
merfart” (88; that would be a good journey across the
sea).?* The real challenge would be for the Christians to
return to their own spiritual values and hence to convert

2 The best example proves to be Hans Rosenplit's contemporary
“Des Turken Vasnachtspil” from 1456, in Fastnachtspiele aus dem XV.
Jahrhundert, ed. Adalbert von Keller (Stuttgart: Literarischer Verein,
1851), vol. |, no. 39, vol. |, 288-303; cf. Martin W. Walsh, “Conquering
Turk in Carnival NUrnberg: Hans Rosenplit's Des Turken Vasnachtspil
of 1456,” Fifteenth-Century Studies 36 (2000): 181-99; Glenn Ehrstine,
“Fastnachtsrhetorik: ~ Adelskritik und Alteritdt in  ‘Des Turken
Vastnachtsspil,” Werkstatt Geschichte 37 (2005): 7-23. See also, for
instance, song no. 66 in the Heidelberger Liederhandschrift Cod. Pal.
343 from the first half of the sixteenth century. Here the criticism
targets the Christian soldiers and their leaders who fail in defeating the
Turks because of their own moral shortcomings. Albrecht Classen,
Deutsche  Liederblicher des 15. und 16.  Jahrhunderts.
Volksliedstudien, 1 (Mlnster: Waxmann, 2001). For a broader overview
of how the Turks were viewed in German literature, see Cornelia
Kleinlogel, Exotik — Erotik: Zur Geschichte des Turkenbildes in der
deutschen Literatur der frihen Neuzeit (1453-1800). Bochumer
Schriften zur deutschen Literatur, 8 (Frankfurt a. M., Bern, et al.: Peter
Lang, 1989), 19-32. She dates Rosenplit's Shrovetide play to 1454
(20), without giving any explanation. For a major study of Rosenpilt,
though without considering his plays, see Jorn Reichel, Der
Sprachdichter  Hans  Rosenplit:  Literatur und  Leben im
spétmittelalterlichen Nirberg (Stuttgart: Franz Steiner Verlag, 1985).

24 Both types of texts existed, those advocating a crusade against the
Turks, and those ridiculing the Christians for their own hypocrisy. For
the first genre, see Eckehard Simon, The Turkenkalender (7465)
Attributed to Gutenberg and the Strasbourg Lunation Tracts. Speculum
Anniversary Monographs, 14 (Cambridge, MA: The Medieval Academy
of America, 1988). For the second genre, see Europa und die Tirken in
der Renaissance, ed. Bodo Guthmuller and Wilhelm Kihimann. Frihe
Neuzeit, 54 (Tubingen: Max Niemeyer, 2000).

back to their original faith (88). Once that would have
happened, the Muslims would join them, and all people
would belong to the same herd: “und wirt ein hirt und
ein stall” (88; there will be one shepherd and one
sheepfold). The narrator then concludes this chapter by
formulating hardly veiled threats against the Church
hierarchy insofar as the good people could resort to
their weapons to force the prelates to accept reform
(90): “man muB daz unkraut auB dem garten suchen
und auBgetten” (90; one has to look for the bad plants
and weed them out).

Following, the author turns his attention to the
various figures within the Church structure, from the
pope down to the cardinals, the bishops, the priests,
etc., warning the audience about common abuse and
corruption, which have undermined all traditional values
and ideals. As was common in the general fifteenth-
century discourse, the ever-growing significance of
money also endangered the principles upon which the
Christian Church had been built (112-114, et passim).®®
Considering the efforts by the Conciliarist movement
during the fifteenth century (Constance and Basel) to
replace the papal authority with its own, it does not
come as a surprise to read in the subsequent section of
much and very sharp criticism of the Holy See. Even
though Christ had entrusted His house to St. Peter, its
current condition proves to be disastrous and
lamentable: “Nu sehe man an, wye woll lhesus sein
hauB versorget hat und nu so ubel stet” (112; Look how
well Jesus had taken care of his house and how badly it
has been run down by now). Similarly, church law and
imperial (secular) law clash with each other, which
would undermine the observation of justice globally
(114).

The litany of complaints formulated in this
Reformatio continues and covers much ground which
many other didactic and religious authors had already
addressed for a long time. The author of this major
treatise, however, successfully summarized the global
criticism and sharpened it to some degrees, making his
own ftreatise to a powerful instrument in the public
challenge of the Church altogether, which is consistently
identified as a by then mostly secularized institution in
which money and power mattered centrally, whereas
spiritual ideals, the core issue for the existence of a
Church in the first place, were missing altogether.

The Reformatio seems to have achieved its
success as a poignant diatribe also because of the
author radically approached his task, without sparing

2 Albrecht Classen, “The Role of Wealth and Money in Medieval and
Late-Medieval German Literature,” Neuphilologische Mitteilungen CI.3
(2000): 415-28; id., “Money, Power, Poverty, and Social Criticism in
the Work of Heinrich der Teichner,” Studi medievali LI, serie terza, fasc.
Il (2010): 671-99; see also Geld im Mittelalter: Wahrmehmung —
Bewertung — Symbolik, ed. Klaus Grubmuller and Markus Stock
(Darmstadt: ~ Wissenschaftliche — Buchgesellschaft, 2005); the
Reformatio Sigismundi, however, is not considered here.
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any representative of the Church, including the
intellectuals altogether, probably meaning the university
professors who have all allegedly turned blind toward
the obvious crisis in spirituality (138). Of course, the
author himself would have to be counted among the
same group, but he insists on having deeper, more
spiritual insights because those in authority positions
have abused their power to their material advantage.
Greed, in other words, has replaced wisdom and
spirituality: “alle gotsgabe ist umb ewig gut der sele”
(140; all God-given goods serve the eternal blissfulness
of the soul). The criticism raised here thus turns from the
specific charges against the clergy to a universal lament
about the confusion concerning the relationship
between material goods and spirituality. Here we grasp
the essential concern both in this treatise and in many
other contemporary texts dealing with the global crisis
affecting the Church and society at large before the
Protestant Reformation.

From here the author unleashes a stream of
complaints about misbehavior, abuse of power, greed,
and corruption both within the Church offices and at the
universities, everything coming down to one and the
same problem, the unquenchable lust for money
secured through taxes, selling of offices (simony), and
official ranks: “Dye byschoff von geitzigkeyt on alle
notturft wider recht schetzen sye dye priester und
nemen in stewr ab wider alles recht und zwingen sye
darzi mit processen” (148; Out of greed the bishops
charge without any justification the priests and tax them
against all rules and force them to submit to this by
means of court trials). In that context the author also
raises the specter of marriage for priests, as is the
custom, according to his knowledge, in the Orient (in the
Greek Orthodox world?) and in Spain (150). The author
vehemently attacks the strict rule of celibacy, identifying
it as one of the core issues creating enormous tensions
between the clergy and the laity.?® World priests should
have the right to marry which would make it possible for
them to lead an honorable and also spiritual life, that is,
to enjoy the marital pleasures and yet also to perform
their roles as priests in an honorable fashion after ritual
cleansing (154). Accordingly, both husband and wife
would be able to lead a life “zuchtiglichen,
demutgilichen und gehorsamlichen” (156; respectfully,
humbly, and obediently).

In essence, the Reformatio proves to be a most
eloquent and specific harbinger of Luther’s Ninety-Nine
Theses from 1517 and many of his various tracts,
outlining the fundamental teachings as they would
become the guiding principles for the Protestants ca.

% Carl Pfaff, “Klerus und Laien im Spiegel der ‘Reformatio
Sigismundi’,” Pfaffen und Laien — ein mittelalterlicher Antagonismus —
ein mittelalterlicher Antagonismus? Freiburger Colloquium 1996, ed.
Eckart Conrad Lutz and Ernst Tremp. Scrinium Friburgense, 10
(Fribourg: Universitats-Verlag, 1999), 191-207.
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eighty years later. For the author, this treatise hence
serves as a crucial vehicle to warn the entire audience to
reform, to convert, and to live according to the basic
Christian values and rules, “oder wir geen in gots zornn”
(214; or we will walk in God’s wrath).

At the same time, he raises his voice to warn
people about the dangers resulting from the Beguines
and the Lollards (216-24) who live on the results of
begging for alms.?” According to our author, however,
there should be only four groups that would be entitled
to that kind of income: 1. pilgrims; 2. the members of
the four mendicant orders: Augustinians, Franciscans,
Dominicans, and Carmelites; 3. lepers; and 4. those
who have lost bodily limbs and cannot earn their own
living (222—24). Beguines and Lollards, however, appear
to him as most suspicious and untrustworthy individuals
and groups who deceive people through their presumed
piety and devotion. The quest for true spirituality was
pursued by many individuals, especially in their
realization of the universal crisis, but this also led, as is
the case here, to sharp disagreements among the
critics.

As to be expected, the Reformatio then moves
to many different aspects relevant in a Christian society
and examines them from a radical, socially relevant
perspective, outlining shortcomings everywhere and
demanding reform, just as Martin Luther was to
formulate it only a few decades later.?® For instance, he
demands that no adulterer, no usurer, and no other
person guilty of a severe sin should ever assume a
position within the Church administration (228). He
requires the observation of specific rules pertinent to all
churches and the masses (228-32), and insists that
much of the constant bickering and internal conflicts
that had resulted from the competition for offices (abbot,
bishop, etc.) ought to be repressed. So, while he had at
first examined the internal, spiritual problems vexing the
Church universally, here he turns to the external,
political, administrative, even financial issues, entering
even into the domain of how the empire ought to be
ruled efficiently by an individual who would be well
educated, disciplined, and in full control, pursuing
justice and peace (244). His critical view consistently

27 As to the world of Beguines, see, for instance, Walter Simons, Cities
of Ladies: Beguine Communities in the Medieval Low Countries,
1200-1565. The Middle Ages Series (Philadelphia, PA: University of
Pennsylvania Press, 2001); Alison More, Fictive Orders and Feminine
Religious Identities, 1200-1600 (Oxford: Oxford University Press,
2018); for Lollards, see, for instance, Curtis V. Bostick, The Antichrist
and the Lollards: Apocalypticism in Late Medieval and Reformation.
Studies in Medieval and Reformation Thought, 70 (Leiden, Boston,
and Cologne: Brill, 1998); Richard Rex, The Lollards. Social History in
Perspective (Houndmills, Basingstoke, Hampshire, and New York:
Palgrave, 2002); J. Patrick Hornbeck I, with Mishtooni Bose and Fiona
Somerset, A Companion to Lollardy. Brills Companions to the Christian
Tradition, 67 (Leiden and Boston: Brill, 2016).

% Lothar Graf zu Dohna, Reformatio Sigismundi: Beitrage zum
Verstandnis einer Reformschrift des fiunfzehnten Jahrhunderts
(Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1960).



expands and moves from the individual Christian to the
Church as a whole and then to the empire globally.
Moreover, he discusses the proper behavior of the
citizens, of the members of the guilds, of the merchants,
physicians, and many other groups. Ultimately, referring
to the Emperor as the final authority, the narrator then
concludes by emphasizing the great need to restore
justice everywhere (332), whatever that might mean in
specific terms.?°

VI. CRITICISM AND CONFIDENCE

As much as this author perceives crisis
everywhere, and this probably with good reasons, as
much he also harbors hope because of the Council of
Constance and the Council of Basel, although neither
one brought about the actual breakthrough and the
long-hoped-for reform both on the outside and in the
inside of the body of the Christian community. Hence,
the real reform had to wait until critical mass was
achieved, the Protestant Reformation in 1517 and in the
following years. After all, as the narrator admits himself:
“alle geistliche heupter sein aller gotlicher ordenung
wider” (234; all spiritual leaders are opposed to every
divine order).

True hope rested only in turning away from the
Church toward God who would convey His messages to
the worldly leader, Emperor Sigismund, who is also
depicted in a woodcut placed as the frontispiece in the
edition published by Lukas Zeissenmair in Augsburg in
1497.%° After all, the treatise is called a “Reformatio,”
and by outlining all the gravamina, the author
undoubtedly intended to achieve a reform both in
material and in spiritual terms, and thus to establish a
new foundation for a radical transformation of his entire
world. A crisis was imminent and felt everywhere.

A Baroque Voice Captures It Most Poignantly, Long After
the Reformation

Tragically, however, the sense of crisis
continued well into the next centuries. In order to round
off our reflections and examination of relevant sources, |
turn, to conclude this study, finally to a Baroque voice.
One of the essential points that | pursued so far was
later also expressed by a famous German Baroque
poet, Andreas Gryphius (1616-1664), who ruminated on
the consequences of the Thirty Years’ War on people in
Germany and summed up his observations in the
sonnet “Tranen des Vaterlands” (1637; Tears of the

2 The history of the Council of Constance has already been discussed
many times; see, for instance, Phillip H. Stump, The Reforms of the
Council of Constance: (1414 — 1418). Studies in the History of
Christian Thought 53 (Leiden and Boston: Brill, 1994); Uber die ganze
Erde erging der Name von Konstanz: Rahmenbedingungen und
Rezeption des Konstanzer Konzils, ed. Karl-Heinz Braun and Thomas
Martin Buck. Verdffentlichungen der Kommission fur geschichtliche
Landeskunde in Baden-Wurttemberg. Reihe B, Forschungen, 212
(Stuttgart: W. Kohlhammer Verlag, 2017).

%0 See the facsimile edition (see note 25), p. aiv.

Fatherland), reaching this insight in the last tercet as
follows:
Doch schweig’ ich noch von dem, was arger als der Tod,
Was grimmer denn die Pest und Glut und Hungersnot:
DaB auch der Seelen Schatz so vielen abgezwungen.®'
[But | will keep silent about that which is worse than
death, that is worse than the plague, the fires, and the
famine: that many people have been robbed of their
souls’ treasure]

As much as we might study the history of wars,
architecture, technology, literature, music, or fashion,
nothing counts more, it would be safe to say, than the
examination of the human spirit in its cultural-historical
manifestation. We gain profound insight into the
essence of human life, past and present, through the
analysis of religious attitudes, idealism, faith, dreams,
identity, and values. Hopes, dreams, belief systems,
anxiety, emotions, and, above all, the desire to reach
beyond one’s own material existence have always
mattered more in all human societies than material
conditions. Gryphius’s lament is at first aimed at the
catastrophic destruction of Germany during the Thirty
Years’ War in material terms, but he is ultimately much
more concerned with the loss of people’s souls as a
consequence of the horrors of physical suffering.® Of
course, this was only an iteration of countless other
laments voiced a long time before him, such as by
Boethius in 525 in his De consolatione philosophiae,*

31 Marian Szyrocki, Andreas Gryphius: Sein Leben und Werk (TUbingen:
Max Niemeyer, 1964); Eberhard Mannack, Andreas Gryphius. 2nd
completely rev. ed. Sammlung Metzler, M 76 (Stuttgart: J. B. Metzler,
1986). As to his poetry, see Victor Manheimer, Die Lyrik des Andreas
Gryphius (Norderstedt: Vero Verlag, 2015); Manfred Orlick, “Der
sprachgewaltigste Autor deutscher Literatur im Zeitalter des Barock:
zum 400. Geburtstag von Andreas Gryphius,” Literaturkritik.de 18.10
(2016): 98-103; for a solid introduction to Gryphius in English, see
Blake Lee Spahr, “Andreas Gryphius,” German Baroque Writers,
1580-1660, ed. James Hardin. Dictionary of Literary Biography, 164
(Detroit, Washington, DC, and London: Gale Research, 1996), 131-44;
for an edition of Gryphius’s sonnets, see Andreas Gryphius, Sonette,
ed. Marian Szyrocki. Gesamtausgabe der deutschsprachigen Werke,
1 (Tubingen: Max Niemeyer, 1963). prefer to use my own English
translation.

% Historians such as Peter Dinzelbacher, Lebenswelten des Mittelalters
1000-1500. Bachmanns Basiswissen, 1 (Badenweiler: Wissen-
schaftlicher Verlag Bachmann, 2010), 453-61, tend to associate
medieval people almost exclusively with a high degree of spirituality, in
contrast to modern people. Such contrastive perspectives might be
very difficult to maintain, despite an ever-growing number of people
today leaving the Church. Even declared atheism does not say that
people have no longer a need for spirituality. See now Krijn Pansters,
Franciscan Virtue: Spiritual Growth and the Virtues in Franciscan
Literature and Instruction of the Thirteenth Century. Studies in the
History of Christian Traditions, 161 (Leiden and Boston: Brill, 2012). In
most recent trends within the field of integrative medicine, for instance,
there is a remarkable realization of the great significance of spirituality
for the well-being of the human body; see, for instance, Allan J.
Hamilton, The Scalpel and the Soul: Encounters with Surgery, the
Supernatural, and the Healing Power of Hope (New York: Jeremy P.
Tarcher/Putnam, 2008); Integrative Medicine, ed. David Rakel. 4th ed.
(Philadelphia, PA: Elsevier, 2018).

3 See these recent studies by Albrecht Classen, “Boethius and No
End in Sight: The Impact of De consolatione philosophiae on Early
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but the German Baroque poet formulated this painful
realization in a most dramatic and expressive manner,
resonating ever since throughout the centuries.

In this poetic culmination, we hear the profound
lament about the decline, if not loss, of human ideals,
spirituality, faith, and also dreams, and it strikes us so
meaningfully because it summarizes similar worries and
deep concerns formulated already centuries earlier,
such as by Walther von der Vogelweide in his famous
“Reichston,” his single stanza “Ich saz (f eime steine”
(no. 27; | sat upon a boulder), among others.* While the
medieval poets still held significant faith in the possibility
of reform, the Baroque poet, as devout as he
unquestionably was, examined the catastrophic
consequences of the Thirty Years’ War and drew an
apocalyptic conclusion, virtually desponding over
people’s chances to survive the horrors in their lives,
physically and particularly spiritually.®

Modern German Literature From the Fifteenth Through the
Seventeenth Century: Andreas Gryphius and Johann Scheffler
(Angelus Silesius),” Daphnis 46 (2018): 448-66 (online at: doi 10.1163/
18796583-04601010); id., “Johann Scheffler (Angelus Silesius): The
Silesian Mystic as a Boethian Thinker. Universal Insights, Ancient
Wisdom, and Baroque Perspectives,” Humanities Open Access 7.127
(2018): 1-12, Dec. 4, 2018; online at
https://www.mdpi.com/2076-0787/7/4/127/pdf.

34 Walther von der Vogelweide, The Single-Stanza Lyrics, ed. and
trans., with intro. and commentary by Frederick Goldin (New York and
London: Routledge, 2003), 160 (the English translation is on p. 161).
Walther voiced much similar criticism in his other stanzas, such as in
“S6 wé dir welt wie Ubel di stést” (no. 11, p. 108-09; Woe to you,
World, what a bad way you are in!). Since my focus does not rest on
the entire history of social and religious criticism in the history of
German literature, | can only refer to two standard studies of greater
worth, Matthias Nix, Untersuchungen zur Funktion der politischen
Spruchdichtung Walthers von der Vogelweide. Goppinger Arbeiten zur
Germanistik, 592 (Goppingen: Kimmerle, 1993); Hermann Reichert,
Walther von der Vogelweide fiur Anfédnger. 3rd, compl. rev. and
expanded ed. (1992; Vienna: Facultas, 2009).

% Volker Meid, Der dreiBigjahrige Krieg in der deutschen Barockliteratur
(Stuttgart: Philipp Reclam jun., 2017); Albrecht Classen, “German
Baroque Poets and their Responses to the Thirty Years’ War: An
Unchartered Literary Terrain,” Lied und populére Kultur: Jahrbuch des
Deutschen Volksliedarchivs 63 (2018): 15-34.
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Folk History or History in Folklore—New
Subsidiary Historic Discipline

DOJIBKIIO UCTOPUS WM UCTOPUA B (POIBKIIOPE —HOBAsI BCIIOMOTaTeNbHasl HCTOPUYECKast
OUCLIUIUIMHA

Tinyakova Elena Alexandrovna

Absiract- The object of research is Russian folklore in various
historic periods. The subject of research is the historic content
in folklore words, phrazes, texts and Russian traditional forms
of material culture. In the historic content of Russian traditional
culture the author distinguishes between historic events and
accompanying historic moods that may not coincide in
meaning and essence. Special attention is paid to the fact how
folklore narrations influenced the quality of the Russian
language. The Russian folklore language is presented as
«historic indicator». What is the reason for appearance of rich
folklore forms and primitive, simplified in stylistic esthetics
forms? The author sets the problem: how does folklore
tradition, based on historic context, sort out the best examples
of folklore. A comparative method of research is used: various
folklore examples and forms of Russian traditional culture
were compared for matching culture standards of linguistic
communication: the more rough the historic process is, the
lower esthetics and ethics of folklore communication is
produced. The main conclusion: folklore and Russian
traditional culture as a whole are very sensitive to historical
time, they may be used to measure spiritual level of life and
richness of the Russian language, and the folklore language,
coating traditional culture, is presented then as the carrier of
humanism in historic process. It is very important that the
author has pointed out “the golden core” in Russian folklore
that is historically universal and may be transferred to various
historical periods. Folklore tradition gives firmness and
integrity to historic process and leads people through historic
cataclisms. The research in the article presents the new
historic subsidiary discipline «folklhistory» that can add to and
correct academic historic research. The research method
based on Russian folklore as example may be applied to other
folklore systems with the same research goals, trying to
discover the depths of historic mentality.

Keywords: russian history, russian traditional culture,
folklore, narrations, academic research, subsidiary
historic disciplines, folkhistory, historic events, historic
moods, spiritual level of life, communication, integrity of
historic process.

Annomayus- O0ObEKTOM HCCIEJOBAHHA SBJACTCH PYCCKUM
¢oabknop B pasnable ucropuyeckue mnepuoanl. Ilpeamer
HCCIeJOBAHNA IPEICTABJIEH HCTOPHYECKHM COJEP:KAHUEM B
donbkIOpHBIX ci0BaX, (pasax, nmpelaoKeHUAX, TEKCTAX U
Takxke GopMax pyccKoil HApOJAHONH MAaTEPUAJILHOH KyJIbTYPbI.

Author: College teacher, history-researcher Russia, Moscow region,
Sergiev-Possad. e-mail: etinyakova@bk.ru

B HCTOPHYECKOM coep:RaHuH pycckoii HAPOIHOM
TPAAHIMOHHOH KYJIBTYpPHl aBTOP pa3jin4yaeT HCTOPHUYECKHE
co0bITHSI U CONPOBOKAABIINE MX HCTOPUYECKHE HACTPOCHMS,
KOTOpble MOIYT He COBNAJaTh MO CMbICTY M CYIIHOCTH.
Oco0oe¢ BHHUMaHHe O0palmieHO Ha TOBECTBOBAHHA Ha
(onbkI0pHOM pycCKOM f3bIKE, KOTOpPble OPHEHTHPYIOT H
HANPAaBJAIT KAa4ecTBO KOMMYHHMKAIIMM HAa PYCCKOM s3bIKe.
Pyccknii s3Ik mpeiacTaBiasieTcsi  KaK  «MCTOPUYCCKHId
HHAMKATOP». B 4yem 3akii04aercsi NMPHYMHA TOSIBJCHUS
OPUTHHAJIBHBIX (oNbKIOPHBIX ¢pa3, NPUHOCIIIUX 0OraTCTBO
pycCKOMY  SI3bIKY, M  NPHMHTHBHBIX, CTHJIHCTHYECKH
YIPOLIEHHBIX? ABTOpP CTAaBUT mpoGJjemMy: Kak (oJbKIOpHast
Tpagunus, OasupyloINasici HA HCTOPHYECKOM CO/Aep:KaHWUH,
OTCOPTHPOBBIBaeT Jiyumme o0pasubl  (doabkiaopa. B
HcCIe[0BAHUH NPUMEHSICA  CPAaBHUTEJbLHBIH  MeTOJ:
pa3in4Hbie 00pa3usbl (oIbKI0pa U GOpMbBI PycCKOii HAPOAHOM
TPAAUIMOHHON KYJIbTYphl HAKJIAABIBAINCH HA KYJbLTYpPHBbIE
CTaHAAPTHl JIMHIBHCTHYECKOW KOMMYHMKAIMHU. 4eM rpyoee
ObLIO colep:KaHHe MCTOPHYECKOr0 Mpolecca, TeM HUkKe ObLIH
3CTeTHYeCKHe M JTHYeCKHe CTAHAAPTBI KOMMYHHKAIMH.
ABTOp NPHIILIA K BBIBOAY B CBOEM HCCJIeJ0BAHUHU: (OJILKIOP
W pyccKasi HapoHAasl TPAANIMOHHAS KYJIbTYpPa B eJI0M OYeHb
YyBCTBHTEJIbHbI K MCTOPHYECKOMY BpEeMeHH, OHH MOryT
HCHO0JIb30BATHCH /Il OLEHKH JAYXOBHOIO YPOBHS :KM3HH H
foraTtcTBa pycCKOro si3blka, a (OJBKJIOPHBIA  SI3BIK,
OKYTbIBAIOLIU PYyCCKYI0 HAPOJHYIO TPaJMIHOHHYIO
KyJbTYpy, HpeAcTaBjseTcs KaK HOCHTeJb TIyMaHH3Ma
HCTOPHYECKOro mnpouecca. BakHbIM BBIBOAOM SIBJIsIETCS
TaK:Ke BblleJIleHHe AaBTOPOM <«30J10TOr0 siApa» PyCCKOIo
(doibkI0pa, KOTOpPOEe HCTOPHYECKH YHHBEPCAJbHO H MOMKeT
NEPEHOCUThLCHA VISl OLEHKHM JAPYrHX HCTOPHYECKUX IEepPUOJ0B
BHE 3aBHCHMOCTH OT HCTOPUYECKOro BpeMeHH. PDoJIbKIOPHAs
Tpaauuus JaeT eIHHCTBO MCTOPHYECKOMY Ipoueccy M BeaeT
Hapoa d4epe3 Kartakau3Mbl ucropun. IIpeacraBieHHoe
HCceleJ0OBaHHe CKJIaJbIBaeTCs BO BCIOMOraTe/JbHy10
HCTOPHYECKYI0 JHCHMILUIMHY —«(0JIbKIOHCTOPHIO», KOTOpast
MOXKeT  JIONOJHATh W KOPPEKTHPOBAaTh  ABTOPCKYIO
aKaJeMHYEeCKYI0 OTEeYeCTBeHHYI0 HCTOpHI0. OnucaHHBbIA Ha
npuMepe pycckoro ¢oJbKJIopa HCCIeA0BATEJbCKHIA MeTo.]
NPOHUKHOBEHHs1 B TJIy0Ob HMCTOPHH MOXeT NPUMEHAThCA HAa
MaTepHaje (poIbKJIOPa APYTrHX HAPOIOB.

Kniouesvle criosa: omewecmeeHnds UCMOPUs, DYCCKAS HAPOOHAA
MpaouyuoHHas Kynomypa, donvknop, 1n06eCcmeoBaHU,
axkademuyecKue Uccie008aHus, 6CROMO2amenbHble UCMOPUYecKue
OUCYuUnIuHbl,  (PONLKIOUCIOPUS,  UCMOpUYEeCKUe  COObIMuUS,
ucmopuieckue — HACMpoenus,  OYXOGHbIll  YPOBEHb  JICU3HU,
KOMMYHUKAYUs1, €OUHCMBO UCMOPULECKO20 npoyecca.
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[. INTRODUCTION

ussian traditional culture and folklore as its
Qnarrative mode, present great interest for
research of common people’s participation in
history. From historical viewpoint the content in material
and word forms of Russian traditional culture give two
kinds of historical knowledge and research: everyday
history that served as background for historical process
and cardinal historic events that build the main steps in
history. Tradition in folklore narration calls to objectivity,
because the meanings that make up traditional culture,
are checked through mass consciousness. No
subjectivity, no censorship are afforded in texts of
traditional culture. Absence of subjectivity is realized
through authorlessness and transferrence by oral
tradition. Oral tradition gives a good way of sorting out
the most prominent, it doesn’t need an authority to
install the privilege of narration, and the content in oral
tradition removes subjectivity not only in creation, but in
acceptance and approvement by many people—stupid
and contradictory to life process meanings can'’t stick in.
Instead of censorship Russian folklore uses metaphoric
phrazes that conceal the meaning on the surface,
mythologization, “other way narration”. Thanks to these
methods Russian folklore has kept the memory of
people’s heroes, leaders of suppressed mass
revolts—Stepan Rasin, Emeljan Pugachev etc. One must
know the peculiarities of folklore language to guess the
hidden historic meaning. One more advantage -—
folklore doesn’'t need publishing base. In Russia the
period of collecting folklore began approximately since
the XVII-th century. The first items to be collected were
fairy tales and songs as seeming distant from politics
and power (on the surface). History is spread
throughout space of traditional culture. A historian must
be very keen to dig it out and discern. Historical method
of Russian traditional culture has one method of writing
history that academic historic writing lacks—it is
narrating historic moods, most vividly presented in
songs. Folklore, born and built in people’s mind, moves
history, and how it does it— further considerations show.

Specific approach to the historic interpretation in Russian
traditional culture: Language in folkore texts of historic
thematics is brief and symbolic, aimed at guessing and
catching something cardinal and important, without
subjective turns in considerations. In this way historic
content of folklore carries historical justice. In Russian
traditional culture the primary position is occupied with
the events that are good for people. At the core of
folklore there stands a hero — either a prominent leader,
whose deeds bring the good for people as
Generallelissimus  AV.Suvorov for example, or a
common person, sometimes even nameless, that
displayed super human qualities in struggling for the
good. The core wisdom is contained in proverbs and
sayings, they present national historic mentality[2].

© 2019 Global Journals

The source of Russian folklore: The history of Russian
folklore goes back to Kiev Rus’ and is connected with
introduction of Christianity in Rus’ by Knight Viadimir.
That is why the folklore of ancient Rus’ is saturated with
Christian meanings. In Russia history writing began in
monastries by monks somewhere in the [X-X-th
centuries because literacy among people in broad
space was at a very low level. The very narration of
Russian history was coated by religious meanings. By
and by with events, crowding history, the historic texts
began developping loose connection with religious
interpretation of history which still firmly held Biblical
canons, and there appreaded secular history in Russian
researches approximately by the XVII-th century. The
period from the Christening of Russia in 988 till the end
of XV-the century was the period when christian
meaning predominated above folklore [8]. Russia is
called “the country of icons” by religious researchers of
history [3] (mostly up to the XVII-th century). Every
knight tried to build churches and temples on his
territory and the icon was the first item for them. In
knights’ conflicts and tragic struggle against mongolo-
tatar yoke there appeared saint victims — Alexandr
Nevskii, Boris and Gleb, Sergei Radonezhskii, etc.
Religious personages were taken from biblical
narrations, such as Mikchail Archangel with his Saint
Army[8]. These are true historic texts, they are rich with
historic events, the more so as they may guide historic
interest in secular historic texts[2]. So icons of ancient
Russia are true historic texts. The secular period of
Russian folklore in ancient Rus’ is called as “Bylinnaya
Rus’“[6]. These images of Ancient Rus’ folklore
summerized the best traits of human character. Such
folk heroes included traits of real persons and their life
details, but the names were symbolic, they guided
people by their moral code to be brave, courageous,
strong, and on the other hand, chronical historic events
were focused in them, so they helped to collect historic
data and information[4]. In traditional culture of ancient
Rus’ there was the base of heroism.

The “golden core” of Russian folklore— from the end of
XVI-th century up till the first half of the XIX-th century:
This period went against the background of serfdom, it
is polar in its meanings: tradegy and joy/ happiness. The
main traits that coat historical narrations in folklore of the
period of serfdom: optimism— the good combats the
evil; the meaning of unity, collectivism; individual
creativity and invention; tragic sufferings; heroism;
humiliation and suffering under serfdom; glorifying of
labor; beauty of nature; love for life [7]; critical mindset;
humor in the form of playing; irony as critisizing life
drawbacks; creativity and initiative; echoes of christian
moral meanings[9]. For Russian folklore objective
meaning is associated with feeling of nature[1;6], that is
why folklore mentality is deeply ecological. Why
ecological? Because the most part of common people



was made up with peasants. Then... If there was no
justice in real life, where could a common person search
for justice—only in nature. The "golden core” of Russian
folklore and traditional culture in general is historically
universal and may be successfully used in various
historic periods[5]. By the middle of the XIX-th century
the "golden core” of Russian traditional culture got
confirmation forever. The first prominent and big
collection of folklore was made by Kirsha Danilov in the
XVIlI-th century. Since the XIX-th century this collection
began to be reprinted: 1804, the 1818-th expanded
edition, 1901 saw the edition under the supervision of
Tzar's Public Library and then the book was edited
many times in Soviet period. These editions contained
the “golden core” with esthetic perfection of the Russian
language in it, it is true to history and socially universal
for various historic periods[10].

Historical functions of folkhistory:

1. Narrative function, documentary, collecting events
into a chain of historic narration; at the basis of this
function there lies the folk desire to keep and
monitor the going of history; but the choice of
events corresponded to mass historic logic that
took into consideration the significance of events,
dimension of embracing people in participation,
action space and consequences.

2. Mythologisizing function (it was historical style that

tried to rise to objectivity); in a certain extent this

function performed compensating role.

Tragic function, it supported in grief.

4. Political function appreared later, on
revolutionary path of history.

5. In a certain extent satiric function predicted the
political one, but it carried more satire on human
moral, but not realization of power.

6. Humor, that is why it was realizied in folklore playing
customes and traditions.

7. Fairy function reflected desires of common people.

Is there folklore in Russian mass texts of
revolutionary content? The cancelling of serfdom in 1861
disturbed traditional culture. A chain of free peasants’
revolts passed through Russia. This breaking down of
serfdom lasted for about 30 vyears. The author
determines it as «Russian civil war». Traditional culture
couldn’t be stable in its narrative function. Distroyed
peasants’ traditional culture gave birth to town and city
culture—the working class of industrial workers began to
get shaping. Displeasure in life conditions began to turn
to revolutionary ideas. Revolutionary songs functioned
as folk ones. But there was a “true bridge” between the
folk songs and newly appearing revolutionary ones -
“trudovije pripevki” (short phrases, sung, to accompany
hard work). Especially one of such labor songs took the
leadership—"“Dubinushka” (Russian people worshiped
the oak—"dub” in Russian—among other trees; it
symbolized human strength), by 1917 it was very

w
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popular among revolutionary in spirit people and sung
by the famous Russian opera singer F. Shalyapin. On
the border of the XX-th century the firm vectors of
Russian traditional culture were not broken what so ever.
But since the beginning of the XX-th century traditional
culture stopped to support the life of common people,
and the new working class with new culture standards of
life was taking historical leadership. Ethnography as a
science was excluded from soviet mentality—it
contradicted the slogan by Marx and Engels “Proletariat
of all countries, Unite!”

How did Russian traditional culture write history
in Soviet times and did it exist all together? Many new
meanings came to proverbs and sayings: political, new
forms of labor organization, negative traits of labor,
sharp critisizing. The Russian language itself became
rougher and low esthetically in new forms of traditional
culture against the historical background, too politilized
and subordinated to the Party of Bolsheviks, then CPSU.
Political leaders tried to use new folklore for agitation,
propaganda, influence on mass consiousness. There
appeared slogans after the types of folklore phrazes.
The atheistic key was made very prominent (and it
contradicted to the origin of Russian folklore as stated
above). The Russian language began to lose its ethnic
content because it covered more than 100 peoples in
the Soviet Union, and folklore ensembles tried to
demonstrate those national Russian features that could
be applicable for other peoples in the USSR.

[I. CONCLUSION

The author came to the conclusion in the
research that wordy forms of Russian folklore are very
sensitive to historical process: the more favorable the
process, the richer the language. So the stylistic, lexical,
grammatical (literacy) quality of language - folklore as its
most conservative layer, Russian in this research, may
be used to measure the humanism of historical process.
Of course, folklore language does not cover the whole
space of communication in the Russian language, it is
somehow as the “spiritual juice” of the national
language. The meanings of the folklore language are
more volumous, partly symbolic, in many ways it keeps
popular wisdom. But the author of the article researched
the historical context of Russian traditional culture as a
whole; language forms of traditional culture are main
carriers of historical meanings and material forms give
support.  There appears a new sunsidiary historic
discipline —folk history.
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Features of the Economic and Social Life in
Palestine as lllustrated by the Book of Behavior
of Al-Magqriziin 845 Hijri

Dr. Ghassan Mahmoud Weshah

Summary- Palestine is considered one of the most important
civilization in history, a lot of chronicler give attention to it in the
Islamic era, its geographical position is one of the main reason
for that along with its importance to all the religious, two of the
most important battles happened on this land which are Hattin
and Ain Goliath which made the chronicler to give it more
interest and describe its people and the land in a way that give
it more attention, they never talk about Egypt without
mentioning Palestine which show the deep connection and the
importance between both countries.
Keywords. Al Magqrizi- the behavior- industry- palestine-
trading.
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[NTRODUCTION

he Palestinian civilization is one of a few of the
TArabs civilizations that has become an interest for

writers and chroniclers in the Islamic era, it got this
interest because of its geographical location and its
religious status that imposed itself on the three religions,
adding to that it also got more interest than the Islamic
countries in the Levant and Egypt combined because its
considered the first strategic dimension for Egypt and
Levant, many wars have been fought on this land
including two important ones which changed history, the
first is the battle of Hattin the one which Salah EI-Din Al-
Ayouby won in it against the crusaders which afterwards
led to dismantling what was called back then " Crusader
house of Jerusalem" and the Ayoubs ruled from then all
of the Levant and Egypt, the other battle is the battle of
Ain Goliath, the Mamlukins defeated the Mongols and
started building their empire in Egypt which stayed to
three centuries, these were the reasons that made the
writers and the chroniclers care about Palestine | its
people and its land and describe it ways that attracted
attention and discussion, when can see that when
chroniclers talked about Egypt they never miss talking
about Palestine in details this shows the relation
between the governments that ruled Egypt and
Palestine, and one of those books that took interest in
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describing Palestine is the book of behavior of al-

Magrizi to find out more about it.
This research contains 3 sections:-
The first section: Opening about the book and its writer,

The second section: Part of the social life of
Palestinians,
The third section: Part of the economic life of
Palestinians

The importance of this study:

1. The capability of these academic researches about
the subject

2. Shows the importance of this book as a reference
for the Palestinian history in both the economic and
social life.

3. To highlight the aspect of the economic and social
life in Palestine

The method of the study: The writer used the historical
descriptive analytical approach.

The first topic
Opening about the book and its writer Al-Maqrizi

First: information about the writer of the book Al-Magrizi,
Al-Maqrizi s other books.-

He is Ahmed Ben Abd El-Qader, Abo Al-Abas
Al-hussiny, Tagi Al-Dein Al-Magrizi, he was born in Cairo
1364, he was one of the most important chronicler in the
(fifth century),one of his teachers were the best in Egypt
back then in the Mamlukins kingdom, he wrote many
books about the history of Egypt and the Levant in

different times like "the preaching and the
considerations  mentioning the maps and the
monuments"’, 'the behavior to know the Mamlukins

city's", "relieving the nation by revealing the blunt", "the
light in the news of Tamim Al-Dary ", and in these books
Al-Magrizi wrote many valued information and showed
the social, economic, political, intellectual and moral for
the Islamic communities in general and in specific in
both Egypt and Levant.

Second: his writings:

1. The preaching and the consideration mentioning the
maps and the monuments: he mentioned in this
book a lot of (modern behaviors), and some of the
historical aspects, its contains Egypt and Cairo's
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history and its cities,
archaeologies and its maps.

2. The behavior to know the Mamlukins cities: its
information is considered specific, the sentences
are clear, and its comprehensive, he pointed out a
lot of the changes that happened in the
administrative, economic and political system in the
Mamlukins authorities, the business of the emperors
and the princes, he also add a listabout re-dividing
Qisarias lands after it was freed by Al-Zaher Babers
o fill it with Muslims.

3. Reliving the nation: this book has a huge
importance, especially because it one of a few that
the chronicler focused in it on the economic and
social issues.

4. '"The light": he made it solely to point out the return
of Tamim Al-Dary to his friends after ending the
crusaders existence in Hebron, as for his book " the
declaration and the expressions " he wrote some of
the important details about the Arabic tribes that
lived in Palestine back then, and its behavior of the
invades and the occupation of the crusaders for
their land. He died in Cairo 1442.

Thirdly: Information on the book of behavior to know the
Mamlukins

Its one of the most important historical books
for the Magrizi, it's a valuable book dating to the rule of
the Ayyubid state and the Mamlukins state in Egypt, an
important period of Islamic history, where the figures of
leadership and important events occurred it is a
historical book that is considered the most important
works of the Egyptian historian Tagi Al-Din al-Magrizi
and recorded a lot of information about the Ayyubd and
Mamlukins era from 764 AH to the year of his death 145
Hijri book in which he mentioned the work of the king of
Egypt of the Ayyubid Kurds, the Mamlukins and Turkish
Mamlukins sultans and their most popular news stories
and their popular flags were searched. The book
contained most of their days of their accidents and
events. Al-Magqrizi relied on sources that preceded his
time, historical neutrality and balanced scientific
method. As a copywriter he added additional
information and important details that made his book a
historical treasure, where he wrote this book in a new
way , different from the method of his predecessors and
formulated this book in a year, and wrote the events of
each year ,mentioning the deaths and translation of the
dead and the first part of his book talks about the period
from 568 AH to 703 Hijri, each year separately, the
second part talks about the period from 754 to 754 Hijri,
in the third period from 755 to 806 Hijri and in the fourth
part of the year 844 Hijri to 858 Hijri. The most important
characteristic of Al-Maqgrizi about his contemporaries
and those who came after him is his method of
presenting the historical events and his remarkable
analytical ability. He described to us the events that he

districts,  markets,
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experienced in a vivid and exquisite manner, his clever
remarks on the daily life in Cairo were the time of the
Mamlukins sultans and his biased attitude to the people
of the real life-makers, centuries after what we call today
the social history.

Fourth: Book manuscripts

Some of the manuscripts are complete, such as
the manuscript of Aya Sufia (in four parts) and another
copy in the library of the conqueror. There is also a
piece in the mosque of Ahmed Il (perhaps in Al-Magrizi
hand writing) and Quigley, another piece in Damascus
and a copy in Oxford (in four parts) called "Kings mode"

Fifth: Book sections and methodology

The book is written in four parts, and Al-Magrizi
uses the yearbook method when he writes history, the
method is based on the writing the history of each year
and its events. And he uses the same method in all his
books.

Sixth: Editions

The book was published early, parts of it were published
by the French kattermeer "history of the Mamlukins
Sultans" in two volumes (Paris 1837-1845) and in Egypt.
The first part was published in 1934 by Mohammed
Mustafa Ziada. The second part was published in 1958
which ended with some events of the year 755 hijri.

The second topic

Aspects of the economic life in the Palestinians through
this book

First: Agriculture

Second: Industry

Third: Trading

First: Agriculture:

Palestine is defined as an agricultural region of
the first class, with its rivers moderate climate, regional
diversity and mountains rich in springs and wells.
Several cities have been known for its agricultural such
as Beit Jbeil, Jerusalem, Nablus, Lajoun and the deep
valleys, all of them were descripted In the book for its
importance it is mentioned that in 661 hijri, when Al
Zaher Babers left Jerusalem he ordered to
reconstruction of endowments and everyone should
learn how to farm.

He also talked a lot about the livestock in
Palestine, he talked about the 663 hijri that when *Etliet
and *Qaisaria were opened Al-Zaher Baybars from the
Franks retrieved the city of Caesarea for the people and
it was among the many mules and horses left by the
Franks.

He also mentioned the interest of the farmers in
their lands and their jobs o the limit that they even
worked in the contact line with the countries that the
crusaders were controlling, he mentioned that in 664 the
franjieh arrested four Muslims who were working in a
field near Aka said the Shahaba and then killed them.



The agricultural machines that were used back
was the plow, Al-Magrizi mentioned it when he talked
about the epidemic that spread in Palestine in 749
saying that the men were found dead with their plows in
their hands™.

He also talked about a machine made out of
wood and was dragged by an animal*.

*A Palestinian village 24 kilometer to the south
of Haifa, surrounded by other villages like Kafar Lam
and El-Fardidus, Ain Gazal and Kabara.

*An old Palestinian city, on the Mediterranean
sea, one of the oldest places on earth, its located to the
south of Haifa approximately 27 kilometers.

The animal that were used for agriculture and
for the plowing were found dead in 749 because of the
epidemic, a lot of Gaza's cows died.

Al-Magrizi mentioned that Camels were found in
large numbers, in 803 hijri the war between Dokmok Al-
Muhamadi deputy of Safad and Metirik ben- kasem the
head of the hartha tribe, Dokmak won and looted a lot of
animals.

He wrote about the birds and the poultry in
Palestine, specifically chicken, in 821 the people of
Hebron complained to their Sultan about Al-hrowia who
took their money and imposed them to give eggs and
commit to load in the same amount chicken.

He two wrote about how the farmers were
treated in a bad way and were abused physically in 824,
while the Sultan Saief EI-Din Tatter* were passing
Jerusalem he heard that its deputy forced the farmers to
pay him four thousand dinar yearly, and that was the
reason why the factories were ruined the Sultan repaired
the farmers and called for this unfair rule to be deleted ,
the he scripted his order on a rock in the dome of the
rock, the people were happy with this and wished from
Allah for the unjustness to be removed.

Al-Magrizi pointed out that the costs cites of
Palestine were full of livestock and buffalos, this
indicates the huge amount of spoils that they got after
defeating the Crusaders, it reached the point that they
couldn’t find anyone to buy any livestock or buffalos.

It is noticed from all of the above that the
Palestinian land were full of an agriculture reign that in
attracted both attention and competition from the
crusaders and the Mamlukins, both focused in using
this reign of agriculture and animal for their own
benefits.

*He was the sultan after the king Mozafar
Ahmed in a Friday in the 29" of the 824 year, in the
Damascus castle he is originally Gorki's, he died by a
stab in Alexandria, he was a Sultan for seven months
and twenty days, Al-Magrizi, the behavior, part 7, page
39-40.

Second: industry:

It was and still is one of the most important
reasons any community rises up because of it, and it

represents the civilization of the country, it got a lot of
interest throw history because of its benefits for humans,
and it helps the individuals to ascension and offers them
the easiest way of living, and Muslims like other followed
this revolution of industry and cared about what was in
their time from the cloths to food to weapons and
others, a lot of chroniclers wrote about the industries in
their books the same went with Al-Magrizi he hinted
about them in his book and focused in 743 hijri, he
pointed out the bad effect of the epidemic on the
industry, specially the cloth he said "a lot of goods were
disrupted and a lot of employers worked in works of the
death and others transgress to call for the luggage's and
the price of the cloth went down, some to its fifth but still
no one bought it".

He also pointed out the military's industries in
Palestine back then, in 670 hijri, mentioning the
improvement of building the military lines, preforming it
when Al-Zaher Babers descended to Aka saying " we
must get to the industry everyday till the shawani are
done and the Sultan sits between the woods, the
makers, and the princes holding the machines of the
Shawani* while it is spreading"

*It's the plural of Shawna, and it's a big war ship
they used to build towers and castles to defend and it
was considered one of the most important piece in a
fleet of ships.

Muslims took advantage of the Palestinian
resources in their military industries specially the
machines, Al-Magrizi hinted in his book " the behavior"
that in 633 A-Zaher Babers in a hunting journey he
noticed some woods that can be suitable to create
catapults, he brought with him Zard Khan*, ordered and
participated in making those catapults, at the end four
large and small catapults were made along with a lot of
stairs, then he stayed near Ara* and Arara* valise, there
was other industries like soap* and wax, the princes
bought with them wax that weighted three hundred and
twenty one tons, Al-Magani got ten thousand Egyptian
dinar, the Egyptian and Levant princes collected a torch,
tartour and a lever embroidered with gold coasted one
thousand dinar*.

It was noticed from the above that the Muslims
took a lot of interest in the millenarian industries using
the Palestinian sources and that’s because of the woods
that spread in the lands specially in Qisarias and Arsouf,
and we can consider the interest of the Muslims in this
industry is because of the wars and attacks that the
Palestinian cities incurred through their Islamic history,
that's what lead Muslims to make this militaries industry
on the land of the attacks and wars (Palestine) so they
could provide supply lines to the soldiers when they are
fighting and to also save time, money and effort in
transporting the weapons and the forces in the far
distances like Egypt and Levant.

*it means the house of guns, Al-Kalakshindi,
part 4, page 11.
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*it's located o he south of Haifa, to the north of
it Kafar Kare village, the valley of Aar connects the
coastal plain and Jezreel valley.

Third: Trade:

The location of Palestine is considered one of
the most sensiie ocations in the middle east. This
location gives it its trading activities between the east
the west especially as it connects the three continents
which are: Europe, Asia and Africa. It also over looks at
the two seas the Mediterranean sea and the Red sea.
This makes Palestine the center of the trading and
exchanging the goods between Asia and the west like
India and China and the Islamic European countries.

Al-Magrizi indicates in his book to the trading
activities in Palestine during the events of 682 hijri as
one of the conditions truce between the Sultan Al-
Mansour and Al-Firings when they both signed the
agreement of Aka, it stated that they must protect the
traders on land, sea night and day, they would be in
good hands and to guarantee their safety, money,
children, women, goods and livestock in their traveling
and all the other things they have in Aka*.

Muslims also took interest in building places to
welcome the traders, in 679 hijri, the prince Tjar built a
Khan in Jenin, there were bathrooms and some stores
so that both the travelers and the traders could buy
anything they would like or need*.

He mentioned the bad effect that the * left in the
Palestinian countries, especially in Aka, Safad,
Jerusalem and Nablus, he wrote about the huge amount
of the dead bodies that spread in the Khans and the
markets™.

Al-Magrizi pointed out about the commercial
foundations that were in almost all the countries,
especially Qisarias that was rich in goods, and had
agencies for the foreigners and a lot of slaughterhouse
for goats and sheep, the people of the city were very
good at managing the khans, there was something
called Kaisers the princes of the Mamlukins built it to get
more money it had a high ceiling and had many small
stores and some small factories, it closed at night and
had a guard to watch for it so no one can steal the
goods, the layer of the traders in the Mamlukins era
were very rich and it was a very successful business, the
traders also had a big influence on people, the Sultans
gave them a high positions and they gained a lot of
respect*.

He pointed the prices of the goods, the rising
and the falling of the prices and connected it with the
other events like the amenorrhea , the grasshoppers
and the wars he said that the main reason was the
epidemic that spread in the country and the insides
revolutions in 656 hijri, the prices increased to the point
that the bobbin of the wheat was bought for one
hundred dinar, the barley was sixty dinar, the green
watermelon was thirty dinar, and the pound of tamarind
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was sixty dinar there prices were because of the wars
against the tatter and the epidemic that spread in
Levant, they also roused again in 695 because of the
rain didn’t fall a lot and the dryness of the land*.

In 742 hijri, the grasshoppers invaded the
Levant and ate all the crops and destroyed it* which
caused the raising of the prices due to the decreasing of
the goods and the plants, in 748, the prices rose again
the erbed of wheat coasted fifty dinar after It was forty,
the price of the meat rose along with them, the goods
became less and the deception spread in Jerusalem
and Nablus and people fought a lot*.

In 790, the lessen of the water in Jerusalem*
lead to the rarity of the crops, specially the wheat, it was
bought for twelve dinar for the page.

In 807, the prices rose again in Gaza and the
Levant countries, the princes went to get some things
for the Sultan for his travel, the wheat was one hundred
and twenty dirham, the Sultan was preparing for his war
against Timor lank.

In 809, he prices of the land rose,, Al-Maqrizi
said " the owners of the factories their paid got higher,
they took five dirhams more, the same goes for the
traders but every acre of the employers were multiplied
with six*",

In 827 hijri, a lot of rats spread in the Levant, the
small bag of wheat was bought for twenty dinars*. It is
noticed that this year was the worse one that the country
faced a lot of jobs stopped working and the prices go
higher*, a lot of disease and epidemic spread, adding o
all of these problems there was monopoly, and there
was some employees who took bribes like the
accountant that watches the prices and the popularity of
the money and the fake coins*.

Taxes were forced on people, it was for the
trade, the manager of the markets collect it, there was
also for the prisoners, and on the chicken no one could
buy chicken unless they from the guarantor there was
also a tax on the fishing boats and the cane farm and
the olive press*.

In 7520 most of the press were in valley whither
it was cane or olive*, it is noticed that the economic
system was comprehensive including the revolution of
the industry, agriculture and trade.

The third topic

Aspects of the social life in Palestine through the
behavior book

First: components of the society in Palestine in this book.
- Christians.

- Jewish.

- The ethnic compositions of the people of Palestine.

Second: traditions and habits in Palestine

- Clothes and fashion.
- Weddings and occasions.
- Celebrations and feasts.



- Food and drinks.

Third: The Palestinian cities that are mentioned in the
behavior book of Al-Magrizi.

First: The component of the Palestinian community in
the behavior book:

We can understand from the signs that Al-
Magrizi wrote from the events that happened on this
holy land that the Palestinian community was a
combination of Christians, Jewish and Islam and other
ethnic and nation, and considering the majority of the
Muslims back then the researcher will mention Al-
Magrizis hinting's to those minority of non-Muslims
which are Christian's and Jews.

A-Christians:

While writing about the historical event in his
book Al-Magrizi pointed out the incidents that happened
with Christians, one of them was the 700 hijri incident,
he mentioned that the relationship between the Muslims
and the Christians was tensed in Palestine, he focused
on one incident that made the difference, a mail came
from Damascus an order was written that all of the
Christians must dye their turban but Al-Karak and Al-
Shobak didn't obey and continued to wear the
whiteturban, because the two mentioned cities almost
had no Christians.

Al-Magrizi also mentioned the incident in 705
hijri, in the Mamlukinsera, the king Al-Nasser Mohamed
ben Qalawoon* confiscated a church and made it into a
mosque, the king of Andulus interposed and sent a
massage asking the deputy of Al-Nasser king asking
him to be fair, the deputy ordered to return the church
as it was.

*He was born in Egypt (684 -741 hijri) he died in
Cairo, he was the ninth Mamlukins Sultans, was called
Abo Al-Mali, he * many wars against the Crusaders and
the Mongols, and inside war to fight corruption, Egypt
faced a rising in civilization and buildings that it never
faced before.

In the era of Al-Zaher Raken Babers in 755 hijri,
that the sultan Babers forbidden the Christian's to enter
Hebron, before that Christians were allowed to enter it
by paying a sum of money but the sultan forbidden it.

He also wrote about the terrible things that the
Christians did in Levant specially in 658, when the
Mongols invaded the Levant, he said" the Christiane's
elongated on the Muslims, and brought a decree from
Houlka to take care of them and build their religion, so
they marched with the vintage in the day of Ramadan
and spread it on the clothes of the Muslims and on the
roads and soaked the doors of the mosques and forced
the employers of the shops to stand when the cross
passes".

In 690, some Christian's were pretending to be
Muslims to do some horrible and disgusting thing, the
point was to distort the image of Islam and Muslims, one
of them is Ebn-Zanbour who was living in Jerusalem.

In 812, the Mamlukins Sultan allowed them to
rebuild the church in Bait lahem, the sultan agreed when
a boy called Mousa from the Christians progressed a
request when he visited Jerusalem in that year to allow
them to rebuild the Church of the Nativity, and the Sultan
approved, the boy took the approval and went to the
franks, the Christians of Europe sent more than five
hundred franks on a boat bringing with them woods and
wheelsa long with the makers who will do this job of
rebuilding, Muslims helped the Christiane's back then
with the church, Al-Magrizi mentioned the 825 hijri is
incidents, the king Saif Al-Dein abo Al-Nasser released
an order for Al-giamachurch to be closed, the prince of
Ethiopia heard about that and killed all the Muslims in
his country.

We can understand from all of the above that
the relationship between the Muslims and the Christians
were always tensed in the Mamlukins era, we can also
notice in the behavior book that Muslims tried to lessen
the number of Christians in their land, because of what
they did of corruption with the Mongols against the
Muslims.

B-Jews:

Al-Magrizi wrote in his book about Jews, they
were a minority against the Christians in Palestine, we
can conclude that from the 700 hijri incidents that the
Sultan Mohammed Ben Qalwaon released an order to
differentiate the Jews with their clothes so they wore a
blue turban, and the Samarian domination wore a red
turban, all the Jews in Levant and Egypt committed to
that order and the ones who don’t they were punished.

C-The ethnic compositions of the people of Palestine:

It was a combination of nationalities there were
Arabs, Turkmens, Kurdish, algorithm and Mongols who
came and settled in Palestine, Al-Magqrizi glimpsed
about the Turkmen in Palestine in 820, when the
deputies of Levant went to the Sultan with some Arabs
and Turkmens and in 666 when Baber's left them in the
coasted cities to protect them from the Crusaders and
gave them horses and other things. He also pointed out
about a group of people from Bagdad which ran away
from Iraq after the Mongols invaded them, Al-Zaher
Babers welcomed them and gave them half of Nablus,
he also mentioned the Mamlukins that became part of
the society he proved it by telling the 666 hijri incidents
when Babers opened Safad and divided it between the
princes and himself taking the bigger part.

Secondly: The traditions and habits in Palestine.
A-Cothes and Fashion:

Palestinian were known about their long listed
tradition and habits, they were handed down from
generation to another generation, Muslims, Christians
and Jews helped spreading these traditions, one of
them were women clothes, they were loose, the shirt
itself was separated by 92 arms, which reaches three
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arms and a half in its width which make the shirts
measurement more than thirty-two arm, Al-Magqrizi
compared it with the kings and the associates clothes.

Al-Magrizi told a story which happened in 659
hijri, the Sultan Babers was riding with the Khalifa to the
Eidprayers, the Khalifa went to the sultans nit and gave
him a pair of the jurisprudence trousers and wore a
white turban, and in 736 hijri, the Sultan Mohammed
Ben-Qalawoon wore the sherbouch, Al-Magrizi
described it as a cap that the princes wore instead of
the turban, it was also common to wear a mantilla/
scarves that rests on the shoulders or it can be rounded
on the turban then falls on the back so it gives it a nicer
look, it is noticed that the country forced its people on
this customer and punish who didn’t follow the order, Al-
Magrizi confirmed that some women where resembling
the men by wearing almost the same clothes and a
turban he even said: "the women don'’t wear turbans and
neither do they wear the same clothes as the men and
the one who do this for three days on a row, the clothes
would be taken from her".

It is noticed that the clothes were changed
according to fashion.

B-Weddings and celebrations:

Al-Magrizi pointed out that weddings and
celebrations were a social event for both Muslims and
people of the pact, the groom would pay a sum of
money for the bride before the wedding just like these
days, which represents the importance of the brides and
the seriousness of their proposal, they would also
slaughter the cows, sheep, horses and chicken, sweets
were also made and some drinks which costs eight
thousand dinar, the women guests would wear their
best attire along with gold and accessories, the bride
would wear an embroidered dress and they would but a
crown on her head.

Pomes in all their kinds were famous back then,
deia’a Al-Shafiey was born in Nablus and lived in / he
was the jury for sixty one year he also wrote moshphot,
they are a type of words written in a specific form and its
kind of group singing.

In 702 hijri, there was a disagreement between
fasting in Ramadan and celebrating it, along with
celebrating Eid al Adha and Al Fitir, Al-Magrizi said that
in Nablus they fasted the hole month and when they
were done they fasted, celebrated and prayed the Eid
prayers without seeing the moon, but in Levant they did
all of the above after seeing the moon and from then the
disagreement began in the beginning and in the ending
of Ramadan.

C-Food and drinks:

- Meat was the main course in the dishes, there was
markets for the butchers in all the countries.

- Alot of Muslims got beaten up because they drank
bear, which means that beer was made in Palestine,
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and it was sure the spread of the grape crops were
used to make beers.
D-Ways of enjoyment:
Hunting: 1t was a kind of sport and a hoppy which
spread in that time because of the forests that were the
full of birds and animals, it is said that in 661,while
Babers was moving from Egypt to Levant he was
hunting, he passed Gaza and saying that there is a lot of
hunting here,

Horse riding: Muslims took a lot of interest in it, they built
stables and bought the best race of horse.

Third: The Palestinian countries that were mentioned in
the behavior book.

Al-Magrizi mentioned a lot of countries
describing some of them briefly, he mentioned Gaza in
the 823 hijri accidents he also wrote about the * market
which was famous of slaughtering the camels, also in
735 hijri he pointed that Sultan Al Nasser kicked out
Omair and his father to Gaza and gave them some land
there, in 666 hijri Babers found out that the prince Alam
EL-Dein Al-Hamawi drove in the plants, so he took the
horse with all of what he had on it and gave it to the
owner of the land.

Jerusalem, he mentioned some of the incidents
that happened there in the Mamlukins era between the
Muslims and the Christians, he wrote about the 652
incidents too, Babers collected the needed money to re
build Jerusalem and to re do the dome of the rock, he
noticed that Babers gave a lot of attention to the holy
countries because of the crusaders greediness.

He too wrote about some of the countries like
Aka in 664 hijri, the franjieh found four Muslims in Shi'a's
mud, so they hanged them up and when Babes knew
about that, he invaded the Franjieh as a way of pay
back, he also wrote about other countries, after opening
Caesarea and Arsouf he gave the Sultans and princes
lands from the countries that they opened.

In 660 hijri, in Nablus some of the Mamlukins
ran away from the Mongols in Iraqg, Babers was
generous enough and gave them fifty percent and half
of Nablus.

In 690 hijri, after freeing Aka from the crusaders,
Khali Ben Qalawoon stood on the grave of his father
between the villages of Aka, he also went to Al-Ashrafya
school beside Nafesa's and Tabriz village, in 661 hijri
the sultan Babers ordered the citizen to destruct the
trenches that the Franjieh built around the city before
attacking it.

In Safad, a man started a revolution in 753 hijri
in Hattin along a group of farmers, the prince Al-Amir
Soudan Al-Muhammadi went there in 812 and he took
the farmers money and suppression them.



The end
This study shows these following results:-

1.

N

The differences of the ethnical compositions of the
citizens of Palestine, because of the migrations that
happened in these years.

The variety of religions in the Islamic era.

The huge interest of the economic sectors in all of
its kinds like, agriculture, industry and trade.

The farmers in Palestine were stooges and a lot of
their right were stolen.

The food of the pact people was similar to the
Muslims food in Levant.
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An Unpublished Fragment of Papyrus
Concerning a Pledge

Dr. Ayman Waziry

Abstract- This study focuses on a fragment of papyrus concerning a pledge, published for the first time; the residue of this
papyrus is preserved in the museum store of Tell-Basta under the registration number 1125. The shape of this fragment is of
unequal sides; the material of writing is ink. It is written in one of four scripts of ancient Egyptian language, which is probably a
demotic script, consisting of nine thick lines were transcribed in a horizontal way. By studying and researching, some questions
and difficulties arose and therefore needed to be addressed. There are questions such as: Is this fragment of papyrus written in a

demotic script? Or is it written in an abnormal hieratic because there is a name that can be read 'Hr-m-hb‘? As for difficulties,

here are some examples: There is a dating formula without a royal name or a cartouche, also without official titles and witnesses;
therefore, there is no dating. Besides, there are lacunae that were a major cause for the lack of clarity of the full context.
Keywords: fragment, papyrus, pledge, demotic, saft el-henna, el-suwa, tell-basta.

. INTRODUCTION

The ancient Egyptians have been compelled to invent a script in order to be
exceptional, more swift and cursive according to the requirements of overgrowing life
and to suit the different issues of social interactions and the affairs of advanced
societies. The demotic was a very swift form of the hieratic script, the demotic script
was generally written on papyrus, potsherds and ostraca. In addition, it is believed that
the oldest demotic text-preserved till now- is the papyrus of Rylands 1, almost dating
back to 643/642 B.C, whereas the latest demotic text-preserved till now-is the Graffiti
of Philae Nos.365 and 377, almost dating back to 452 A.D'. The objective of this
study is to discuss a fragment of papyrus composed of nine lines of demotic script
written in ink; the dimensions are about 10X 9 cm. The provenance is the
archacological area of El-Suwa or the so-called Geziret el-Suwa  (Fig.1); the
Necropolis of 20" Nome of Lower Egypt, known as Pr-Sopedu, which means the
House of Crouching Falcon God Sopedu; it is currently within the range of the
modern village of Saft el-Henna, City of Abu Hammad, Al Sharqiyah Governorate,
Egypt (Fig.2). Currently, the residue of this papyrus is preserved in the museum store
of Tell-Basta under the registration number 1125.

1. DESCRIPTIVE STUDY

The relevant characteristics of the fragment of papyrus concerning a pledge can be
described as follows;

2.1. Type: A fragment of Papyrus (Figs.3-5)

2.2. Writing material: Ink

2.3. Writing: A demotic text of nine lines written in a horizontal way

'"Liddeckens, E., (1975). Demotisch, In: Helck, W. & Otto, E., (Eds.). Lexikon der Agyptologie, Vol I,
Wiesbaden, cols.1052-1056; cf:Thissen, H.-J.,( 1980). Zur Transkription demotischer Texte, Enchoria
10, pp.7-9; Tait,J.,( 1982). The Transliteration of Demotic, Enchoria 11, pp. 67-76.

* Geziret el-Suwa is a large gezira, which is situated 3 kilometers south-east of Saft el-Henna. For
more information cf: Snape, R.S., (1986). Six Archaeological Sites in Sharqiyeh Province, Liverpool
University press, Liverpool, pp.37-38; Van der Brink, M.C.E., (1987). A geoarchaeological survey in
the north-eastern Nile Delta, Egypt; the first two seasons, a preliminary report, MDAIK 43, pp.7- 31.

Author: Associate Professor, Department of Egyptology, Faculty of Archaeology, Fayoum University, Main Building of Faculty of Archaeology,
Postcode: 63514, Al-Fayoumn City, Fayourn Governorate, Egypt. e-mail: aahO0@fayoumn.edu.eg
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2.4. Description: A fragment of papyrus with the shape of unequal sides; the material
of writing is ink. It is written in a demotic script, consisting of nine thick lines
transcribed horizontally

2.5. Period, Dynasty and Date: Not mentioned in the records of the Museum store of
Tell-Basta

2.6. Geographical area: Egypt, Lower Egypt, Al Sharqiyah Governorate, City of
Abu Hammad, Village of Saft el-Henna

2.7. Archaeological site: Archaeological area of EI-Suwa or the so-called Geziret el-
Suwa; the Necropolis of 20™ Nome of Lower Egypt, known as Per-Sepdou, which
means the House of Crouching Falcon God Sopedu; it is currently within the scope of
the modern village of Saft el-Henna, city of Abu Hammad, Al Sharqgiyah governorate,
Egypt

2.8. Excavations: Archaeological excavations mission of the University of Liverpool
of 1986

2.9. Discovery place: Tomb No. 5, next to the remains of a mummy

2.10. Registration number of excavation: 3884

2.11. Dimensions: 10 X 9 cm

2.12. Current place: Preserved in the museum store of Tell-Basta

2.13. Registration number of Tell-Basta Museum: 1125

2.14. Current status: Need for restoration and preservation

2.15. Bibliography: Unpublished

1. PALAEOGRAPHICAL STUDY

The palaeographical study of the fragment of papyrus concerning a pledge can be
addressed as follows:

3.1. Transliteration and Linguistic context

3L T3] bCE) T I

3.1.2. /1 p3y=(i) 1)

3.1.3. /111 [h.t 1-sp® 28" ib.t 4° pr.t ® [Hr-m-hb]?" 11111111/

! Johnson, J.H., (Ed.), (2002). The Demotic Dictionary of the Oriental Institute of the University of
Chicago,The Oriental Institute of the University of Chicago, Illionis, Chicago, pp.2-3/CDD.B. 02; cf:
Erichsen, W., (1954). Demotisches Glossar, Kopenhagen, p.109; Erman, A., & Grapow, H., (1971).
Waérterbuch der Agyptischen Sprache, Vol.I, Akademie Verlag, Berlin, 417,15-16; Ward, W.A.,(1977).
Lexicographical Miscellanies, SAK 5,pp.265-292;Ward, W.A.,(1978).The Four Egyptian Homographic
Roots B3, Studia Pohl 6, pp.49-51; Wenzel, S., (1990). Reflections on (New) Philology, Speculum A
Journal of Medieval Studies, Vol.65, Issue 1, pp.11-18; Osing,J.,(1976). Die Nominalbildung des
Agyptischen, Mainz, pp.248-249, 819; Osing,J., (1976). Der spatagyptische Papyrus BM 10808, (AA
33), Wiesbaden, pp.25-30, 35-40; Osing, J., (1987). New Light on the Vocalisation of Egyptian Verbal
Forms?, Lingua Sapientissima, Hommage of J.D.Ray,Cambridge,pp.65-71; Zeidler, J., (1998). Beitrige
zur Nominalbildung des Agyptischen, Die Welt des Orients, Vol. 29, Stuttgart, Géttingen, pp. 21-32;
Schenkel, W.,(1982). Morphologie, In: Helck, W. & Otto, E.,(Eds.). Lexikon der Agyptologie, Vol. IV,
Wiesbaden, cols. 207-209.

2 Erichsen, Glossar, p.128;cf:Wb.1.493,1-5; Johnson, Dictionary, p.35/ CDD.P.10.1.

? Erichsen, Glossar, p.287; cf: Johnson, Dictionary,pp.4-5/CDD.H.09.1; Wb.1I1.19, 2-21; 20,1-21;
Smith,M.,(1977). A New Version of a Well-known Egyptian Hymn, Enchoria 7, p.128.

* Erichsen, Glossar, p. 700.

3 Erichsen, Glossar, p.696; cf: fdwl/ftw in Wb.1. 582; Johnson, Dictionary, pp.37-38/CDD.Months.14.1;
cf: rnn-wt.t/ Pharmouthi, Wb.11.437.

® Erichsen, Glossar, p. 135,507; cf: Wb.1.530, 7-8.

7 Griffith, F. L1, (1909). Catalogue of the Demotic papyri in the John Rylands Library, Manchester :
with facsimiles and complete translations, Vol. III, Manchester University Press, Manchester, UK,
p.457.
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3.1.4. /1 mew=i ti* k* nkt> (n) wam * (Sk nkt-wam)//1////11//

3.1.5. /11 nty (nd) > iw=fC ir" =tn® sdy(sdy) ° mtw=tn ir n=i sh'"°/I1//////

3.1.6. /1] p3 nty nht'' [F)(r.r)=f [m] 63 rapt* nty iw [=tn]/////

3.1.7. /111 p3 shn (shn)" nty hr h.o(h3.6)"" n hp > 1111111/

3.1.8. /1] nty (nt)'® hry (hr hry) V7 iw=i"® () ir'®=tn® mt.t nb[.6]*' nt (nty) hry** (mt.t
nb.t nt sh hry)® i.ir=tn (iw ir=tn) t** n=i 11//////

3.1.9. /11 <he [n> 1IN

! Erichsen, Glossar, pp.37, 149, 158,188, 274, 502,596,605; Johnson,Dictionary,pp.29,34, 83, 272, 298/
CDD. M. 10.1; p.95/CDD.I.11.1; p.1/CDD.T.12.1.

*Erichsen, Glossar, pp-72,73;Johnson,Dictionary, pp.142,143, 144/ CDD.c.03.1; cf: Wb.1.230-232.

3 Erichsen, Glossar, pp-229-230; Johnson, Dictionary, pp.12,89,132/CDD.N.04.1; cf: Wb.11.347,10-16.
* Erichsen, Glossar, pp.91,213,229-230,560; Johnson, Dictionary, p.136/CDD.N.04.1; cf: Wb.II. 347,
10 -16 ; Ward, W.A., (1981). Lexicographical Miscellanies II, SAK 9, pp.359-373.

3 Erichsen, Glossar, pp-231,76,186,646; Johnson, Dictionary, pp.1-3, 139/CDD.N.04.1; cf: Wb.I1.251-
253 for "nty".

® Erichsen, Glossar, p. 19.

" Erichsen, Glossar, pp-15,36-37,44; Johnson, Dictionary, pp.3,49-50,52,174-176/CDD.1.11.1; cf: Wb.
1. 108-112 for "ir".

¥ Erichsen, Glossar, p.634; Johnson, Dictionary, pp.223-224/CDD.T.12.1;cf: Wb.V.371,14-17 for "tn".
? Erichsen, Glossar, p.482; Johnson, Dictionary, pp.525-527/CDD.S.13.1;cf:Wb.IV.394-395for "sdd".
' Erichsen, Glossar, pp.405,458-460; Johnson, Dictionary, pp.412-413, 415-417/CDD.S.13.1; For
more about "sh" cf:Zauzich, Th-K., (1977). Spatdemotische Papyrusurkunden IV,Enchoria 7, p.159;
Hughes, R.G., (1957). Demotisches Glossar; W. Erichsen, JNES 16, pp.58-59; Thissen, H.-J.,(1972).
Zu den demotischen Graffiti von Medinet Habu, Enchoria 2, pp.49-50; Thissen, H.-J., (1979).
Demotische Graffiti des Paneions im Wadi Hammamat, Enchoria 9, pp. 63-92; cf: Wb.I11.476 for "ss".
! Erichsen, Glossar, pp.224-225; Johnson, Dictionary, pp.112-113/CDD.N.04.1; for more about "nAz"
cf: Vleeming,S.P., (1994). Ostraka Varia;Tax Receipts and Legal Documents on Demotic, Greek, and
Greek-Demotic Ostraka, Chiefly of the Early Ptolemaic Period, from Various Collections, Brill, Kéln-
Leiden, pp.19-21; Devauchelle,D., (1998). Notes sur quelques ostraca démotiques; A propos d'un
ouvrage récent, Bior 55, pp.376-377.

Erichsen, Glossar, pp.250-251, 288,382;Johnson, Dictionary, pp.47-48/CDD.R.01.1; cf: Wb.II. 429.
'3 Erichsen, Glossar, pp.463, 446-447; Johnson,Dictionary,pp.339-340/CDD.S.13.1;cf:Brunsch,W.,
(1979).Die bilingue Stele des Moschion (Berlin Inv. Nr. 2135 + Cairo J.d'E Nr. 63160), Enchoria 9,
pp.19-20; Wb.1.217,5; 257, 3-4.

'* Erichsen, Glossar,pp.386-387; Johnson, Dictionary, pp.7-8/ CDD.H.09.1.

' Erichsen, Glossar, pp.274,355,375; Johnson, Dictionary, pp.48-49/ CDD.H.01.1; cf: Wb.I1.488,13;
1V.133, 22.

' Erichsen, Glossar, pp.231,76,186,646; Johnson, Dictionary, pp.1-3, 139/CDD.N.04.1; cf: Wb.I1.251-
253 for "nty".

17 Erichsen, Glossar,pp.386-387,391;Johnson, Dictionary, pp.7-8,231/ CDD.H.09.1; p.53/ CDD.H.09.1;
cf: Wb. II1. 392,9; 393 4.

'8 Erichsen,W.,Demotisches Glossar,pp.19-20,44; Johnson, J.H., Demotic Dictionary, pp.42-43/
CDD.I.11.1; cf: Hughes,(1957). JNES 16, pp.57-58; Zauzich, Th-K.,(1971). Spatdemotische
Papyrusurkunden, Enchoria 1,pp.35-36.

YErichsen, Glossar, pp.15,36-37,44; Johnson, Dictionary, pp.3,49-50,52,174-176/CDD.L.11.1;cf: Wb.L.
108-112 for "ir".

*% Erichsen, Glossar, p.634; Johnson,Dictionary, pp.223-224/CDD.T.12.1; ¢cf:Wb.V.371,14-17 for "tn".
! Erichsen, Glossar,pp.37, 285,375,642; Johnson, Dictionary, pp.83, 85,137, 267-269/ CDD.M.10.1.
22 Erichsen, Glossar,p.375; Johnson, Dictionary, p.268/ CDD.M.10.1.

# Johnson, Dictionary, pp.174-175,267/ CDD.M.10.1.

2% Erichsen, Glossar, pp-149, 158,502,596,605;Johnson, Dictionary, pp.29,34, 298/ CDD. M. 10.1;
p.95/ CDD.I.11.1; p.1/CDD.T.12.1.

%3 Erichsen, Glossar,pp.68,389; Johnson, Dictionary, p.117/ CDD.c.03.1.
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3.2. Translation and Linguistic context

3.2.1. 11/l [As for] this tomb '////1//11111/

3.2.2. /111 [It's] mine® (which T own)////111/111]

3.2.3. //////[Regnal year] * 28*, month 4 of winter (Pharmouthi) > [Hor-em-heb]? *///////
3.2.4. ////// 1 have to give’ property (income, rent) and food ration (property ration of
food) */1/11/111

3.2.5. /////// He who is [in charge of] you will do the speech’ (contract or pledge),
[therefore] you will do to me what is written'® (you will execute the document)////////
3.2.6. ////// He who is entrusted with'' [that matter of] the year'? that [you will do what
is mentioned before] /////////

""p13 b(.1)]", which is used as a feminine noun means "tomb", the variant of "b.z", or it may be used as
a masculine noun to mean "place", which is a variant of "b(w)"cf: Johnson, Dictionary,pp.2-3/CDD. B.
02; Erichsen, Glossar, p.109.

> "p3y" is used as a demonstrative pronoun, also as a pronominal copula. But here, it can be read as
"p3y=(i) that uses as a possessive particle or a possessive pronoun. cf: Erichsen,Glossar, pp. 128-129;
Wb.1.493, 1-5; Johnson, Dictionary, pp.35-36/CDD.P.10

? ["h.t =h3.t-splzp"] is used to mean "the beginning of year, the regnal year and the year of a King's
reign, or the meaning of the last year under the rule of a Pharaoh.cf: Erichsen, Glossar, p.287, 321;
Johnson, Dictionary,pp.4-5/CDD.H.09.1; Wb.I11.19,2-21;20,1-21; Smith, Enchoria 7, p.128.
*Number 28 comes after the expression "/3.¢-sp ", expressing the value of the regnal year that is
Twenty-eighth year. As for this number cf: Erichsen, Glossar, p. 700; Johnson, Dictionary, pp.101-
102/ CDD. Numbers. 14.1

S"ib.tl3b.t ftw/4", means "month 4 of winter", known as "Pharmouthi/rnn-wt.¢", it is the name of the
eighth month of the year in ancient Egypt. cf: Johnson, Dictionary, pp.37-38/CDD.Months.14.1; For
rnn-wt.t/ Pharmouthi cf: Wb.11.437; Parker, R.A., (1950). The Calendars of Ancient Egypt, The
University of Chicago Press, Chicago, p.45; Erichsen, Glossar, p.696; As for "fdw/ftw" cf: Wb.1.582.

% The name of "Hor-em-heb" is related with the priest who will carry out the deal with the owner of the
tomb. Cf: Ranke, H., (1935). Die dgyptischen personennamen, Vol.I, Gluckstadt, p. 248; Griffith,
Catalogue of the Demotic papyri, Vol. III, p.457.

7" mtw" means "have, owing (of money or something) yet to be paid", it also means" repay or pay
back (a debt, or sum of money), to give someone (a debt, or sum of money) cf: Erichsen, Glossar,
pp.37,158,188, 274;Johnson, Dictionary,pp.83,272/ CDD. M.10.1. Regarding "#/ti", which means "to
give" cf: Erichsen, Glossar, pp.149, 158, 502, 596,605; Johnson,Dictionary, pp.29, 34, 298/ CDD. M.
10.1; p.95/CDD.I.11.1; p.1/CDD.T.12.1.

¥ The masculine noun "%" means" dedication, ration" cf:Erichsen, Glossar,pp.72,73;Johnson,
Dictionary, pp.142,143, 144/ CDD.c.03.1; cf: Wb.1.230-232.Here in our context, "%" means "food
ration that allow a person to have a fixed amount of a particular commodity of food or to have food
commodities. As for "nkt" means "property", as in "wnm nkt= to eat the property or food", also "nkt n
wnm=food". cf: Erichsen, Glossar, pp.229-230;Johnson,Dictionary, pp.12,89,132/CDD.N.04.1;
Whb.11.347,10-16.

’ The noun "sdy" means "speech, report, story", as in "ir sdy = to tell a story" cf: Erichsen, Glossar, p.
482; Johnson, Dictionary, pp.525-527/CDD.S.13.1; As for "sdd" cf: Wb. IV. 394-395.

" The expression "sh"'® means "written, speech, matter, thing, document, writing, spell" cf: Erichsen,
Glossar, pp.405,458-460; Johnson, Dictionary, pp.412-413, 415- 417/CDD.S.13.1. For more about "sA"
cf: Zauzich, (1977). Enchoria 7, p.159; Hughes,(1957).JNES 16, pp.58-59;Thissen, Enchoria 2, pp.49-
50; Thissen, Enchoria 9, pp. 63-92; cf:Wb.II1.476 for "ss".

" The verb "nht " means "to believe, to trust, to certificate". The expression "nkt 1" is used in the
official document to mean" to entrust (someone) with (something)"or "to authorize (someone)
concerning (something)" cf: Erichsen, Glossar, pp.224-225; Johnson,Dictionary, pp.112-113/CDD. N.
04.1. For more about "nht" cf: Vleeming, Ostraca Varia, pp.19-21; Devauchelle, Bior 55, pp.376-377.
"2 The feminine noun "7np." means "year" is a variant of "h3.t-sp" cf: Erichsen, Glossar, pp.250-251,
288,382; Johnson, Dictionary, pp.47-48/CDD.R.01.1; Wb.II. 429; II1.26.
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3.2.7. ////// the deal (decree)' which is beforehand” according to the law’ [by legal
means]

3.2.8. //// T will pay” for what is before, [this is in exchange for] you will do
everything which is above’ (you will execute every requirement which is written
above) //////

3.2.9. ////// to support °(to testify on behalf of) ////////

IV. ANALYTICAL STUDY OF SEMANTICS AND SYNTAX

For the sake of content of this study, it should be referred to the semantics related to
the meaning of vocabularies. This is beside the syntax- the structure of expressions or
the arrangement of phonetic values or ideograms in a logical way.

4.1. The first line, there is b[#3 b(.t)], which is used as a feminine noun that means a
tomb; it is the variant of b.7, also it may be used as a masculine noun that is a variant
of b(w), which means a place, '. Moreover, it may be related with the word b3y(w),
b3y(.t) mentioned in the texts of New Kingdom, Late Periods and Greco-Roman
Periods in the sense of a tomb and a pit *. It should be noted that there is a root of b
relating with b-3, which means to hack, to cut, to break up the surface of the land in
order to build a pit or a tomb. In addition, it may be equal in meaning to stonemason
or the person who builds’. Here in our context, it is related with the expression #3 b(.7),
which means grave, tomb and shrine '°.

4.2. The second line, there is p3y ', which is used as a demonstrative pronoun and
also as a pronominal copula. But here, it can be read as p3y=(i) that is used as a
possessive particle or a possessive pronoun.

! The masculine noun "shn/shn" means "command, order, commission" cf: Erichsen, Glossar, pp.463,
447;Johnson, Dictionary, pp.339-340/CDD.S.13.1; Brunsch,Enchoria 9, pp.19-20;Wb.1.217,5; 257,3-4.
Also,"shn" is relevant to the meanings of "official taxation" cf: Johnson, Dictionary, p.340/
CDD.S.13.1; cf: Spiegelberg, W.,(1905). Papyrus Erbach; Ein demotisches Brieffragment , ZAS 42,pp.
56-57(N.14); Vittmann, G., (1998). Der demotische Papyrus Rylands 9, Vol. II, AAT 38, Harrassowitz,
Wiesbaden, pp.479-480. Also, it is related to "decrees and contracts of payment" cf: Johnson,
Dictionary, p.341/ CDD.S.13.1.

* The expression "hr h.t" means "previously, beforehand", is used as adverb, this is beside "/ hry" cf:
Erichsen, Glossar,pp.386-387; Johnson, Dictionary, pp.7-8, 231/CDD.H.09.1.

* The expression "hp" means "law, legal right" cf: Erichsen, Glossar, pp.274,355,375; Johnson,
Dictionary, pp.48-49/ CDD.H.01.1; Wb. II. 488,13; IV.133,22.

* "iw" is an element of some enclitic or proclitic pronouns, also "iw" is used as a variant of preposition
"r". Also, "iw" means "pay or to make payment" cf: Erichsen, Glossar,pp.19-20,44; Johnson,
Dictionary,pp.42-43,46,49-50/ CDD.I.11.1;Hughes, INES 16, pp.57-58; Zauzich, Enchoria 1,pp.35-36.
* The feminine noun "mt.¢" means "matter, thing, case, speech, affair, issue and property", as for "mt.t
nb(.t) nt hry", which means "everything which is above or every requirement is mentioned before " cf:
Erichsen, Glossar,pp.37,80,133,184,213,217, 285,375,599,642; Johnson, Dictionary, pp. 83,85,
137,264 - 266, 267-268/ CDD.M.10.1; for "md.t" cf: Wb.11.181,7;182,4.

6 "ehc »" means "to support, to testify on behalf of, to be in need of" cf: Erichsen, Glossar,pp.68,389;
Johnson, Dictionary, p.117/ CDD.c.03.1; Wb.1.218-220.

7 Johnson, Dictionary,pp.2-3/CDD.B.02; cf: Erichsen, W., Glossar, p.109.

¥ Wb.I. 417,15-16; cf: Ward,SAK 5 ,pp- 265-292; Ward, Studia Pohl 6,pp.49-51; Wenzel, Reflections,
Speculum, Vol.65, Issue 1, pp.11-18.

? Johnson, Dictionary, pp.2-3/CDD.B.02; cf: Osing, Nominalbildung, pp.248-249, 819; Osing,
spatagyptische Papyrus BM 10808, pp.25-30, 35-40; Osing, New Light on the Vocalisation, pp.65-71;
Zeidler, Beitriige zur Nominalbildung, pp. 21-32; Schenkel, Morphologie, LA IV, cols.207- 209.

12" Johnson, Dictionary, pp.3-4/CDD.B.02; cf: Brunsch, W.,(1980). Sechs demotische Graffiti vom
Gebel EI-Tér in der Oase Chargeé, WZKM/ Wiener Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes,Vol.72,
Wien, pp.7-14, 76-77. But Devauchelle and Wagner rejected this reading, although no further reading
was given, cf: Devauchelle, D., & Wagner, G., (1984).Les Graffites du Gebel Teir : Textes
Démotiques et Grecs, IFAO, Le Caire, pp.6-7.

! Erichsen, Glossar, pp- 128-129; cf: Wb.1.493, 1-5; Johnson, Dictionary, pp.35-36/CDD.P.10.1.
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4.3. The third line, there is an expression [4.f]-sp (h3.t-splzp)', being used to mean
the beginning of the year, the regnal year and the year of a King's reign, this is to
express the meaning of the last year under the rule of a Pharaoh. There is another
reading Asb.t that is used as a feminine noun and means the regnal year; it is the equal
variant of 43.¢-sp/zp”. In addition, there were variant forms of writing that relate to the
phonetic value of Asb.t such as what is mentioned in Pap. Berlin 13554, Pap. Louvre
2430E, and Pap. Turin 6075B°. With regard to the study of YOYOTTE, the expression
hsb.t is appeared for the first time in the third intermediate period*. So, there was a
debate about the reading of the expression /43.t-sp/hsb.t, where it is read rnp.t-sp by
EDEL". As for BECKERATH, it is read as Asb.z-sp®. Whilst in the reading of BARTA, it is
rnp.t-hsb.t . Regarding numbers, the ancient Egyptians introduced the earliest well-
developed counting or numeration system by using Hieroglyphic signs containing unit
fractions, cardinal and ordinal numbers, terms, issues, laws and how to solve first
order linear equations belonging to arithmetic and geometry, thus there were many
terms in ancient Egyptian sources. It is worth mentioning that ancient Egyptian
mathematical numbers and fractions could be classified in two elements; cardinals
and ordinals. Cardinals are simply 1, 2, 3, etc. It is noteworthy that the higher value is
written in front of the lesser value and the numeral follows the noun, which as a
general rule, exhibits the singular form in the cardinal manner. Ordinals mean first,
second, third, etc. ®. It is noted that the number 28’ comes after the expression /3.-sp,
expressing the value of the regnal year that is Twenty-eighth year. In addition, the
number 4'° that comes after the expression ib.t/3b.t, expressing the value of the month,
which is the Fourth month. The expression ib.#/3b.t ftw/4 is equal in meaning to month
4 of winter, known as Pharmouthi/rnn-wt.¢; it is the name of the eighth month of the
year in ancient Egypt''. The expression pr.r means winter-season, which comes in

"Erichsen, Glossar, p-287,321; cf: Johnson, Dictionary, pp.4-5/CDD.H.09.1; Wb.III.19, 2-21; 20,1-21;
Smith, Enchoria 7, p.128.

2 Erichsen, Glossar, p-287-288, 321; cf: Johnson, Dictionary, p.268-272/CDD.H.09.1; Wb.1I1.19, 2-21;
20,1-21; Smith, Enchoria 7,p.128.

* For these forms of writing cf: Johnson, Dictionary, pp.269-273/ CDD. H. 09.

* Yoyotte, J., (1961). Les principautés du Delta au temps de l'anarchie libyenne, Etudes d'Histoire
Politique, Mélanges Maspero 1/4, MIFAO 66/4, Le Caire, p.152 N.3; cf: Johnson, Dictionary, pp.268-
269/ CDD. H. 09.1

> Edel, E., (1955). Altagyptische Grammatik, 2 Vols. Analecta orientalia, Pontificium Institutum
Biblicum Publisher, the University of Virginia, Digitized at 2007,§ 412-414; cf: Johnson, Dictionary,
pp.268-269/ CDD. H. 09.1

®Von Beckerath, J., (1969). Die Lesung von fo 'Regierungsjahr': Ein neuer Vorschlag, ZAS 95,pp. 88-
91; cf: Johnson, Dictionary, pp.268-269/ CDD. H. 09.1

" Barta, W.,(1979).Das Jahr in Datumsangaben und seine Bezeichnungen, Festschrift Elmar Edel,
Bamberg, pp. 35-41; cf: Johnson, Dictionary, pp.268-269/ CDD. H. 09.1

8 Sethe, K.,(1910). Untersuchungen iiber die dgyptischen Zahlworter, ZAS 47, pp.1-41; Sethe, K.,
(1916). Von Zahlen und Zahlworten bei den alten Agyptern und was fiir andere Vélker und Sprachen
daraus zu lernen ist , ein Beitrag zur Geschichte von Rechenkunst und Sprache,Schriften der
Wissenschaftlichen Gesellschaft in Straburg, Vol. 25, StraBburg & Triibner, pp.60-98;cf: Waziry, A.,
(2016). Evidences on Harbingers of Mensuration Methodology in Ancient Egyptian Mathematics and
Geometry, International Journal of Scientific & Engineering Research, Vol.7, Issue 12, pp.1624-1638.
% As for this number cf: Erichsen, Glossar, p-700; Johnson,Dictionary,pp.101-102/CDD.Numbers.
14.1.

10°As for this number that read "fiw/ fdw" cf: Erichsen,Glossar, pp.201,404, 547, 556, 619, 635,696,
670; Johnson, Dictionary, pp.27-30/ CDD.Numbers. 14.1; Wb.1.582; Nureldin, M.A.,(1974).The
Demotic Ostraca in the National Museum of Antiquities at Leiden, Ph.D, E. J. Brill, Leiden, p.146.
"Johnson, Dictionary, pp.37-38/CDD.Months.14.1. For run-wt.t/ Pharmouthi,cf:Wb.11.437; Parker,
Calendars, p.45; Erichsen, Glossar, p.696; for "fdw/fiw" cf: Wb.1. 582.

© 2019 Global Journals



Coptic dialects like TIPD, GPW and mipoy'. There is an equal context of the dating

formula was mentioned in Pap. Oxford Griffith” as follows; 5 hsb.t 28 ib.t 2 pr.t rky,
which means by regnal year 28, month two of winter-season, the last day’. But here in
our context, there are variations in syntax as follows; //// h.t -sp 28 ib.t 4 pr.t ////,
which means regnal year 28, month four of winter-season. There is no doubt that one
of the ancient Egyptians initiatives is the registration of dates based on the regnal year
under the rule of a King. The year in the Egyptian calendar was divided into three
seasons; the season had 4 months, each month had 30 days, beside the so-called
epagomenal days or the five extra days to be 365 days per year. Regarding the name
of Hor-em-heb, it is related with the priest who will carry out the deal with the owner
of the tomb. RANKE indicated that Hor-em-heb is a personal name related to the late
periods and the early Greek era; whilst KRALL suggested that he was a priest and
associated with a priestly family®. It is worth mentioning that the lector priest or the
embalmer known as hr-hb is a priestly rank concerning funerary practices’. Therefore,
there is a belief that he may be the lector priest who will execute ritual related to the
deal, which concerns the tomb.

4.4. The fourth line, there is the expression mm®, which means have, owing (of
money or something) and yet to be paid; it also means repay or pay back (a debt, or
sum of money) and to give someone (a debt, or sum of money), which is mentioned in
the phrases as follows; iw=s mtw=k “wy=i, meaning I owe you, and in nt mtw=i that
means what belongs to me’. Also as in mtw=w ti n=f hd X p3 hrw nt iw=fr ir =f bnr
mtw=w ti n=f hn 3 h3s.t hn hd (n) hd, notifying the meaning of they will give him x of
deben on the day he dies, (and also) they will give (it) to him in the necropolis in
silver? ®. Regarding #/#i’ that means to give; it is related with the imperative verb my '°
which means cause to give. It should be noted that ¢ is abbreviated form from #i,
which is mentioned in the formula of hp ti nsw.t .

! Erichsen, Glossar,pp.135,507; Wb.1.530, 7-8; cf: Osing, Nominalbildung, pp.107, 584.

* The Pap. Ox. Griffith of the Temple of Soknopaiou Nesos in Arsinoites of Fayoum, which are
Collections of New York, Pierpont Morgan Library; Oxford, Ashmolean Museum that bought by
Grenfell and Hunt in 1898. Grenfell and Hunt obtained almost a hundred of Demotic and Greek
papyrus relating to the priests’ of Soknopaiou Nesos in Dimeh of Fayoum, dating back to the second
century B.C. For more information see: Grenfell, B.P., Hunt, A.S.,& Hogarth, G. D., (1900). Fayiim
Towns and their Papyri, London, pp. 3-5, 21-22; Parker,R.A.,(1959). A Demotic Mathematical Papyrus
Fragment, INES 18, pp.275-279; Bresciani, E.,(1975).L'archivio Demotico del Tempio di Soknopaiu
Nesos nel Griffith Institute di Oxford, Milano,Papyrus Nos.1-75 p. 58,12; Martin, G.,(2004). Questions
to the Gods: Demotic Oracle Texts from Dimé, In: Hoffmann,F., & Thissen, H.-J.,(Eds.), Res severa
verum gaudium, Festschrift fiir Karl-Theodor Zauzich,Studia Demotica 6, Leuven, pp.413-426.

? Bresciani, L'archivio Demotico, p- 58,12.

* Ranke, Agyptischen personennamen, Vol.Lp.248; cf: Griffith, Catalogue of the Demotic papyri in the
John Rylands Library, Vol. III, p.457; Barsanti, A.M.,(1900). Rapport sur la découverte, ASAE 1,
p-285; Krall, J.,(1881). Studien Zur Geschichte Des Alten Aegypten, Vienna, p,386.

> Erichsen, Glossar,p.388; Johnson, Dictionary,p.55/ CDD. H. 01.1.; cf: Wb.II1.395.

® Erichsen, Glossar, pp-37,158,188, 274; Johnson, Dictionary,pp.83,272/ CDD. M. 10.1.

" Erichsen, Glossar, p-188; Johnson, Dictionary,p.272/ CDD. M. 10.1.

¥ Erichsen, Glossar, p-336; Johnson, Dictionary,p.79/ CDD. T. 12.1.

? Erichsen, Glossar, pp-149, 158,502,596,605; Johnson, Dictionary, pp.29, 34, 298/ CDD. M. 10.1;
p.95/ CDD.I.11.1; p.1/CDD.T.12.1.

' Erichsen, Glossar, p.150; Johnson, Dictionary,pp.52/ CDD. M. 10.1. As for"imy"cf: Wb.1.76-77.

! Erichsen, Glossar, p-596; Johnson, Dictionary, p.1/CDD.T.12.1.
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It is worth mentioning that the verb ¢i/¢y is used as a variant of the verb rdi and of
the verb di, like ti/ty “nh which means to give or to cause life and keep alive', also as
in ti hd wh3 8y=i ks.t, conveying the meaning of to give money for my tomb’.
Furthermore, the verb ¢ is related with the imperative verb imy’, and also # that is
used as a variant of my and m%", expressing the meaning of to give. Moreover, there
is #i ti, conveying the meaning of to cause to give, which is mentioned in the phrase of
r tm ti ti=w, expressing the meaning of in order not to let them give’. Also, there is the
imperative verb i-my related to the verb ¢, which means to give; it is mentioned in the
phrase of Dhwty ti “nh ntr 3 hr-ib iwn.t, bearing the meaning of Thoth, who gives life,
the great god who is in Dendera®. There are multiple meanings for the expression %k ’
like dedication, to enter, loaf and ration, the causative meaning is log into, usher in,
like %k r pr nfr, expressing the meaning of entry into the good house, literally; log into
embalming place or the so-called embalming house. The masculine noun %, which
means dedication, is related with <k, and also with %y, conveying the meaning of the
official entrance of the King®. The expression % n means ration of, as in % n h.t-ntr,
notifying the meaning of ration of the temple; also as in %k n h.t-ntr n pr Pr-3, which
means rations of the temple and royal possession’. Here in our context, %k means food
ration that allows a person to have a fixed amount of a particular commodity of food
or to have food commodities. As for the masculine noun nks ', it means property, as
in wnm nkt , expressing the meaning of to eat the property or food, also the expression
nkt n wnm, which means food, is mentioned in the following phrase hp n n3 pr.w n3
wrh.w nt nb nkt nb, expressing the meaning of legal right of the houses, the empty
ration of every property'".

4.5. The fifth line, there is the relative converter nty/nt '* which is mentioned in p3 nt
iy nb, notifying the meaning of everyone who comes, and in nt nb nt w3h r-r=w,
expressing meaning of everything which is added to them, this is beside n#-iw which
is not only used as a variant of conjunctive, but also of temporal. As for ir ' that

! Erichsen, Glossar, pp-596,604-606; Johnson,Dictionary, pp.1, 62, 77-78, 83/CDD.T.12.1. As for the
verb "rdi" cf: Wb.11.464-469; and for the Etymology and Orthography system of L.E.cf: Spiegelberg,
W., (1925). Demotica, Vol. I, Verlag der Bayerischen Akademie der Wissenschaften, Miinchen, pp.56-
57§108; 117 § 255; Vernus, P.,(1990). Entre Neo-Egyptien et Demotique: La Langue utilisee dans la
traduction du rituel de repousser 1' Agressif, Rde 41, pp.194-197.

2 Erichsen, Glossar, pp-549, 155, 267; Johnson, Dictionary, p.78,/CDD.T.12.1.

3 For "imy" cf: Wb.1.76-77; Erichsen, Glossar, p.150; Johnson, Dictionary, pp.52/ CDD. M. 10.1;p.112/
CDD.I.11.1.

* Erichsen, Glossar, p-150; Johnson, Dictionary,pp.52/CDD. M. 10.1; p.112/CDD.I.11.1.

5 Erichsen, Glossar, pp-605, 630; Johnson, Dictionary,pp.80,81/ CDD. T. 12.1.

®Erichsen, Glossar, pp-150,605;Johnson, Dictionary, pp.3, 68, 95,112/CDD.I.11.1.

"Erichsen, Glossar, pp-72,73;Johnson, Dictionary, pp.142,143, 144/ CDD.c.03.1;cf: Wb.1.230-232.
8Erichsen, Glossar, p-73;Johnson, Dictionary, p.144/ CDD.c.03.1; for "aqw" cf: Wb.1.232-233, and for
more discussion of meaning cf: Daumas,F., (1952). Les moyens d'expression du Grec et de I'Egyptien,
Issue 16 of Supplément aux Annales du Service des antiquités de I'Egypte, IFAO, Le Caire, p. 217;
Malinine,M., (1953). Choix de textes juridiques en hiératique 'anormal' et en démotique, Vol. I,
Librairie Ancienne Honore Champion, Paris, pp.110-112; as for what is related to Paleography cf:
Vleeming, S.P.,(1979). Some Notes on the Artabe in Pathyris, Enchoria 9, pp. 96-97.

? Erichsen, Glossar, pp-56,72-73,500; Johnson, Dictionary,pp.40-41,145-146,148-149/CDD.c.03.1; as
for "%"cf:Wb.1.232,10; Osing, Nominalbildung, pp.89,549, N.418.

10 Erichsen, Glossar, pp-229-230; Johnson,Dictionary, pp.12,89,132/CDD.N.04.1;cf: Wb.11.347,10-16.
i Erichsen,Glossar,pp.91,213,229-230,560;Johnson,Dictionary,p.136/CDD.N.04.1;cf: Wb.11.347,10-16.
12 Erichsen, Glossar, pp-231,76,186,646; Johnson,Dictionary, pp.1-3, 139/CDD.N.04.1; for "nty" cf:
Whb.11.251-253.

13 Erichsen, Glossar, pp-15,36-37,44;Johnson,Dictionary, pp.3,49-50,52,174-176/CDD.1.11.1; for "ir"
cf: Wb.1.108-112.
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means to do and make, is mentioned in i Tnp iir=f p3 “h® (“h) n p3-RC, expressing the
meaning of O Anubis, may he make the lifetime of P-Re. There is also i(y) that is a
qualitative variant of ir; it also means to do or make. Regarding =", it is used as a
suffix pronoun, 2 ™ person, plural. The expression sdy” is used as a verb and a noun;
the verb sdy means to speak, while the noun sdy means speech, report and story, as in
ir sdy, which means to tell a story. The expression sh® means written, speech, matter,
thing, document, writing and spell, as in rup.wt nt sh, expressing the meaning of the
years which are written, and in sh m-dr Dhwty, notifying the meaning of written by
Thoth, moreover in sh n p3 hp, conveying the meaning of written in the law, and also
in sh hr p3 sh, expressing the meaning of to write under the document”.

4.6. The sixth line, there is the expression p3 nty nht that means which is approved ,
certificated, documented, authenticated, notarized, certified and legalized; this is
attested in an official document or in a formal information, as in p3y=k rt p3 nt nht >,
which means your agent, the one who is entrusted. The verb nkt ® means to believe,
to trust and to certificate. The expression nht r is used in the official document in
order to mean to entrust (someone) with (something) or to authorize (someone)
concerning (something). The masculine noun nhf ' means trustee, this is beside the
feminine noun nht.f*, which is used as a name of a kind of tax. The feminine noun
rnp.f means year; it is a variant of s3.z-sp'° and rnp.t-sp''; this is as in ir=f rup.t 70,
expressing the meaning of he was seventy years old, and also in mwt hn rup.t 10,
notifying the meaning of to die at ten years old'?.

4.7. The seventh line, there is the masculine noun shn/shn'® which means command,
order and commission; it is mentioned in the title sk shn/ s§ shn, expressing the
meaning of scribe of commission or command'®. Tt is believed that shn is relevant to
the meanings of official taxation'’, tax collector'®, decrees and contracts of payment'’.
This is beside the transitive verb shn'®, which means to order and to command, as in

! Erichsen, Glossar, p.634; Johnson, Dictionary, pp.223-224/CDD.T.12.1;for"tn"cf: Wb.V.371,14-17.
? Erichsen, Glossar, p.482;Johnson, Dictionary, pp.525-527/CDD.S.13.;for "sdd"cf:Wb.IV.394-395.

? Erichsen, Glossar, pp.405,458-460; Johnson,Dictionary, pp.412-413, 415-417/CDD.S.13.1; for more
about "sh" cf: Zauzich,Enchoria 7, p.159; Hughes,JNES 16, pp.58-59; Thissen,Enchoria 2, pp.49-50;
Thissen, Enchoria 9, pp. 63-92; for "ss" c¢f:Wb.I11.476.

* Erichsen, Glossar, pp.652,274,386,459; Johnson, Dictionary, pp.412-413/CDD.S.13.1.

3 Erichsen, Glossar, p.257; Johnson, Dictionary, p.113/ CDD.N.04.1

® Erichsen, Glossar, pp.224-225; Johnson,Dictionary, pp.112-113/CDD.N.04.1; for more about "nkz"
cf: Vleeming, Ostraca Varia, pp.19-21;Devauchelle, Bior 55, pp.376-377.

" Erichsen, Glossar, pp.224-225; Johnson, Dictionary, p.113/CDD.N.04.1; cf: Smith, H., & Cerny, J.,
(1958).Another Witness-Copy Document from the Fayyum, JEA 44, pp.94-95.

¥ Erichsen, Glossar, p.224; Johnson,Dictionary, pp.111-112/CDD.N.04.1; cf: Hughes,R.G.,(1982).The
Blunders of an Inept Scribe, In: Kadish,E.G., Freeman, E.G., (Eds.), Studies in Philology in Honour of
Ronald James Williams: A Festschrift, Toronto, pp.61-62.

? Erichsen, Glossar, pp.250-251, 288,382; Johnson, Dictionary,pp.47-48/CDD.R.01.1; cf: Wb.IL. 429.
19 Erichsen, Glossar, p.288; Johnson,Dictionary, pp.47/ CDD.R.01.1; cf: Wb.III.26.

! Erichsen, Glossar, pp.250-251; Johnson,Dictionary,pp.47-48/CDD.R.01.1; cf: Edel, E.,(1949). Zur
Lesung von 'Regierungsjahr', INES 8§, p.35.

12 Erichsen, Glossar, pp.251, 382; Johnson, Dictionary, pp.47- 48 /CDD.R.01.1.

'3 Erichsen, Glossar, pp.463, 447; Johnson, Dictionary, pp.339-340/CDD.S.13.1; ¢f: Brunsch, Enchoria
9, pp.19-20; Wb.1.217,5; 257, 3-4.

' Johnson, Dictionary, p.340/CDD.S.13.1; cf:Wb.IV.218, 6-7.

'3 Johnson,Dictionary, p.340/CDD.S.13.1;cf:Spiegelberg, ZAS 42,pp.56-57(N.14); Vittmann, P. Rylands
9, Vol. II, pp.479-480.

'S Erichsen, Glossar,p.447; Johnson, Dictionary, p.340/ CDD.S.13.1.

'7" Johnson, Dictionary, p.341/CDD.S.13.1.

'8 Erichsen, Glossar,p.446; Johnson, Dictionary, p.339/CDD.S.13.1.
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n-dr.t ir=f shn, notifying the meaning of when he commanded'. This verb may be
used in order to mean to lease, expressing the meaning of a contract by which one
party conveys land, property, services, etc., to another for a specified time, usually in
return for a periodic payment. Moreover, it means allocating a pledge from a person
to do a certain task or to assign the responsibility for doing something to someone,
which usually happens in the property pledged to someone in contracts and
conventions of the ancient Egyptians. The expression /r h.f* means previously and
beforehand; it is used as an adverb, this is beside 4r hry’ which means previously,
also hr 3 h.t/h3.f' that means before. The pronominal form A4.£ is derived from /3.1
that means before; also 4.¢ means first, tip and top; it is derived from /3.1y, expressing
the meaning of that which is in front and it is used as a nesbe form from /3.7, which
comes in the sense of front. As for 4r)° is also used as a nisbe adjective, notifying the
meaning of below or what is below. The expression /p ~ that means law and legal
right, is mentioned in the phrases as follows; » h.t p3 hp, expressing the meaning of
according to the law, Ap n p3 shn, bearing the meaning of legal right of the agreement,
smn p3 hp n mt.t, which comes in the sense of to maintain the law of the matter, and in
iw=i n hp n md.t n hb, reporting the meaning of I being in the right and in matter of
the Ibis®. In our context, the pledge was according to the law and of accord by the law
or by legal means, which are based on or concerned with the law.

4.8. The eighth line, there are some expressions already mentioned; this is beside iw °
which uses as enclitic or proclitic element, also iw is used as a variant of the
preposition 7. As for the masculine noun iw that means payment, is mentioned in the
phrases as follows; iw iw=f h® r r.t, reporting the meaning of valid payment or legal
receipt, iw n mh, notifying the meaning of receipt for payment. With regard to ir iw
that means pay or to make payment, is mentioned in the phrases as follows; iw r-ir=w,
expressing the meaning of payment which was made'®. The feminine noun mz.¢"
means matter, thing, case, speech, affair, issue and propertylz; the plural is mt.wt. As
for the expression mt.t nb(.f)"> which means everything, is mentioned in the phrases as
follows; mh mt.t nb.t"*, bearing the meaning of to execute or fulfill every requirement,
r-ht mt.t nb.t nt hry”, notifying the meaning of according to everything which is
above, mt.t h.t-ntr'®, which comes in the sense of the property of temple, and in mh

! Erichsen, Glossar,pp.646, 448; Johnson, Dictionary, p.339/ CDD.S.13.1; cf: Wb. IV. 216.

? Erichsen, Glossar,pp.386-387; Johnson, Dictionary, pp.7-8/CDD.H.09.1.

? Johnson, Dictionary, p.231/ CDD.H.09.1.

* Erichsen, Glossar,p.387; Johnson, Dictionary, p.7/CDD.H.09.1.

> Erichsen, Glossar,pp.287-289; Johnson, Dictionary,pp.41,44-45/ CDD.H.09.1; for more about that
cf: Parker, R.A., (1964). A Demotic Property Settlement from Deir el-Ballas, JARCE 3,pp.97-98;
Whb.II1.29.

® Erichsen, Glossar,p.391; Johnson,Dictionary,p.53/CDD.H.09.1; cf: Wb. III. 392,9; 393,4.

7 Erichsen, Glossar,pp.274,355,375; Johnson,Dictionary,pp.48-49/ CDD.H.01.1; cf: Whb. II. 488,13;
IV. 133,22.

¥ Erichsen, Glossar,p.375; Johnson, Dictionary,pp.48-50/ CDD.H.01.1; cf: Hughes, R.G.,(1958). A
Demotic Letter to Thoth, JNES 17, pp.10-11.

? Erichsen, Glossar,pp.19-20,44; Johnson,Dictionary,pp.42-43/ CDD.L.11.1; cf: Hughes, INES 16, pp.
57- 58; Zauzich, Enchoria 1, pp.35-36.

' Erichsen, Glossar,p.44; Johnson, Dictionary,pp.46,49-50/ CDD.I.11.1; cf: Hughes, INES 16, p.58.
! Erichsen, Glossar,pp.133,184,213,217,599,642; Johnson, Dictionary, pp.264-266/CDD.M.10.1; for
"md.t" cf:Wb. 11.181,7;182, 4.

"2 Erichsen, Glossar,pp.80, 133,184,213,217,599,642; Johnson, Dictionary, pp.266-268/ CDD.M.10.1.
13 Erichsen, Glossar,pp.37, 285,375,642; Johnson,Dictionary, pp.83, 85,137, 267-269/ CDD.M.10.1.
' Johnson, Dictionary, p. 267/ CDD.M.10.1.

'S Erichsen, Glossar,p.375; Johnson, Dictionary, p.268/ CDD.M.10.1.

'S Erichsen, Glossar,p.285; Johnson, Dictionary, p.268/ CDD.M.10.1.
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mt.t nb.t nt sh hry', expressing the meaning of fulfill everything which is written
above.

4.9. The ninth line, there are lacunae; however, there is %€ n*, which means to
support, to testify on behalf of and to be in need of. Furthermore, the verb ¢ > is
associated with multiple meanings such as get up, arise, stand and to be present.

V. PROBLEMS AND METHODOLOGY OF SOLUTIONS

By studying this fragment of papyrus, some difficulties arose such as: There is a
dating formula without a royal name or a cartouche, also without official titles and
witnesses; as a result there is no dating. Besides, there are lacunae and severe damage
to this residue of papyrus; therefore, there is a necessity to address these difficulties.
By searching for demotic texts related to El-Suwa®, it was observed that there are two
demotic scripts *(Fig.6). The lack of demotic texts from El-Suwa is the main difficulty
of this study; besides, there is a dating formula without a royal name or a cartouche, in
addition to the absence of official titles and witnesses; therefore, there is no specific
date mentioned for this papyrus. The lacunae were also a major cause for the lack of
clarity of the full context. Therefore, there is a need in order to put or to propose an
approximate date of this papyrus; so, the best way is to follow the dating formulas and
the calendar methods, which will be used as methodological solutions for this
difficulty and the issue. According to calendar methods, it is noted that most of
demotic contexts are dated by a regnal year®, which indicated the long-established or
traditional Egyptian calendar that included 12 months of 30 days in addition to 5
epagomenal days. This was before the 31 century B.C. Officially, in 238 B.C the
Egyptian priesthood by an authoritative order of King Ptolemy III issued the so-called
Canopic Decree, resulting in an alteration of the civil calendar from the fixed year
which is composed of 365 days to the so-called intercalary year by adding a sixth
intercalary day at the end of every four year. For the reason above mentioned, if there
is a dating formula that includes; h.t-sp 28 ib.t 4 pr.t hrw 5 n hb, it is clear that this
papyrus is written before 238 B.C; this is for the reason of the existence of the 5t
epagomenal day of the regnal year, and this means that the year here is not an
intercalary year. The second methodological solution to this issue is to follow Royal
activities in El-Suwa; therefore , it is according to NAVILLE who indicated that King
Nekht-Hor-heb has a plentiful share of the temple, which is close to Saft el-Henna,
located 7 kilometers to the south-east of Zagazig on the basic way to Abou Hammad,

! Johnson, Dictionary, pp.174-175,267/ CDD.M.10.1.

2 Erichsen, Glossar,pp.68,389; Johnson, Dictionary, p.117/ CDD.c.03.1.

3 Erichsen, Glossar,pp.68-69; Johnson, Dictionary, p.115/ CDD.c.03.1; cf: Wb.1.218-220.

* Erichsen, Glossar,p. 428; Johnson, Dictionary, p.109/ CDD.P.10.1;p.194/CDD.S.13.1; Wb. IV.
111,4;Gauthier, H.,(1925). Dictionnaire des noms géographiques contenus dans les textes
hiéroglyphiques, Vol. II, L'Imprimerie de I'Institut francais d'archéologie orientale pour la Société
royale de géographie d'Egypte,Le Caire,pp.127-128; Gomaa, F., (1984).Saft el-Henna, LA V, col. 351.
5 The first is a limestone text written in Demotic script; cf: Bakr, M., Brandl, H., & Kalloniatis, F.,
(Eds.), (2014). Egyptian Antiquities from the Eastern Nile Delta, Berlin, pp.248-249 No.65 b. The
second is a pottery text written in Demotic script; cf: Vleeming, S.P., (2011). Demotic and Greek-
Demotic Mummy Labels and Other Short Texts Gathered from Many Publications; Short Texts II 278-
1200, Studia Demotica 9 A-B, Leuven - Paris, Short Texts 3 2144 A-C; Vleeming, S.P., (2015).
Demotic Graffiti and Other Short Texts Gathered from Many Publications, Studia Demotica 12,Short
Texts 11 1201-2350,pp.398-423.

% Depauw, M., et al., (2007). A Chronological Survey of Precisely Dated Demotic and Abnormal
Hieratic Sources, I, K6ln / Leuven, pp.IX-XI; cf: Neugebauer, O., Parker, R.A., & Zauzich, K. Th.,
(1981). A Demotic Lunar Eclipse Text of the First Century, B.C., Proceedings of the American
Philosophical Society, Vol.125, pp. 312-327;Thissen, H.-J.,(1980). Chronologie der friithdemotischen
Papyri, Enchoria 10, pp.105-125.
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where the ancient remains of the city, known as Pr-Sopedu, which is best known for
the granite shrine of King Nektenebo II; this is beside the slabs and granite blocks
dating back to the reign of King Nektenebo II'. Regarding to El-Suwa, there were
four mud-brick tombs dating back to the late periods, which were excavated by
DUNCAN AND PETRIE>. PETRIE pointed out that the necropolis of El-Suwa represents
the outline between the XXVI™ dynasty and the Ptolemaic era, where there were
much of re-used pottery, which dates almost between the XXVI™ dynasty and the
Ptolemaic period; moreover, it is believed that Saft el-Henna and El-Suwa were
regarded as the so-called XXX" dynasty in the affinities and characterization, where
the vast majority of the burials were discovered in the cemetery of EI-Suwa dating
back to the period between the XXVI™ dynasty and the Ptolemaic era’. On the other
hand, ASTON indicated that Bes vases excavated in El-Suwa belong to the phase
between the fifth and the fourth century B.C*. Due to these methodological solutions
above mentioned, which are interested in the dating issue; the probable date is almost
between the 4™ and the 3™ centuries B.C and definitely before 238 B.C, and also
before the reign of King Ptolemy IIIl. With regard to Royal activities and
archaeological evidences in EI-Suwa, it became clear that the probable date is almost
between the reign of King Nekht-Hor-heb (Nektenebo II) and the reign of King
Ptolemy II. Furthermore, palacography, orthography, style, and difficulties of the
writing way refer to the linguistic characteristics of the Ptolemaic period. It is worth
mentioning that through a discussion with Giinter Vittmann, there are some important
remarks, where He points out that this fragment can be dated to the Ptolemaic period;
this is by referring to the third line which we can see[/3.t]-sp 28 ib.t 4. Also, indicates
that there is a lacuna in the written word of the season; therefore, He suggested that
the earliest King to whom the date could refer is Ptolemy II, = 257 B.C. Furthermore,
the most probable of the next two candidates are Ptolemy VI/ Cleopatra II, = 153 B.C,
and Ptolemy VIII, 142 B.C. A later date would be impossible. From the above
mentioned, it can be concluded that there is a dating period beginning from the 4"
century B.C until the 3™ century B.C. Therefore, I believe that the earliest King to
whom the date could refer is Ptolemy II; this is the probable date, which corresponds
with calendar methods, Royal activities and archaeological evidences of EI-Suwa.

VI. RESULTS

6.1. The lack of demotic texts from El-Suwa is the main difficulty of this study, and
thus by searching for demotic texts related to El-Suwa, it was observed that there are
two demotic scripts. By studying this fragment of papyrus, some difficulties arose
such as: There is a dating formula without a royal name or a cartouche, in addition to
the absence of official titles and witnesses; therefore there is no specific date
mentioned for this papyrus.

"Naville, E., (1887). The shrine of Saft el-Henneh and the land of Goshen, London, pp.1-4; cf: Snape,
Six Archaeological Sites in Sharqiyeh Province, p.8; Leclant, J. (1973). Fouilles et Travaux, Orientalia
42, pp. 396-397.

2 Snape, Six Archaeological Sites, p.37; cf: Duncan, J.G., (1906). The Cemetery of Suwa, In: Petrie,
W.M.F., Hyksos and Israelite Cities, Hazell, Watson and Viney press, London, pp.47-51; Leclant ,
Orientalia 42, pp.393-440; Leclant, J. (1982). Fouilles et Travaux, Orientalia 51,p.57; Nibbi, A.,
(1979). Some rapidly disappearing and unrecorded sites in the eastern Delta, GM 35, pp.41-46.

* Duncan,The Cemetery of Suwa, In: Petrie, W.M.F., Hyksos and Israelite, pp. 2, 35-37, 47-51.
*Aston, D. A. & Aston, B. G. (2003). The Dating of Late Period Bes Vases, Contributions of the
University of California Archaeological Research Facility, Egyptian Pottery: Proceedings of the 1990
Pottery Sympoisum at the University of California, Berkeley, pp.100-101.
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6.2. There are lacunae and severe damage to this residue of papyrus; the lacunae in
some written words along with severe damage in some lines of the fragment were also
a major cause for the lack of clarity of the full context.

6.3. According to calendar methodologies, it is noted that most of demotic contexts
are dated by a regnal year included 12 months of 30 days in addition to 5 epagomenal
days; this was before the 3™ century B.C, and definitely before 238 B.C, where the so-
called Canopic Decree was issued by King Ptolemy III; therefore, this methodology
of the calendar is not verified and is not the case in our study.

6.4. Regarding Royal activities and archaeological evidences in El-Suwa, it became
clear that the probable date is almost between the reign of King Nekht-Hor-heb
(Nektenebo IT) and the reign of King Ptolemy II.

6.5. Palacographical study, orthography, and difficulties of the writing way refer to
the linguistic characteristics of the Ptolemaic period. According to a discussion with
Giinter Vittmann, who suggested that the earliest King to whom the date could refer is
Ptolemy II, = 257 B.C. Furthermore, the most probable of the next two candidates are
Ptolemy VI1/ Cleopatra II, = 153 B.C, and Ptolemy VIII, 142 B.C. A later date would
be impossible. Therefore, it can be inferred that the earliest King to whom the date
could refer is Ptolemy II; this is the probable date, which corresponds with calendar
methods, Royal activities and archaeological evidences of El-Suwa.

VII. CONCLUSION

This fragment of papyrus concerning a documented pledge, published for the first
time; the shape of the fragment of papyrus is of unequal sides, the dimensions are
about 10X9 cm and the material of writing is ink. It is written in one of four scripts of
ancient Egyptian language, which is a demotic script, consisting of nine thick lines,
which are written in a horizontal way. The provenance is the archaeological area of
El-Suwa or the so-called Geziret el-Suwa; the Necropolis of 20™ Nome of Lower
Egypt, known as Pr-Sopedu, which means the House of Crouching Falcon God
Sopedu; it is currently within the range of the modern village of Saft el-Henna, City of
Abu Hammad, Al Sharqiyah Governorate, which is located in the north-eastern Nile
Delta, Egypt. It was excavated by archaeological excavations mission of the
University of Liverpool of 1986; the registration number of the excavation is 3884,
and the discovery place is the tomb No. 5, next to the remains of a mummy.
Currently, the residue of this papyrus is preserved in the museum store of Tell-Basta
under the registration number 1125; the current status is the need for restoration and
preservation. It is noted through the study that the features of cursive signs have
considerable accords with the abnormal hieratic, both of which were the initial
approach of the archaic or early demotic script. The lack of demotic scripts from El-
Suwa is the main difficulty of this study; beside, there is a dating formula without a
royal name or a cartouche, in addition to the absence of official titles and witnesses;
therefore, there is no specific date mentioned for this papyrus. The lacunae were also
a major cause for the lack of clarity of the full context. It is worth mentioning that the
essence of context included a documented pledge that was performed between Hor-
em-heb and the owner of tomb. Regarding the name of Hor-em-heb, it may be related
with the name of a priest who is associated with a priestly family and who carried out
the role of the lector priest or the embalmer, known as Ar-hb, which is a priestly rank
concerning funerary practices of the deal with the owner of the tomb who undertakes
to give rations of food in exchange for the execution of the pledge, which is the main
purpose of the contract. There is confirmation that the deal (decree) which was written
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beforehand will be fulfilled in accordance with the law or by legal means. This will be
executed in year 28, month 4 of winter or the so-called Pharmouthi, which is the name
of the eighth month of the year in ancient Egypt. Probably, Hor-em-heb is one of the
priests who agreed with the owner of the tomb for performing the daily service and
funerary rituals. The owner of the tomb acquits himself from the duties and
requirements of the rations which he paid as written in the contract. The above
mentioned included that the parties are agreed to make payment for the service that
will be performed by Hor-em-heb to the owner of the tomb.
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Fig.1. General plan of the archaeological area of El- Fig.2. Archaeological sites in Al Sharqiyah Governorate,
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Archaeological Sites in Sharqiyeh Province, Liverpool in Sharqiyeh Province, Liverpool University press,
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Fig.3. Photograph of the fragment of Papyrus, which is preserved in the Museum
store of Tell-Basta under the registration number 1125
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Fig.5. Facsimile of the fragment of Papyrus No. 1125
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Fig.6. A diagram illustrates the demotic texts from El-Suwa. After:
http://www.trismegistos.org/daht ; http://www.trismegistos.org/top.php
(Date of access 20/2/2018).
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3. Final approval of the version of the paper to be published.

Changes in Authorship

The corresponding author should mention the name and complete details of all co-authors during submission and in
manuscript. We support addition, rearrangement, manipulation, and deletions in authors list till the early view publication
of the journal. We expect that corresponding author will notify all co-authors of submission. We follow COPE guidelines for
changes in authorship.

Copyright

During submission of the manuscript, the author is confirming an exclusive license agreement with Global Journals which
gives Global Journals the authority to reproduce, reuse, and republish authors' research. We also believe in flexible
copyright terms where copyright may remain with authors/employers/institutions as well. Contact your editor after
acceptance to choose your copyright policy. You may follow this form for copyright transfers.

Appealing Decisions

Unless specified in the notification, the Editorial Board’s decision on publication of the paper is final and cannot be
appealed before making the major change in the manuscript.

Acknowledgments

Contributors to the research other than authors credited should be mentioned in Acknowledgments. The source of funding
for the research can be included. Suppliers of resources may be mentioned along with their addresses.

Declaration of funding sources

Global Journals is in partnership with various universities, laboratories, and other institutions worldwide in the research
domain. Authors are requested to disclose their source of funding during every stage of their research, such as making
analysis, performing laboratory operations, computing data, and using institutional resources, from writing an article to its
submission. This will also help authors to get reimbursements by requesting an open access publication letter from Global
Journals and submitting to the respective funding source.

PREPARING YOUR MANUSCRIPT

Authors can submit papers and articles in an acceptable file format: MS Word (doc, docx), LaTeX (.tex, .zip or .rar including
all of your files), Adobe PDF (.pdf), rich text format (.rtf), simple text document (.txt), Open Document Text (.odt), and
Apple Pages (.pages). Our professional layout editors will format the entire paper according to our official guidelines. This is
one of the highlights of publishing with Global Journals—authors should not be concerned about the formatting of their
paper. Global Journals accepts articles and manuscripts in every major language, be it Spanish, Chinese, Japanese,
Portuguese, Russian, French, German, Dutch, Italian, Greek, or any other national language, but the title, subtitle, and
abstract should be in English. This will facilitate indexing and the pre-peer review process.

The following is the official style and template developed for publication of a research paper. Authors are not required to
follow this style during the submission of the paper. It is just for reference purposes.
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Manuscript Style Instruction (Optional)

e  Microsoft Word Document Setting Instructions.

e  Font type of all text should be Swis721 Lt BT.

e Pagesize: 8.27" x 11", left margin: 0.65, right margin: 0.65, bottom margin: 0.75.

e  Paper title should be in one column of font size 24.

e Author name in font size of 11 in one column.

e  Abstract: font size 9 with the word “Abstract” in bold italics.

e  Main text: font size 10 with two justified columns.

e Two columns with equal column width of 3.38 and spacing of 0.2.

e  First character must be three lines drop-capped.

e The paragraph before spacing of 1 pt and after of 0 pt.

e Line spacing of 1 pt.

e Large images must be in one column.

e The names of first main headings (Heading 1) must be in Roman font, capital letters, and font size of 10.
e The names of second main headings (Heading 2) must not include numbers and must be in italics with a font size of 10.

Structure and Format of Manuscript

The recommended size of an original research paper is under 15,000 words and review papers under 7,000 words.
Research articles should be less than 10,000 words. Research papers are usually longer than review papers. Review papers
are reports of significant research (typically less than 7,000 words, including tables, figures, and references)

A research paper must include:

a) Atitle which should be relevant to the theme of the paper.

b) A summary, known as an abstract (less than 150 words), containing the major results and conclusions.

c) Up to 10 keywords that precisely identify the paper’s subject, purpose, and focus.

d) Anintroduction, giving fundamental background objectives.

e) Resources and techniques with sufficient complete experimental details (wherever possible by reference) to permit

repetition, sources of information must be given, and numerical methods must be specified by reference.
f)  Results which should be presented concisely by well-designed tables and figures.
g) Suitable statistical data should also be given.
h) All data must have been gathered with attention to numerical detail in the planning stage.

Design has been recognized to be essential to experiments for a considerable time, and the editor has decided that any
paper that appears not to have adequate numerical treatments of the data will be returned unrefereed.

i)  Discussion should cover implications and consequences and not just recapitulate the results; conclusions should also
be summarized.

j)  There should be brief acknowledgments.

k) There ought to be references in the conventional format. Global Journals recommends APA format.

Authors should carefully consider the preparation of papers to ensure that they communicate effectively. Papers are much
more likely to be accepted if they are carefully designed and laid out, contain few or no errors, are summarizing, and follow
instructions. They will also be published with much fewer delays than those that require much technical and editorial
correction.

The Editorial Board reserves the right to make literary corrections and suggestions to improve brevity.

. © Copyright by Global Journals | Guidelines Handbook



FORMAT STRUCTURE

It is necessary that authors take care in submitting a manuscript that is written in simple language and adheres to
published guidelines.

All manuscripts submitted to Global Journals should include:
Title

The title page must carry an informative title that reflects the content, a running title (less than 45 characters together with
spaces), names of the authors and co-authors, and the place(s) where the work was carried out.

Author details
The full postal address of any related author(s) must be specified.
Abstract

The abstract is the foundation of the research paper. It should be clear and concise and must contain the objective of the
paper and inferences drawn. It is advised to not include big mathematical equations or complicated jargon.

Many researchers searching for information online will use search engines such as Google, Yahoo or others. By optimizing
your paper for search engines, you will amplify the chance of someone finding it. In turn, this will make it more likely to be
viewed and cited in further works. Global Journals has compiled these guidelines to facilitate you to maximize the web-
friendliness of the most public part of your paper.

Keywords

A major lynchpin of research work for the writing of research papers is the keyword search, which one will employ to find
both library and internet resources. Up to eleven keywords or very brief phrases have to be given to help data retrieval,
mining, and indexing.

One must be persistent and creative in using keywords. An effective keyword search requires a strategy: planning of a list
of possible keywords and phrases to try.

Choice of the main keywords is the first tool of writing a research paper. Research paper writing is an art. Keyword search
should be as strategic as possible.

One should start brainstorming lists of potential keywords before even beginning searching. Think about the most
important concepts related to research work. Ask, “What words would a source have to include to be truly valuable in a
research paper?” Then consider synonyms for the important words.

It may take the discovery of only one important paper to steer in the right keyword direction because, in most databases,
the keywords under which a research paper is abstracted are listed with the paper.

Numerical Methods

Numerical methods used should be transparent and, where appropriate, supported by references.

Abbreviations

Authors must list all the abbreviations used in the paper at the end of the paper or in a separate table before using them.
Formulas and equations

Authors are advised to submit any mathematical equation using either MathJax, KaTeX, or LaTeX, or in a very high-quality
image.

Tables, Figures, and Figure Legends

Tables: Tables should be cautiously designed, uncrowned, and include only essential data. Each must have an Arabic
number, e.g., Table 4, a self-explanatory caption, and be on a separate sheet. Authors must submit tables in an editable
format and not as images. References to these tables (if any) must be mentioned accurately.
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Figures

Figures are supposed to be submitted as separate files. Always include a citation in the text for each figure using Arabic
numbers, e.g., Fig. 4. Artwork must be submitted online in vector electronic form or by emailing it.

PREPARATION OF ELETRONIC FIGURES FOR PUBLICATION

Although low-quality images are sufficient for review purposes, print publication requires high-quality images to prevent
the final product being blurred or fuzzy. Submit (possibly by e-mail) EPS (line art) or TIFF (halftone/ photographs) files only.
MS PowerPoint and Word Graphics are unsuitable for printed pictures. Avoid using pixel-oriented software. Scans (TIFF
only) should have a resolution of at least 350 dpi (halftone) or 700 to 1100 dpi (line drawings). Please give the data
for figures in black and white or submit a Color Work Agreement form. EPS files must be saved with fonts embedded (and
with a TIFF preview, if possible).

For scanned images, the scanning resolution at final image size ought to be as follows to ensure good reproduction: line
art: >650 dpi; halftones (including gel photographs): >350 dpi; figures containing both halftone and line images: >650 dpi.

Color charges: Authors are advised to pay the full cost for the reproduction of their color artwork. Hence, please note that
if there is color artwork in your manuscript when it is accepted for publication, we would require you to complete and
return a Color Work Agreement form before your paper can be published. Also, you can email your editor to remove the
color fee after acceptance of the paper.

TIPS FOR WRITING A GOOD QUALITY SOCIAL SCIENCE RESEARCH PAPER

Techniques for writing a good quality homan social science research paper:

1. Choosing the topic: In most cases, the topic is selected by the interests of the author, but it can also be suggested by the
guides. You can have several topics, and then judge which you are most comfortable with. This may be done by asking
several questions of yourself, like "Will | be able to carry out a search in this area? Will | find all necessary resources to
accomplish the search? Will | be able to find all information in this field area?" If the answer to this type of question is
"yes," then you ought to choose that topic. In most cases, you may have to conduct surveys and visit several places. Also,
you might have to do a lot of work to find all the rises and falls of the various data on that subject. Sometimes, detailed
information plays a vital role, instead of short information. Evaluators are human: The first thing to remember is that
evaluators are also human beings. They are not only meant for rejecting a paper. They are here to evaluate your paper. So
present your best aspect.

2. Think like evaluators: If you are in confusion or getting demotivated because your paper may not be accepted by the
evaluators, then think, and try to evaluate your paper like an evaluator. Try to understand what an evaluator wants in your
research paper, and you will automatically have your answer. Make blueprints of paper: The outline is the plan or
framework that will help you to arrange your thoughts. It will make your paper logical. But remember that all points of your
outline must be related to the topic you have chosen.

3. Ask your guides: If you are having any difficulty with your research, then do not hesitate to share your difficulty with
your guide (if you have one). They will surely help you out and resolve your doubts. If you can't clarify what exactly you
require for your work, then ask your supervisor to help you with an alternative. He or she might also provide you with a list
of essential readings.

4. Use of computer is recommended: As you are doing research in the field of homan social science then this point is quite
obvious. Use right software: Always use good quality software packages. If you are not capable of judging good software,
then you can lose the quality of your paper unknowingly. There are various programs available to help you which you can
get through the internet.

5. Use the internet for help: An excellent start for your paper is using Google. It is a wondrous search engine, where you
can have your doubts resolved. You may also read some answers for the frequent question of how to write your research
paper or find a model research paper. You can download books from the internet. If you have all the required books, place
importance on reading, selecting, and analyzing the specified information. Then sketch out your research paper. Use big
pictures: You may use encyclopedias like Wikipedia to get pictures with the best resolution. At Global Journals, you should
strictly follow here.
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6. Bookmarks are useful: When you read any book or magazine, you generally use bookmarks, right? It is a good habit
which helps to not lose your continuity. You should always use bookmarks while searching on the internet also, which will
make your search easier.

7. Revise what you wrote: When you write anything, always read it, summarize it, and then finalize it.

8. Make every effort: Make every effort to mention what you are going to write in your paper. That means always have a
good start. Try to mention everything in the introduction—what is the need for a particular research paper. Polish your
work with good writing skills and always give an evaluator what he wants. Make backups: When you are going to do any
important thing like making a research paper, you should always have backup copies of it either on your computer or on
paper. This protects you from losing any portion of your important data.

9. Produce good diagrams of your own: Always try to include good charts or diagrams in your paper to improve quality.
Using several unnecessary diagrams will degrade the quality of your paper by creating a hodgepodge. So always try to
include diagrams which were made by you to improve the readability of your paper. Use of direct quotes: When you do
research relevant to literature, history, or current affairs, then use of quotes becomes essential, but if the study is relevant
to science, use of quotes is not preferable.

10. Use proper verb tense: Use proper verb tenses in your paper. Use past tense to present those events that have
happened. Use present tense to indicate events that are going on. Use future tense to indicate events that will happen in
the future. Use of wrong tenses will confuse the evaluator. Avoid sentences that are incomplete.

11. Pick a good study spot: Always try to pick a spot for your research which is quiet. Not every spot is good for studying.

12. Know what you know: Always try to know what you know by making objectives, otherwise you will be confused and
unable to achieve your target.

13. Use good grammar: Always use good grammar and words that will have a positive impact on the evaluator; use of
good vocabulary does not mean using tough words which the evaluator has to find in a dictionary. Do not fragment
sentences. Eliminate one-word sentences. Do not ever use a big word when a smaller one would suffice.

Verbs have to be in agreement with their subjects. In a research paper, do not start sentences with conjunctions or finish
them with prepositions. When writing formally, it is advisable to never split an infinitive because someone will (wrongly)
complain. Avoid clichés like a disease. Always shun irritating alliteration. Use language which is simple and straightforward.
Put together a neat summary.

14. Arrangement of information: Each section of the main body should start with an opening sentence, and there should
be a changeover at the end of the section. Give only valid and powerful arguments for your topic. You may also maintain
your arguments with records.

15. Never start at the last minute: Always allow enough time for research work. Leaving everything to the last minute will
degrade your paper and spoil your work.

16. Multitasking in research is not good: Doing several things at the same time is a bad habit in the case of research
activity. Research is an area where everything has a particular time slot. Divide your research work into parts, and do a
particular part in a particular time slot.

17. Never copy others' work: Never copy others' work and give it your name because if the evaluator has seen it anywhere,
you will be in trouble. Take proper rest and food: No matter how many hours you spend on your research activity, if you
are not taking care of your health, then all your efforts will have been in vain. For quality research, take proper rest and
food.

18. Go to seminars: Attend seminars if the topic is relevant to your research area. Utilize all your resources.

Refresh your mind after intervals: Try to give your mind a rest by listening to soft music or sleeping in intervals. This will
also improve your memory. Acquire colleagues: Always try to acquire colleagues. No matter how sharp you are, if you
acquire colleagues, they can give you ideas which will be helpful to your research.

19. Think technically: Always think technically. If anything happens, search for its reasons, benefits, and demerits. Think
and then print: When you go to print your paper, check that tables are not split, headings are not detached from their
descriptions, and page sequence is maintained.
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20. Adding unnecessary information: Do not add unnecessary information like "I have used MS Excel to draw graphs."
Irrelevant and inappropriate material is superfluous. Foreign terminology and phrases are not apropos. One should never
take a broad view. Analogy is like feathers on a snake. Use words properly, regardless of how others use them. Remove
quotations. Puns are for kids, not grunt readers. Never oversimplify: When adding material to your research paper, never
go for oversimplification; this will definitely irritate the evaluator. Be specific. Never use rhythmic redundancies.
Contractions shouldn't be used in a research paper. Comparisons are as terrible as clichés. Give up ampersands,
abbreviations, and so on. Remove commas that are not necessary. Parenthetical words should be between brackets or
commas. Understatement is always the best way to put forward earth-shaking thoughts. Give a detailed literary review.

21. Report concluded results: Use concluded results. From raw data, filter the results, and then conclude your studies
based on measurements and observations taken. An appropriate number of decimal places should be used. Parenthetical
remarks are prohibited here. Proofread carefully at the final stage. At the end, give an outline to your arguments. Spot
perspectives of further study of the subject. Justify your conclusion at the bottom sufficiently, which will probably include
examples.

22. Upon conclusion: Once you have concluded your research, the next most important step is to present your findings.
Presentation is extremely important as it is the definite medium though which your research is going to be in print for the
rest of the crowd. Care should be taken to categorize your thoughts well and present them in a logical and neat manner. A
good quality research paper format is essential because it serves to highlight your research paper and bring to light all
necessary aspects of your research.

INFORMAL GUIDELINES OF RESEARCH PAPER WRITING
Key points to remember:

e Submit all work in its final form.
e Write your paper in the form which is presented in the guidelines using the template.
e  Please note the criteria peer reviewers will use for grading the final paper.

Final points:

One purpose of organizing a research paper is to let people interpret your efforts selectively. The journal requires the
following sections, submitted in the order listed, with each section starting on a new page:

The introduction: This will be compiled from reference matter and reflect the design processes or outline of basis that
directed you to make a study. As you carry out the process of study, the method and process section will be constructed
like that. The results segment will show related statistics in nearly sequential order and direct reviewers to similar
intellectual paths throughout the data that you gathered to carry out your study.

The discussion section:

This will provide understanding of the data and projections as to the implications of the results. The use of good quality
references throughout the paper will give the effort trustworthiness by representing an alertness to prior workings.

Writing a research paper is not an easy job, no matter how trouble-free the actual research or concept. Practice, excellent
preparation, and controlled record-keeping are the only means to make straightforward progression.

General style:

Specific editorial column necessities for compliance of a manuscript will always take over from directions in these general
guidelines.

To make a paper clear: Adhere to recommended page limits.
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Mistakes to avoid:

e Insertion of a title at the foot of a page with subsequent text on the next page.

e Separating a table, chart, or figure—confine each to a single page.

e  Submitting a manuscript with pages out of sequence.

e In every section of your document, use standard writing style, including articles ("a" and "the").
e Keep paying attention to the topic of the paper.

e Use paragraphs to split each significant point (excluding the abstract).

e Align the primary line of each section.

e Present your points in sound order.

e Use present tense to report well-accepted matters.

e Use past tense to describe specific results.

e Do not use familiar wording; don't address the reviewer directly. Don't use slang or superlatives.
e Avoid use of extra pictures—include only those figures essential to presenting results.

Title page:

Choose a revealing title. It should be short and include the name(s) and address(es) of all authors. It should not have
acronyms or abbreviations or exceed two printed lines.

Abstract: This summary should be two hundred words or less. It should clearly and briefly explain the key findings reported
in the manuscript and must have precise statistics. It should not have acronyms or abbreviations. It should be logical in
itself. Do not cite references at this point.

An abstract is a brief, distinct paragraph summary of finished work or work in development. In a minute or less, a reviewer
can be taught the foundation behind the study, common approaches to the problem, relevant results, and significant
conclusions or new questions.

Write your summary when your paper is completed because how can you write the summary of anything which is not yet
written? Wealth of terminology is very essential in abstract. Use comprehensive sentences, and do not sacrifice readability
for brevity; you can maintain it succinctly by phrasing sentences so that they provide more than a lone rationale. The
author can at this moment go straight to shortening the outcome. Sum up the study with the subsequent elements in any
summary. Try to limit the initial two items to no more than one line each.

Reason for writing the article—theory, overall issue, purpose.

e Fundamental goal.

e To-the-point depiction of the research.

e Consequences, including definite statistics—if the consequences are quantitative in nature, account for this; results of
any numerical analysis should be reported. Significant conclusions or questions that emerge from the research.

Approach:

0 Single section and succinct.

An outline of the job done is always written in past tense.

Concentrate on shortening results—limit background information to a verdict or two.

Exact spelling, clarity of sentences and phrases, and appropriate reporting of quantities (proper units, important
statistics) are just as significant in an abstract as they are anywhere else.

O OO

Introduction:

The introduction should "introduce" the manuscript. The reviewer should be presented with sufficient background
information to be capable of comprehending and calculating the purpose of your study without having to refer to other
works. The basis for the study should be offered. Give the most important references, but avoid making a comprehensive
appraisal of the topic. Describe the problem visibly. If the problem is not acknowledged in a logical, reasonable way, the
reviewer will give no attention to your results. Speak in common terms about techniques used to explain the problem, if
needed, but do not present any particulars about the protocols here.
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The following approach can create a valuable beginning:

0 Explain the value (significance) of the study.

0 Defend the model—why did you employ this particular system or method? What is its compensation? Remark upon
its appropriateness from an abstract point of view as well as pointing out sensible reasons for using it.

0 Present a justification. State your particular theory(-ies) or aim(s), and describe the logic that led you to choose
them.

0 Briefly explain the study's tentative purpose and how it meets the declared objectives.

Approach:

Use past tense except for when referring to recognized facts. After all, the manuscript will be submitted after the entire job
is done. Sort out your thoughts; manufacture one key point for every section. If you make the four points listed above, you
will need at least four paragraphs. Present surrounding information only when it is necessary to support a situation. The
reviewer does not desire to read everything you know about a topic. Shape the theory specifically—do not take a broad
view.

As always, give awareness to spelling, simplicity, and correctness of sentences and phrases.
Procedures (methods and materials):

This part is supposed to be the easiest to carve if you have good skills. A soundly written procedures segment allows a
capable scientist to replicate your results. Present precise information about your supplies. The suppliers and clarity of
reagents can be helpful bits of information. Present methods in sequential order, but linked methodologies can be grouped
as a segment. Be concise when relating the protocols. Attempt to give the least amount of information that would permit
another capable scientist to replicate your outcome, but be cautious that vital information is integrated. The use of
subheadings is suggested and ought to be synchronized with the results section.

When a technique is used that has been well-described in another section, mention the specific item describing the way,
but draw the basic principle while stating the situation. The purpose is to show all particular resources and broad
procedures so that another person may use some or all of the methods in one more study or referee the scientific value of
your work. It is not to be a step-by-step report of the whole thing you did, nor is a methods section a set of orders.

Materials:
Materials may be reported in part of a section or else they may be recognized along with your measures.
Methods:

0 Report the method and not the particulars of each process that engaged the same methodology.

0 Describe the method entirely.

0 To be succinct, present methods under headings dedicated to specific dealings or groups of measures.

0 Simplify—detail how procedures were completed, not how they were performed on a particular day.

0 If well-known procedures were used, account for the procedure by name, possibly with a reference, and that's all.
Approach:

It is embarrassing to use vigorous voice when documenting methods without using first person, which would focus the
reviewer's interest on the researcher rather than the job. As a result, when writing up the methods, most authors use third
person passive voice.

Use standard style in this and every other part of the paper—avoid familiar lists, and use full sentences.
What to keep away from:

0 Resources and methods are not a set of information.
0 Skip all descriptive information and surroundings—save it for the argument.
0 Leave out information that is immaterial to a third party.
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Results:

The principle of a results segment is to present and demonstrate your conclusion. Create this part as entirely objective
details of the outcome, and save all understanding for the discussion.

The page length of this segment is set by the sum and types of data to be reported. Use statistics and tables, if suitable, to
present consequences most efficiently.

You must clearly differentiate material which would usually be incorporated in a study editorial from any unprocessed data
or additional appendix matter that would not be available. In fact, such matters should not be submitted at all except if
requested by the instructor.

Content:

O Sum up your conclusions in text and demonstrate them, if suitable, with figures and tables.

0 Inthe manuscript, explain each of your consequences, and point the reader to remarks that are most appropriate.

0 Present a background, such as by describing the question that was addressed by creation of an exacting study.

0 Explain results of control experiments and give remarks that are not accessible in a prescribed figure or table, if
appropriate.

0 Examine your data, then prepare the analyzed (transformed) data in the form of a figure (graph), table, or
manuscript.

What to stay away from:

0 Do not discuss or infer your outcome, report surrounding information, or try to explain anything.

0 Do not include raw data or intermediate calculations in a research manuscript.
0 Do not present similar data more than once.
0 A manuscript should complement any figures or tables, not duplicate information.
0 Never confuse figures with tables—there is a difference.
Approach:

As always, use past tense when you submit your results, and put the whole thing in a reasonable order.
Put figures and tables, appropriately numbered, in order at the end of the report.

If you desire, you may place your figures and tables properly within the text of your results section.
Figures and tables:

If you put figures and tables at the end of some details, make certain that they are visibly distinguished from any attached
appendix materials, such as raw facts. Whatever the position, each table must be titled, numbered one after the other, and
include a heading. All figures and tables must be divided from the text.

Discussion:

The discussion is expected to be the trickiest segment to write. A lot of papers submitted to the journal are discarded
based on problems with the discussion. There is no rule for how long an argument should be.

Position your understanding of the outcome visibly to lead the reviewer through your conclusions, and then finish the
paper with a summing up of the implications of the study. The purpose here is to offer an understanding of your results
and support all of your conclusions, using facts from your research and generally accepted information, if suitable. The
implication of results should be fully described.

Infer your data in the conversation in suitable depth. This means that when you clarify an observable fact, you must explain
mechanisms that may account for the observation. If your results vary from your prospect, make clear why that may have
happened. If your results agree, then explain the theory that the proof supported. It is never suitable to just state that the
data approved the prospect, and let it drop at that. Make a decision as to whether each premise is supported or discarded
or if you cannot make a conclusion with assurance. Do not just dismiss a study or part of a study as "uncertain."
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Research papers are not acknowledged if the work is imperfect. Draw what conclusions you can based upon the results
that you have, and take care of the study as a finished work.

0 You may propose future guidelines, such as how an experiment might be personalized to accomplish a new idea.

0 Give details of all of your remarks as much as possible, focusing on mechanisms.

0 Make a decision as to whether the tentative design sufficiently addressed the theory and whether or not it was
correctly restricted. Try to present substitute explanations if they are sensible alternatives.

0 One piece of research will not counter an overall question, so maintain the large picture in mind. Where do you go
next? The best studies unlock new avenues of study. What questions remain?

0 Recommendations for detailed papers will offer supplementary suggestions.

Approach:

When you refer to information, differentiate data generated by your own studies from other available information. Present
work done by specific persons (including you) in past tense.

Describe generally acknowledged facts and main beliefs in present tense.

THE ADMINISTRATION RULES
Administration Rules to Be Strictly Followed before Submitting Your Research Paper to Global Journals Inc.

Please read the following rules and regulations carefully before submitting your research paper to Global Journals Inc. to
avoid rejection.

Segment draft and final research paper: You have to strictly follow the template of a research paper, failing which your
paper may get rejected. You are expected to write each part of the paper wholly on your own. The peer reviewers need to
identify your own perspective of the concepts in your own terms. Please do not extract straight from any other source, and
do not rephrase someone else's analysis. Do not allow anyone else to proofread your manuscript.

Written material: You may discuss this with your guides and key sources. Do not copy anyone else's paper, even if this is
only imitation, otherwise it will be rejected on the grounds of plagiarism, which is illegal. Various methods to avoid
plagiarism are strictly applied by us to every paper, and, if found guilty, you may be blacklisted, which could affect your
career adversely. To guard yourself and others from possible illegal use, please do not permit anyone to use or even read
your paper and file.
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Please note that following table is only a Grading of "Paper Compilation" and not on "Performed/Stated Research" whose grading
solely depends on Individual Assigned Peer Reviewer and Editorial Board Member. These can be available only on request and after
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